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  Korte inhoud


  


  


  


  Hartstocht in het palazzo


  SARA WOOD


  


  Dante is des duivels wanneer hij aanwijzingen krijgt dat Miranda, zijn vrouw, hem heeft bedrogen. Vol afkeer vertrekt hij met hun zoontje, Carlo, naar Italië. Algauw begrijpt hij dat Carlo zijn moeder mist, en hij doet Miranda een voorstel: samen in zijn palazzo wonen, maar dan onder strikt zakelijke voorwaarden...


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Bitterzoete hartstocht (Bouquet 3138)


  


  Dichtbij maar onbereikbaar (Bouquet Favorieten 371)


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  ‘Slecht nieuws. Zet je maar schrap.’ Zijn broer klonk ongewoon bezorgd.


  Dante’s vingers verstrakten rond zijn mobieltje. ‘Waarvoor?’ blafte hij, doodsbang dat zijn ergste vrees nu bewaarheid zou worden.


  ‘Het spijt me, Dante. Ik ben bang dat ik bewijs heb dat je vrouw je bedriegt.’ Guido zweeg, maar Dante was te geschokt om iets te zeggen. ‘Ik ben nu in je huis. Ze is boven. Dronken, totaal van de wereld en… ze heeft geen draad aan haar lijf. Alles wijst erop dat ze een minnaar op bezoek heeft gehad.’


  Zijn broer praatte door, maar Dante hoorde niets meer. Woede begon traag door het waas van geschokt ongeloof heen te filteren, tot zijn Italiaanse bloed kookte.


  Het was dus waar! De vrouw die hij tegenover zijn broer constant had verdedigd, volhoudend dat ze niet vanwege zijn geld met hem was getrouwd, dat ze ondanks haar koele reserve echt van hem hield. Kennelijk had hij het mis gehad, verblind als hij was door haar schoonheid en kuisheid.


  Kuisheid? Hij stootte een cynisch lachje uit. Waarschijnlijk was ook dát een toneelstukje geweest. In zijn bed was ze in elk geval nooit koel of gereserveerd geweest. Vuur laaide op in zijn onderbuik toen hij grimmig toegaf dat hij een dergelijk genot nooit eerder had gekend. Ze was absoluut sensationeel in bed.


  Misschien had ze dan ook wel ruime ervaring op dat gebied. De pijn die door hem heen flitste bij die gedachte was zo intens, dat hij sissend inademde.


  ‘Waar is Carlo?’ blafte hij, biddend dat zijn zoon bij zijn kinderjuf was, in een of ander Engels park.


  ‘Hier,’ was Guido’s schokkende antwoord. ‘En hij krijst zijn longen uit zijn lijf. Er is niets mee te beginnen.’


  Dante werd overspoeld door zo’n intense golf van woede, dat hij er bijna in stikte. Desondanks wist hij uit te brengen: ‘Over tien minuten ben ik bij je.’


  ‘Tien… Wat? M-maar… dat kan niet! Je zou pas over twee uur op Gatwick aankomen!’


  ‘Ik heb een eerdere vlucht genomen. Santo cielo! Wat maakt het in vredesnaam uit?’


  Dante had wel iets anders aan zijn hoofd dan Guido’s paniekerige gedoe. Overspoeld door machteloze woede schakelde hij zijn mobiel uit, waarna hij de taxichauffeur opdroeg haast te maken.


  


  Iemand schudde haar door elkaar. En haar hoofd deed al zo’n pijn. Ze probeerde haar aanvaller af te weren, maar haar armen weigerden aan haar wil te gehoorzamen.


  Ze kreunde. Haar hoofd voelde aan alsof het elk moment uit elkaar kon barsten. Maar dat afgrijselijke gekrijs was eindelijk opgehouden. Het had als een kind geklonken…


  ‘Miranda! Miranda!’


  Ruwe vingers omklemden haar arm. Ze moest ziek zijn. Dat was het natuurlijk: griep! ‘Helllp mmme.’ Haar tong voelde aan als een lap zeemleer.


  Ineens werd ze opgetild. En ze kon er niets tegen beginnen, want haar ledematen leken wel verlamd te zijn. Doodeng vond ze het. Even later landde ze met een schok op een koude, harde ondergrond.


  ‘Doe je ogen open!’ snauwde een woedende stem.


  Het ging niet. Iemand had ze dichtgelijmd. O, hemel! Wat gebeurde er toch met haar? En nu voelde ze zich ook nog eens intens misselijk worden.


  Woorden spoelden over haar heen. Bijtende woorden, waar haar arme hoofd niets mee kon.


  Een ijskoude waterstraal recht in haar gezicht deed haar naar adem snakken. Het water bleef haar slappe lichaam teisteren, tot ze er ten slotte in slaagde haar ogen een stukje te openen.


  ‘Dante!’ Ze snikte van opluchting; nu zou alles goed komen. Zijn gezicht zweefde boven het hare, zijn trekken dreigend en vervormd door de koorts. ‘Ziek,’ zei ze zwakjes.


  ‘Was het maar zo. Je bent dronken, sloerie!’ beet hij haar vol walging toe, waarna hij weg beende.


  Stomverbaasd door zijn reactie, bleef ze liggen op de vloer van de douche, niet in staat deze nachtmerrie te bevatten. Dat moest het zijn: een droom. Ze had koorts, en dit was een hallucinatie. Als ze haar ogen sloot en wat sliep, zou ze zich zo dadelijk misschien beter voelen.


  Met opeengeperste lippen beende Dante door de slaapkamer. Verwarde lakens. Twee flessen champagne, twee glazen. Miranda’s kleren her en der door de kamer verspreid. Hij slikte. Op de grond lag een herenslip. En het was er niet eentje van hem.


  Dat deed voor hem de deur dicht. Met trillende hand nam hij een glas cognac aan van Guido.


  ‘Ik heb geprobeerd je te waarschuwen, een hele tijd geleden al,’ zei zijn broer zacht.


  ‘Weet ik.’


  Hij herkende zijn eigen stem niet. Het was nauwelijks meer dan een gefluister. De schok van Miranda’s ontrouw had hem van al zijn kracht beroofd, van al zijn trots en zelfvertrouwen. Ze had hem ingepakt als de eerste de beste idioot.


  Nadat hij de cognac achterover had geslagen, liep hij weer naar zijn zoon, die totaal overstuur was geweest toen hij hier aankwam. Uiteraard was hij eerst naar het kind toe gegaan. Toen Carlo ten slotte in slaap was gevallen, totaal uitgeput, was hij pas op zoek gegaan naar Miranda, omdat ze er niet langer toe deed. Ze betekende niets meer voor hem.


  Wanneer hij eraan dacht dat ze hun kind aan zijn lot had overgelaten terwijl zij in de slaapkamer een feestje bouwde met haar minnaar, kon hij haar wel wurgen. Dit, zo nam hij zich voor, zou nooit meer gebeuren.


  Grimmig pakte hij zijn zoons spullen in. Afwezig accepteerde hij Guido’s aanbod om een oogje op zijn vrouw te houden tot ze weer bijkwam. Vol pijn tilde hij zijn slapende zoon uit zijn bedje. En hij verdween spoorslags uit Miranda’s leven. Voorgoed.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  ‘Nu is het genoeg geweest!’ kondigde Miranda aan.


  Ze deed haar uiterste best om niet te gaan hyperventileren. Met trillende handen opende ze de deur van haar huis in Knightsbridge, waarna ze het inbraakalarm uitschakelde.


  Het was om gek van te worden. Twee weken zocht ze nu al naar Carlo, en nergens een spoor van hem. Hij leek wel van de aardbodem verdwenen te zijn, net als zijn schoft van een vader, die hem had ontvoerd. Ze wilde iets kapot maken, eens flink uithuilen in een donkere kamer. Maar eerst moest ze nog iets anders doen.


  Nadat ze haar koffer en tas in de hal had gesmeten, liep ze naar de telefoon. Op benen die zo onvast aanvoelden dat het haast een wonder mocht heten dat ze überhaupt nog aan haar wil gehoorzaamden.


  Ze griste de hoorn van de haak, haar vinger klaar om het nummer in te toetsen. ‘Nu bel ik de politie,’ zei ze tegen haar zus.


  ‘Nee!’ Toen ze Miranda’s verbaasde blik opving, vervolgde Lizzie snel: ‘Ik bedoel… We willen dit niet aan de grote klok hangen, of wel soms? Denk je eens in: de schande! Dante openlijk beschuldigd van ontvoering! Die mensen léven voor hun goede naam.’


  ‘Wat kan mij dat schelen!’ snauwde Miranda.


  Ze was woest. Hoe durfde Lizzie het nog voor dat stelletje op te nemen? De Severini’s hadden geen eervol botje in hun aristocratische egoïstische lijf, dat stond voor haar nu wel vast.


  Stille woede kolkte door haar heen toen het knappe, tot een wreed masker vertrokken gezicht van haar man voor haar geestesoog verscheen. Vrijwel meteen op de voet gevolgd door verdriet toen ze besefte hoeveel pijn dit geheel nieuwe beeld van hem haar bezorgde.


  Somber staarde ze naar de telefoon. Ze wilde de oude Dante Severini terug. De lieve, sensuele man die haar een maandlang het hof had gemaakt en daarna al met haar was getrouwd. Niet het harteloze monster dat haar zo schofterig had behandeld en haar haar kind had afgenomen. Ze smoorde een snik en besefte dat ze zo overstuur was dat ze geen woord meer kon uitbrengen.


  Met trillende hand legde ze de hoorn weer op de haak, vastbesloten om in elk geval de schijn van kalmte op te houden. Als ze toegaf aan haar gevoelens, zou ze vast wegzinken in een poel van zelfmedelijden, nadat ze in haar frustratie alles in het huis aan gort had geslagen.


  Pure wilskracht hield haar op de been. Ze voelde zich ongelooflijk moe, maar ze vertikte het om aan die zwakte toe te geven. Dat had ze nooit gedaan, en dat zou ze ook nooit, onder geen enkel beding.


  ‘Ik móét de politie wel bellen. De afgelopen veertien dagen zijn we van hot naar haar gevlogen, in een poging Dante op te sporen,’ zei ze kil. ‘En ik ben het spuugzat om door zijn loonslaafjes het bos in te worden gestuurd zodra zijn naam valt.’


  ‘Volgens de bedrijfsregels mogen –’ begon Lizzie.


  ‘Ik zei dat ik zijn vrouw was! Heb zelfs mijn paspoort laten zien om het te bewijzen!’


  ‘Blijkbaar waren ze door Dante ingeseind dat een vrouw zich voor jou uitgaf.’


  ‘Hoe kón hij me zo vernederen? Me laten verwijderen door de bewaking als de eerste de beste zwerver!’


  Keer op keer, steeds weer in een andere hoofdstad in Europa, was ze op een muur van zwijgzaamheid gestoten. Koppig rechtte ze haar schouders. Dit betekende oorlog.


  ‘Ik wil mijn zoon. En…’ Ze slikte, omdat haar stem het begaf. ‘Hij zal mij ook missen.’


  Snel wendde ze zich af, zogenaamd om te telefoneren, maar in werkelijkheid om de tranen te verbergen die haar in de ogen waren gesprongen.


  Ze miste haar zoon vreselijk. Alsof er een deel van haar was losgescheurd, met achterlating van een rauwe, bloederige wond.


  Voor Carlo zou het nog veel erger zijn. Hij zou niet begrijpen waarom ze er niet meer was, waarom ze hem niet instopte, hem knuffelde of met hem speelde.


  Een gesmoord gekerm ontsnapte aan haar bleke lippen. Geen kind! Geen man! En ze had van die twee met een allesoverheersende passie gehouden.


  Op dat moment begon de telefoon te rinkelen. Ze schrok zo van het schelle geluid, dat ze de hoorn als in een reflex van de haak griste en naar haar oor bracht.


  ‘Ja? Met Miranda!’


  Even wat gekraak op de lijn en daarna stilte, waardoor ze de kans kreeg zich te herstellen. Na diep te hebben ingeademd, begon ze opnieuw. ‘Miranda Severini. Met wie spreek ik?’ vroeg ze koel.


  ‘Dante.’


  Dante! De schok zijn stem ineens te horen was zo groot, dat ze even wankelde. Haar slanke hand schoot uit, het marmeren tafelblad met zoveel kracht omvattend dat een van haar nagels finaal afbrak.


  Eindelijk contact! Hoop laaide in haar op. Toch vertikte ze het om te gaan smeken om haar eigen kind. Want dan zou ze hysterisch tegen hem gaan schreeuwen of in snikken uitbarsten, en die lol gunde ze hem niet.


  ‘Miranda? Dica! Zeg eens iets!’


  Zijn stem, de manier waarop alleen hij haar naam uitsprak, in drie zangerige lettergrepen, herinnerden haar tegen haar wil aan gelukkiger tijden.


  Niet zwak worden nu, hield ze zichzelf verbeten voor. Denk aan wat Guido je vertelde. Op die rampzalige dag dat ze zo’n hoge koorts had, had haar zwager haar geïnstalleerd op de bank, waarna hij haar had voorzien van dekens en eindeloze kopjes koffie.


  Ze had geweten dat Dante was vertrokken met Carlo, maar ze had niet begrepen waarom. Alles was zo wazig geweest. Guido had zo met haar te doen gehad, dat hij uit de school was geklapt. Hij had haar verteld dat Dante met haar was getrouwd om zijn erfenis veilig te stellen. Klaarblijkelijk had hij hun zoon puur en alleen verwekt om in de gratie te komen bij zijn kinderloze oom. Zodra oomlief de ogen had gesloten en Dante de erfenis veilig op zak had, had hij Carlo van haar afgepakt, te laf om openlijk de confrontatie met haar aan te gaan.


  Ze fronste, want sommige stukjes pasten nog steeds niet in de puzzel. Dat haar bed zo’n puinhoop was geweest viel nog wel te verklaren. In haar koortsdromen had ze natuurlijk liggen woelen en draaien. Maar die twee lege champagneflessen in de vuilnisbak, of die twee glazen die ineens in de verkeerde kast stonden, nee, daar begreep ze niets van.


  ‘Miranda!’


  ‘Ja? Had je me iets te zeggen?’ vroeg ze, alsof Dante een kennis was die zijn excuses moest aanbieden voor een onbeleefdheid, en niet de man die haar vertrouwen en liefde door het slijk had gehaald.


  Liefde! Haar lip trilde. Nu was hij haar vijand. Een harteloze bruut die haar in een e-mail had laten weten dat ze hem en Carlo nooit meer te zien zou krijgen. En dat ze geen cent van hem hoefde te verwachten. Ze kon de hoer spelen om in haar onderhoud te voorzien! Waar had ze dat in vredesnaam aan verdiend? Bovendien had hij haar ook nog uitgemaakt voor dronkenlap. Zou hij zich soms al aan het indekken zijn voor de scheiding?


  Afgezien van zijn rustige ademhaling bleef het stil. De ellendeling zat haar expres te jennen, terwijl hij toch moest weten dat ze op was van de zenuwen.


  Wanhopig klemde ze haar kiezen op elkaar om niet nijdig tegen hem uit te vallen. In de spiegel ving ze ineens een glimp op van zichzelf. Ze staarde naar de vrouw die er zo kalm uitzag, onberispelijk in een crèmekleurig pak dat de hand van een couturier verried. Er was zelfs geen lokje van haar asblonde haar aan de elegante rol in haar nek ontsnapt. Bizar gewoon.


  Alleen wanneer je goed keek, zag je de flauwe schaduwen onder haar blauwe ogen. De gekwelde blik erin. De huid, die ondanks de zorgvuldig aangebrachte make-up even dof en doods leek als zij zich voelde, diep in haar hart.


  Daarvan zou Dante echter nooit iets merken, zo nam ze zich voor. Hij zou nooit weten hoe diep hij haar had gekwetst. Als ze zich in de rol van slachtoffer liet drukken, zou ze ook het slachtoffer wórden.


  Nee, ze moest juist sterk zijn, voor Carlo. Hard. Op haar qui-vive. Voor jou, jongen, dacht ze, ben ik bereid tot bloedens toe op mijn tong te bijten.


  ‘Dante,’ zei ze, op gemaakt verveelde toon, ‘ik moet zo dadelijk nog iemand bellen. Kun je ter zake komen?’


  ‘Sorry als ik je op een ongelegen moment bel,’ teemde hij. ‘Ik weet dat je geen zier om mijn zoon geeft. Je joeg veel liever je eigen pretjes na dan voor hem te zorgen. Maar ik had toch verwacht dat je wel zou vragen hoe het met hem ging. Gewoon, uit beleefdheid.’


  Terwijl hij doorging met haar de les te lezen, vocht ze tegen de aandrang om hem te smeken waar Carlo was. Of het goed met hem ging, of hij haar niet miste.


  Alleen de wetenschap dat Dante ervan zou smullen haar te horen smeken, weerhield haar daarvan. Die lol gunde ze hem niet. Nog in geen miljoen jaar.


  Vóór hun huwelijk, nu vier jaar geleden, was ze zijn Britse secretaresse geweest. Zelfs toen al had ze beseft dat er achter die vlotte charme een meedogenloze ambitie schuilging die ervoor zorgde dat hij altijd zijn doel wist te bereiken.


  Hij had dringend een vrouw nodig gehad om een immense erfenis veilig te stellen, en zij was hem als een rijpe appel in de schoot gevallen. Ze bloosde wanneer ze eraan dacht hoe dolblij ze was geweest toen hij haar het aanzoek deed.


  Nu zijn oom er niet meer was, was hij rijk genoeg om alles te kopen wat hij maar wilde, inclusief, mocht het zover komen, de voogdij over hun kind. Ze huiverde. Zoveel geld betekende heel veel macht.


  Vanuit zijn penthouse in Milaan had Dante’s ongetrouwde oom het zijde-imperium van de Severini’s geleid. Hun fabrieken, in het noorden van Italië, leverden aan alle grote modehuizen, overal ter wereld. Ze had nooit beseft dat Dante de beoogde kroonprins was. Dat had hij haar ook nooit verteld. Maar ja, dat betrof zijn toekomst, waarin zij niet voorkwam, dus waarom zou hij ook?


  Carlo was nu de kroonprins, en als ze niet oppaste, zou ze hem kwijt zijn. Tenzij haar laatste troefkaart nog iets opleverde: dreigen dat ze Dante’s familie in diskrediet zou brengen.


  Ergens tijdens de terugvlucht naar Londen had ze besloten om met haar verhaal naar de kranten te gaan. Hem publiekelijk aan de schandpaal te nagelen als een harteloze manipulator die geen snars gaf om de gevoelens van andere mensen. Een man die, geleid door blinde ambitie en maniakale trots, een driejarige aan de liefdevolle zorg van zijn moeder had onttrokken.


  Carlo! Wat moest het arme kind zich ontredderd voelen. Hoe durfde Dante haar als een fokmerrie te gebruiken en haar dan ook nog eens haar zoon te ontnemen?


  Ineens kon ze er niet meer tegen. ‘Is dit de reden dat je me belt?’ vroeg ze bruusk. ‘Om je gal te spuwen? Want als dat zo is, hang ik nu op.’


  ‘Nee!’


  Hoop laaide meteen op; dus hij wilde iets van haar. Maar wat? Ze drukte haar hand tegen haar bonzende hart, vechtend om niet al te hoge verwachtingen te hebben. ‘Nou?’ vroeg ze zo luchtig mogelijk.


  ‘Che Dio mi aiuti! Wat ben jij een koud, ongevoelig kreng!’


  Ze smoorde een snik. Híj had haar in een ijskoningin veranderd. Dat was haar enige verdediging geweest tegen zijn groeiende onverschilligheid.


  ‘Ik neem aan dat je uiteindelijk wel eens ter zake zult komen,’ wist ze uit te brengen.


  Dante schraapte zijn keel. ‘Je moet naar Italië komen. Dat is van het allergrootste belang.’ Zijn anders zo melodieuze stem klonk nors, alsof de woorden met grof geweld uit hem gescheurd werden. ‘Je ticket arriveert per bode. De vlucht is morgen. Mijn chauffeur komt je afhalen. Ik ben in de villa van mijn oom.’


  O, dank u, dank u, jubelde ze in stilte. De zorg voor een peuter in een vreemde omgeving was hem kennelijk vies tegengevallen. Hij moest wel wanhopig zijn als hij bereid was zijn trots in te slikken!


  Het kon haar in feite ook niets schelen; ze zou Carlo weer in haar armen kunnen sluiten. Morgen al!


  Omdat ze voelde dat haar zelfbeheersing het elk moment kon begeven, legde ze met een klap de hoorn neer. Daarop rende ze snikkend naar haar kamer.


  Lizzie bleef verbijsterd achter; ze had haar zus nog nooit zien huilen. Zelfs niet op de dag dat hun moeder overleed, nu zeven jaar geleden, toen zij twaalf was en Miranda achttien. Hun vader was er destijds al een paar jaar vandoor, dus was Miranda vanaf dat moment kostwinner en surrogaatmoeder geweest.


  Dante was de eerste geweest die Miranda echt had weten te raken, de eerste man waarvoor ze als een blok was gevallen. Hij was dan ook een kanjer, dat moest zelfs Lizzie toegeven. Veel charismatischer dan zijn knappe, jongere broer Guido, die het Londense kantoor runde.


  Schuldbewust kauwde Lizzie op haar lip. Miranda zou er vast niet over te spreken zijn als ze er achterkwam dat zij uitging met de wilde en roekeloze Guido. Nou ja, het was háár leven, of niet soms? De Severini’s bulkten van de centen, en zij wilde daar best een deel van.


  Armoe had ze genoeg gekend als kind. Ze huiverde; sinds Miranda’s huwelijk had ze in dit schitterende huis in Knightsbridge mogen wonen, terwijl ze al haar inkopen op Dante’s rekening had kunnen laten zetten. En dat was haar prima bevallen.


  Als Dante haar zus dus niet terugnam, bedacht ze, dan zou zij haar eigen Severini strikken om haar het luxe leventje te bezorgen waarnaar ze zo vurig verlangde.


  


  ‘Wow! Dit huis is echt waanzinnig!’ jubelde Lizzie.


  Miranda begon er spijt van te krijgen dat ze had toegegeven aan haar zusters smeekbedes om ook mee te mogen.


  Gegeneerd wendde ze haar blik af toen ze de cynische blik van de chauffeur opving in de achteruitkijkspiegel. Toen drong het tot haar door dat ze een imposant hek hadden bereikt. Ze verstarde.


  Haar maag draaide zich om, en ze vergat Lizzies gênante gedweep met rijkdom. Over een paar minuten zou ze Carlo weer tegen zich aan kunnen drukken. Wat een heerlijk gedachte!


  ‘Miranda, dit is echt het grote geld!’ Lizzie zong haast. ‘Kun je het niet bijleggen? O, toe, toe! Kijk toch eens wat je allemaal misloopt.’


  ‘Ik ben hier alleen om Carlo weg te halen bij de schoft waarmee ik in een vlaag van verstandsverbijstering ben getrouwd. Dat weet je,’ zei Miranda geërgerd.


  ‘Ach, je bent hopeloos! Zorg in elk geval dat je een forse alimentatie van hem krijgt,’ adviseerde Lizzie boos. ‘Pak alles wat je pakken kunt bij de scheiding.’


  Miranda negeerde het. Inmiddels reden ze al op de oprijlaan. Zo dadelijk zou ze Carlo weer zien! ‘Is dit Dante Severini’s huis?’ vroeg ze, bijna ademloos van opwinding.


  Een korte aarzeling. Daarna, nors: ‘Si.’


  De man was op het botte af, maar Miranda besloot zich er niet aan te storen. Wat maakte het uit wat Dante zijn personeel over haar had verteld? Over een uur was ze hier vertrokken, met haar zoon.


  Terwijl haar spanning met de seconde steeg, tuurde ze naar buiten. Dit was dus de villa die Dante zo graag had willen hebben. Geen wonder. De tuin was bijna een park, aangelegd in een mengeling van Engelse en Italiaanse stijlen, waarin rododendrons, azalea’s en platanen verrassend harmonieus naast palmen en bananenplanten stonden, te midden van elegante terrassen en beelden. Met als achtergrond een adembenemend uitzicht op het Comomeer.


  En ze had zelfs nooit van het bestaan ervan geweten.


  ‘Grote griebels!’ kreet Lizzie toen het huis in zicht kwam. ‘Mijn zwager zit echt gebeiteld! De bofkont!’


  ‘Lizzie!’ pruttelde Miranda gegeneerd.


  ‘Wat nou? Dat is toch zeker waar?’ protesteerde haar zus. ‘Vergeet die scheiding maar. Je ziet er fantastisch uit, Miranda. Dit is je grote kans. Speel het handig, zoals we hebben besproken. Zorg dat je weer in zijn bed belandt, en we zitten op rozen!’


  Het drong nauwelijks tot Miranda door, die helemaal opging in haar eigen gedachten. Nu begreep ze waarom Dante dit paleisje zo wanhopig graag had willen hebben. Waarom hij zelfs bereid was geweest een vrouw die dolverliefd op hem was te misleiden om het te krijgen.


  Met wild bonzend hart stapte ze uit. Trillend op haar benen en bijna misselijk van opwinding en vreugde, zag ze Dante naar buiten komen. Vaag drong het tot haar door dat haar zus ook uitstapte, luidkeels jubelend over het huis tegen een of ander vriendje op haar mobieltje.


  Miranda werd overspoeld door teleurstelling. Alleen Dante; geen Carlo. De angst sloeg haar om het hart, maar toen herstelde ze zich. Carlo deed natuurlijk een dutje. Vol liefde glimlachte ze; haar zoontje zag er altijd uit als een engeltje wanneer hij sliep.


  Nog steeds met die warme glimlach op haar gezicht, keek ze op naar de man die zo indringend naar haar stond te kijken. Er leek een vonk tussen hen over te springen. Op dit moment was haar reactie hetzelfde als toen ze hem voor het eerst zag: een diep, instinctief gevoel van thuiskomen, plus een warme, overweldigende vreugde.


  Ze zuchtte. Die gevoelens waren altijd eenzijdig geweest; hij had nooit van haar gehouden. Alleen had ze dat destijds natuurlijk niet geweten.


  Ze had trouwens evenmin beseft hoe rijk en voornaam het nest was waaruit hij kwam. Hoe had ze dat ook moeten weten? Ze hadden in Londen altijd makkelijk rond kunnen komen, maar van overdadige luxe was zeker nooit sprake geweest.


  De chauffeur stak ondertussen een heel verhaal af tegen Dante, druk gebarend met zijn handen. Miranda bloosde van schaamte toen ze Dante’s vorsende blik opving. Waarschijnlijk ging dit over Lizzies gênante uitlatingen tijdens de rit, concludeerde ze.


  ‘Ik had Carlo hier wel verwacht,’ merkte Lizzie op. ‘Tenzij Dante je een lesje wil leren, en we hier voor niets zijn gekomen.’


  ‘Hij… doet vast een dutje.’ Wanhopig klampte ze zich aan die gedachte vast, omdat ze het alternatief domweg niet kon verdragen.


  Dante, die inmiddels was uitgepraat met de chauffeur, daalde tergend langzaam de trap af. Onderaan bleef hij staan bij een koperen pot geraniums om een paar dode blaadjes te verwijderen.


  Ze kon hem wel wurgen! Hij speelde met haar gevoelens als een kat met een muis.


  ‘Miranda.’ Hij boog spottend. Geen kus. Geen handdruk. ‘Jij ook hallo, Elizabeth,’ vervolgde hij. ‘Misschien vind je het wel leuk om het huis te bekijken. Doe of je thuis bent. In de salon staan champagne en gebakjes.’


  ‘Cool! Bedankt!’ Lizzie snelde langs hem heen, zich er totaal niet van bewust dat ze handig was weggewerkt.


  Met een minachtend glimlachje keek Dante Lizzie na.


  Gekweld sloot Miranda haar ogen. Die sensuele mond had haar in het verleden zo vaak bedolven onder kussen. Ja, om haar zoet te houden tot zijn oom stierf! Snel opende ze haar ogen, weer helemaal met beide benen op de grond.


  Zonder zich te haasten wendde Dante zich tot Miranda. Zijn blik dwaalde arrogant over haar gespannen gestalte, gehuld in een klassieke zijden jurk met een bijpassend jasje. In zijn lievelingskleur, korenblauw, net als haar ogen.


  ‘Je bent magerder geworden,’ merkte hij fronsend op.


  ‘Hoe ik eruitzie, gaat je niets aan,’ kaatste ze kil terug. ‘Ik heb het gewoon nogal druk gehad.’


  Dat ze niet aan eten had moeten denken, hoefde hij niet te weten. Ook niet dat ze van de zenuwen voortdurend buikpijn had gehad. Verdorie nog aan toe, Dante, schold ze in stilte. Waar is mijn zoon?


  ‘Je hebt gelijk,’ beaamde hij. ‘De bedroevende manier waarop je leeft, gaat mij niet langer aan, gelukkig. Er staat thee klaar in mijn studeerkamer,’ vervolgde hij ijzig. ‘Volg me.’


  Meteen daarop begon hij naar boven te lopen, haar dwingend hem te volgen, wat ze zwijgend deed.


  ‘Heb je niets te zeggen?’ vroeg hij pesterig.


  ‘Nee.’ Ze zou afwachten. Eerst eens horen wat hij te zeggen had.


  ‘Je hebt zojuist iets voor me bewezen,’ schamperde hij.


  ‘O? Wat mag dat dan wel zijn?’


  ‘Dat je alleen maar voorwendde van Carlo te houden wanneer ik erbij was.’


  ‘En waar leid je dat in vredesnaam uit af?’ vroeg ze verontwaardigd.


  ‘Je hebt hem twee weken niet gezien, en toch vraag je niet waar hij is,’ was het bittere antwoord.


  ‘Dat leek me zinloos.’ Het klonk droog, volkomen kalm, en daar was ze best trots op. ‘Ik nam aan dat je het me pas zou vertellen wanneer jij eraan toe was, en geen seconde eerder.’


  ‘Je kent me goed, Miranda!’ Hij gebaarde dat ze hem voor kon gaan naar binnen.


  Hem goed kennen? Kon je iemand die zo doortrapt en gemeen was, ooit doorgronden? Hij was domweg niet te vertrouwen. Nooit. Ineens bleef ze stokstijf staan.


  ‘Voor we verdergaan, wil ik één ding weten,’ zei ze met vlakke stem. ‘Krijg ik mijn zoon eigenlijk wel te zien?’


  ‘O, ja. Ik geef je mijn woord dat je snel met hem herenigd zult zijn. Na jou. We praten binnen wel.’


  Sidderend ademde ze uit. Haar angst scheen ongegrond te zijn. Nu moest ze enkel nog haar waardigheid zien te bewaren tot Dante vond dat hij haar genoeg had gepest. Pas wanneer ze haar zoon weer in haar armen had, zou ze het riskeren haar vreugde te tonen. En haar tranen. Ze kon het amper bevatten: de nachtmerrie was bijna voorbij.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Opeens voelde ze zich doodmoe. Het was alsof alle energie uit haar wegvloeide nu haar doel in zicht was, nu ze bijna weer met Carlo herenigd was.


  Hij zag er, daarentegen, beter uit dan ooit. Wrokkig staarde ze naar zijn zwarte haar, dat golfde in zijn nek en naar zijn brede schouders onder het prachtig gesneden Milanese maatcolbert.


  Een beeld van die sensationele rug – naakt – flitste ineens door haar heen. De brede schouders, de slanke heupen, de uitnodigende gouden huid, die ze zo vaak vol genot had gestreeld.


  Haar hart bloedde. Ze kon wel janken om alles wat ze had verloren. Niet alleen de explosies van erotisch genot die ze hadden gedeeld, maar ook de intimiteit, de verbondenheid van die eerste jaren samen. Zelfs al was het allemaal nep geweest, een knap toneelstukje dat hij had opgevoerd ten behoeve van zijn oom.


  Ze zuchtte. Het was een verstandshuwelijk geweest. Het probleem was alleen dat zij dat niet had geweten.


  ‘Welkom in mijn huis.’


  Omdat hij een reactie van haar scheen te verwachten, deed ze net alsof ze om zich heen keek.


  Het palazzo – want iets anders kon je het niet noemen – kwam niet langer vriendelijk op haar over, maar eerder intimiderend. Dante’s voorouders, gevangen in olieverf, keken vanuit hun gouden lijsten hautain op haar neer, terwijl ze hem over een zee van marmer volgde naar de monumentale dubbele trap.


  Welke ambitieuze man zou nu niet in de verleiding komen bij zoveel rijkdom, zoveel macht, en het vooruitzicht aan het hoofd te komen staan van een vijfhonderdjarige dynastie, bedacht ze verdrietig.


  Dante was er in elk geval voor bezweken. Guido had haar verteld dat zijn broer had geweten dat ze verliefd op hem was. Dus was hij snel met haar getrouwd, voor zijn oom zijn dreigement kon uitvoeren om alles na te laten aan een ver, getrouwd familielid.


  Ze kromp ineen. Dante moest als een aasgier bij een ziek dier hebben zitten wachten op zijn ooms dood. Geen wonder dat hij zo vaak had geïnformeerd naar Amadeo Severini’s gezondheid. Wat moest het frustrerend voor hem zijn geweest dat de oude man zich nog vier jaar aan het leven was blijven vastklampen!


  ‘Wat vind je van het huis?’ vroeg Dante koel. ‘Bevalt het je?’


  Ze wierp hem een ijzige blik toe. ‘Mijn mening interesseert je vast niet.’


  ‘Het interesseert me wel degelijk wat je vindt.’


  Omdat ze het vertikte om zijn toch al opgeblazen ego nog verder te strelen, koos ze expres het minst flatteuze oordeel. ‘Te groot voor één man.’


  ‘Vind ik ook,’ was het verrassende antwoord. ‘Daarom woonde Amadeo hier ook niet. Hij gebruikte dit huis alleen voor feesten.’


  ‘Maar jij bent wel van plan om hier te gaan wonen?’ vroeg ze, hoewel ze het antwoord eigenlijk al wist. Hij had er ten slotte heel wat voor gedaan om het te krijgen.


  ‘Klopt.’


  De angst sloeg haar om het hart. Als hij dit huis te groot vond voor een man alleen… kon hij dan overwegen om Carlo te houden? Kalm blijven, maande ze zichzelf. Angst zal hij opvatten als een teken van zwakte.


  ‘Vreemd. Ik heb nooit geweten dat Amadeo ook een palazzo bezat,’ merkte ze ijzig op.


  ‘Ik had er mijn redenen voor om dat te verzwijgen.’


  ‘Wat waren die redenen dan wel?’ drong ze aan.


  Na een korte aarzeling zei hij met vlakke stem: ‘Ik hoopte dat je met me trouwde om wie ik was, niet om wat ik had.’


  Hij had dus liefde gewild! Ze kon hem wel slaan. En hoe zat het met haar? Had zij soms geen recht op liefde?


  ‘Dat had je niet moeten doen,’ snauwde ze. Uit berekening met haar trouwen. Haar gebruiken.


  ‘Dat weet ik inmiddels ook,’ grauwde hij. Grimmig beende hij over de overloop; zo snel, dat ze bijna moest rennen om hem bij te houden.


  ‘Over huizen gesproken,’ vervolgde hij kortaf, ‘ik heb besloten het huis in Knightsbridge te verkopen.’


  ‘Mij best,’ mompelde ze.


  ‘Volgens mij begrijp je het niet helemaal,’ zei hij koel, de pas inhoudend voor een grote dubbele deur, geflankeerd door Chinese vazen. ‘Zodra dat huis verkocht is, zul jij dakloos zijn.’


  Nu moest ze zeker geschokt zijn. Nou, mooi niet. Ze zou zich heus wel redden. Dat had ze altijd gedaan. ‘Ik had niet anders van je verwacht,’ verzekerde ze hem uit de hoogte, en het deed haar goed hem te zien verstarren.


  Lizzie kon wel zoveel zeggen; zij hield liever de eer aan zichzelf. Afgezien van een toelage voor Carlo, zou ze geen cent van hem aannemen. Ze verhongerde nog liever dan afhankelijk te zijn van een man die haar zo honds had behandeld.


  ‘Mijn advocaten zullen ervoor zorgen dat je niets krijgt bij de scheiding,’ zei hij nors. ‘Je kunt jezelf wel onderhouden.’


  ‘Ja. Er is altijd nog de prostitutie,’ zei ze sarcastisch, denkend aan die walgelijk e-mail. Ook deze pijl trof doel: hij was laaiend, dat zag je zo. Veel voldoening putte ze er echter niet uit, daarvoor was ze veel te nerveus. ‘Is Carlo hier?’ vroeg ze.


  ‘Nee,’ snauwde hij, de deur voor haar openend. ‘Dit is mijn studeerkamer. Kom binnen.’


  Hij zou haar dus nog een tijdje laten wachten, bedacht ze teleurgesteld. De naarling!


  Mentaal voorbereid op een lange zit, beende ze het vertrek in – tot ze iets in het oog kreeg wat haar adem deed stokken van bewondering.


  ‘O! Wat mooi!’ fluisterde ze vol ontzag.


  De glazen deuren aan het andere eind van het vertrek, met daarachter het onwezenlijk mooie uitzicht, trokken haar aan als een magneet. Als in een droom liep ze over het Perzische tapijt naar de gietijzeren reling van het balkon. Toen ze erop steunde, bleek het echter zo heet te zijn, dat ze haar handen met een kreetje terugtrok.


  ‘Ik had je moeten waarschuwen.’ Hij liep snel naar haar toe om haar handen te grijpen, waarna hij fronsend keek naar de flauwe rode streep op haar handpalmen.


  Prompt voelde ze zich duizelig worden, beneveld door een combinatie van de heerlijke geuren uit de tuin en zijn nabijheid – zijn olijfkleurige huid, de donkere wenkbrauwen en dikke zwarte wimpers, de sensuele lippen die ze zo vaak had gekust en geproefd.


  ‘Het… stelt niets voor!’ protesteerde ze schor.


  Met een ruk liet hij haar handen los, handen die tintelden. En dat had niets te maken met die roze streep op haar handpalmen. Want haar hele lichaam tintelde, op een verrukkelijke manier. Ongemakkelijk verplaatste ze haar gewicht van de ene voet op de andere.


  ‘Je hebt dus geen pijn,’ teemde hij.


  ‘Er is meer voor nodig dan dit om mij pijn te doen.’


  ‘Ja, je hebt een enorm dikke huid.’


  ‘Ik ben gewoon niet iemand die over elke kleinigheid gaat lopen piepen. Dat is heel iets anders.’


  Diep inademend, concentreerde ze zich op de reden dat ze naar het balkon was gelopen: het magische uitzicht. Even een minuutje om zich te herstellen voor ze met Carlo aan de terugreis begon.


  Bij de gedachte aan dat heerlijke moment ontspanden haar schouders zich. En omdat er toch niets anders te doen was tot haar zoon wakker werd uit zijn slaapje, gaf ze haar ogen goed de kost. Het was echt schitterend.


  ‘Wat vind je van het Comomeer?’ vroeg Dante op gespannen toon.


  ‘Ik heb nog nooit zoiets moois gezien. Het is verbijsterend,’ antwoordde ze zacht.


  ‘Beslist adembenemend,’ grauwde hij.


  ‘Wat heerlijk om elke morgen begroet te worden door dit uitzicht. Hoelang woon je hier eigenlijk al?’ informeerde ze nieuwsgierig.


  ‘Een week.’


  Ze knikte, nog steeds dromerig voor zich uit starend, en ineens meende ze hem zacht iets te horen mompelen. Het klonk als: ‘Onweerstaanbaar.’


  Met een ruk keek ze opzij. ‘Wat zei je?’


  ‘Het uitzicht.’ Er verscheen een spottende glinstering in zijn ogen. ‘Je dacht toch zeker niet dat ik het over jou had?’


  ‘Nee, zeker niet!’ Haastig vermande ze zich. Kalm blijven. Denk aan je waardigheid.


  ‘Dit huis is mij dierbaarder dan alle schilderijen aan de muur, of het vermogen aan antiek. Het symboliseert voor mij de perfectie van de natuur.’


  Vanwaar dit verkooppraatje, vroeg ze zich af. Om haar jaloers te maken? Of… Ze slikte moeizaam. Om haar te dwingen toe te geven dat Carlo hier beter af zou zijn?


  Of misschien was hij gewoon trots. Gek vond ze dat niet. Net als hij staarde ze vol bewondering uit over het meer naar de okerkleurige poppendorpjes onder aan de beboste heuvel. Hoge bergen – de Alpen vermoedde ze – rezen daarachter op, hun toppen reikend naar de hemel.


  Wilde ongereptheid, gekoppeld aan bijna serene rust. Een combinatie die haar diep raakte.


  Naast haar bewoog Dante. Ze bespeurde zijn warmte plus de flauwe geur van vanille, zijn favoriete aftershave. Dat – of vermoeidheid – deed haar huiveren.


  ‘Je moet wel dolblij zijn dat dit je in de schoot is gevallen,’ zei ze, vechtend tegen zijn aantrekkingskracht op haar.


  ‘Dat ben ik zeker,’ beaamde hij. ‘Ruik die lucht eens.’


  Ze leunde behoedzaam naar voren. ‘Waar komt die heerlijke geur vandaan?’


  ‘Van die osmanthus bij de pergola.’


  ‘Het is heel intens,’ zei ze stijfjes, in de hoop dat haar hartslag ten slotte zou bedaren als ze maar lang genoeg banaliteiten bleef spuien.


  Hij mompelde iets binnensmonds. ‘Ja, dat komt door de hitte. En door het feit dat er geen zuchtje wind is. Het meer lijkt nu net een glasplaat, maar dat kan over een uur heel anders zijn.’


  Terwijl hij opging in het uitzicht, keek zij naar hem, naar zijn gezicht dat, beschenen door het gouden licht van de namiddagzon, ook wel van goud leek te zijn.


  Met een schok drong de onverteerbare waarheid tot haar door: hij hield meer van dit huis dan hij ooit van haar had gehouden.


  Nou, ze wenste hem er veel geluk mee. Persoonlijk had ze liever de liefde van haar kind. Ze wilde net over Carlo beginnen, toen hij weer het woord nam.


  ‘Het stormde vreselijk op de avond dat we hier kwamen,’ mijmerde hij hardop voor zich heen. ‘Ik ontdekte dat het meer ook gevaarlijk kan zijn. Als een temperamentvolle vrouw.’ Zijn donkere ogen leken te gloeien als kooltjes. ‘De bedrieglijke kalmte die we nu zien, was toen ver te zoeken. Het meer was een en al woeste dreiging, en toch was die aanblik ook op een vreemde manier opwindend.’


  Ze verstarde. Hij deed dit expres, zag ze. Haar herinneren aan de passie die onder haar eigen koele uiterlijk had gesluimerd. En met succes. Ze vocht om de golf van seksuele honger de kop in te drukken.


  Gek was het niet dat ze nog steeds begeerte voelde. Ze waren zo geweldig samen geweest. Schokkend ongeremd. Ze hadden overal met elkaar gevrijd, op elk moment, met een honger die schijnbaar niet te stillen was.


  Guido had haar op dat punt uit de droom geholpen. ‘Een man zegt nooit nee tegen seks,’ had hij uitgelegd. ‘Met welke vrouw dan ook. En Dante is de meest oversekste man die ik ken.’


  


  Ze beet op haar lip. Misschien was elk paar achter gesloten deuren wel zo ongeremd als zij. Wat wist zij er goedbeschouwd van? Voor ze hem leerde kennen – op haar eenentwintigste – had ze niet eens geweten wat passie wás.


  Die eerste keer was ongelooflijk geweest, en mettertijd was het zelfs nog beter geworden, nog bevredigender. Voor háár dan. Inwendig kromp ze ineen.


  ‘Schijn bedriegt meestal,’ mompelde ze, denkend aan zijn uitstekende manieren, waarachter zoveel wreedheid school. ‘Wormen zoeken altijd de mooiste appel op. Pas wanneer je erin bijt, merk je dat hij vanbinnen rot is. Niets is ooit perfect.’


  ‘Klopt. Al komt dit uitzicht dicht in de buurt. Daarom ben ik er ook zo dol op. Op de onveranderlijke puurheid ervan.’


  Ze opende haar mond om te eisen dat ze Carlo zou zien, maar hij was haar alweer te snel af.


  ‘Het was een goede keus van mijn voorouders om het palazzo hier te bouwen. Al mijn vrienden zijn stikjaloers. Ze zijn het er allemaal over eens dat iedereen dolblij zou zijn om hier te mogen wonen.’


  ‘Het is inderdaad heel mooi,’ beaamde ze, opnieuw inademend om over Carlo te beginnen.


  ‘De Severini’s hebben altijd een uitstekend oog voor schoonheid gehad.’


  Ze voelde dat hij nu naar haar keek, maar ditmaal keek ze niet opzij om het te controleren. Dat durfde ze niet. Zijn nabijheid veroorzaakte al genoeg onrust in haar binnenste.


  Ze moest hier een eind aan breien. Naar huis gaan. Met Carlo. Toch kon ze geen weerstand bieden aan één laatste schimpscheut.


  ‘Ja, en ze denken ook nog dat ze elk mooi ding dat ze zien kunnen kopen.’


  ‘Zelfs schoonheid kan te koop zijn,’ teemde hij.


  Doelde hij nu op haar? Nou, hij zou mooi niet het laatste woord hebben. ‘Daar draait het bij jou allemaal om, is het niet? Huizen, schilderijen, auto’s, vrouwen… Voor jou zijn het allemaal trofeeën! Ik vraag me af hoeveel mensen een dood ding als een huis zouden verkiezen boven vlees en bloed.’


  ‘Als het huis perfect is en het vlees en bloed even rot als jouw wormstekige appel, dan lijkt me dat een makkelijke keuze,’ kaatste hij boos terug.


  Nu was hij weer terug bij haar vermeende dronkenschap. En dit kon wel eens haar laatste kans zijn om hem op andere gedachten te brengen. Die kans moest ze benutten. Ze wilde niet dat hij haar zoon ooit met deze leugens tegen haar zou opzetten.


  ‘Mensen zien vaak wat ze willen zien. Ik was ziek, niet dronken.’ Op uitdagende toon vervolgde ze: ‘Heb je eigenlijk ooit wel eens een fout toegegeven, Dante?’


  ‘Mijn enige fout is dat ik met jou ben getrouwd.’


  Opeens wilde ze hier weg. Haar kind weghalen bij deze opgeblazen idioot.


  ‘Dit was je twééde fout. Ooit geef je dat nog eens toe, wacht maar af.’ Beverig ademde ze in. ‘Maar ik word dit zat. Ik eis –’


  ‘Jij bent niet in een positie om wat dan ook te eisen!’


  ‘Volgens mij wel,’ voerde ze opstandig aan. ‘Je hebt me nodig. Want je hebt me hier vast niet uitgenodigd om het over de ligging van dit huis te hebben. Dus zeg op, wat wil je precies van me?’


  ‘Je medewerking,’ antwoordde hij. ‘Kom, dan praten we binnen verder.’


  Hoera! Nu kwam er schot in. Al zou hij er natuurlijk nog een tijdje omheen blijven draaien. Openlijk toegeven dat hij met de handen in het haar zat, zou hij nooit. Daarvoor was hij veel te trots.


  Tot het uiterste gespannen nam ze plaats in een van de mohair fauteuils. De stof voelde heerlijk zacht aan, net zo zacht als zij zich voelde worden onder de blik uit die fluwelen ogen.


  ‘Thee?’ informeerde hij minzaam.


  ‘Graag,’ antwoordde ze kortaf, vechtend tegen de aandrang om te gaan gillen. Hij zou haar dus nog een tijdje aan het lijntje houden, om haar te pesten. En er was niets wat ze ertegen kon beginnen.


  Rusteloos sloeg ze een slank been over het andere, iets wat ze betreurde toen ze hem naar haar benen zag kijken. Op een manier die het verlangen meteen weer in haar deed oplaaien. Hoe kon ze in vredesnaam dergelijke gevoelens koesteren voor iemand die ze zo intens verachtte?


  Macht der gewoonte, hield ze zichzelf voor. Mettertijd zouden die gevoelens heus wel verdwijnen. En dan zou ze weer koud en ongevoelig zijn – behalve waar het Carlo betrof.


  ‘Carlo,’ zei ze, bij wijze van aanmoediging.


  ‘Ja, Carlo.’ Ondertussen schonk hij haar kopje vol, waarna hij het, voorzien van een schijfje citroen, op het bijzettafeltje naast haar zette. Zonder zich te haasten, de situatie volkomen meester.


  ‘Om te beginnen wil ik even kwijt dat Carlo…’ Zijn blik dwaalde af naar haar handen, die ze zo stijf tot vuisten had gebald dat haar knokkels wit waren.


  ‘Schiet nu maar op!’ flapte ze eruit.


  ‘Mijn excuses. Je tijd is kostbaar, dat vergat ik even. Enfin, Carlo is niet hier.’


  ‘Schóft!’ bracht ze gesmoord uit. ‘Waarom doe je me dit aan? Om je gram te halen?’


  ‘Nee. Zo wraakzuchtig ben ik niet,’ zei hij zacht.


  Toen hij van zijn thee dronk, zag ze tot haar verbazing dat zijn hand beefde. Angst golfde door haar heen, haar bestudeerd kalme masker finaal aan stukken rijtend.


  ‘Er is iets met hem gebeurd, hè? Wat? Toe, vertel het me!’ smeekte ze angstig.


  ‘Bang dat je je troefkaart kwijt bent?’ pestte hij.


  ‘Gaat het goed met hem?’ Haar gezicht was lijkbleek.


  ‘Prima. Ik dacht alleen dat we rustiger zouden kunnen praten zonder hem erbij.’


  Ze slaakte een zucht van verlichting, en ze verstarde toen ze hem naar haar half geopende lippen zag kijken. Die blik beviel haar helemaal niet! Bovendien voelde ze een kanjer van een hoofdpijn komen opzetten.


  ‘Ik wist namelijk niet hoelang onze onderhandelingen zouden duren,’ legde hij uit.


  Onderhandelingen. Nu had ze weer vaste grond onder de voeten. Hij wilde het natuurlijk hebben over een omgangsregeling.


  ‘Minstens een week, als je zo blijft treuzelen,’ zei ze zuur.


  ‘Zo Engels,’ mompelde hij afkeurend, ‘zo direct.’


  Opeens had ze er schoon genoeg van. ‘Kom nu eindelijk eens ter zake, wil je?’


  Hij knikte. ‘Allora. Laat ik beginnen met je uit te leggen waarom ik je heb gevraagd hier te komen.’


  ‘Doe wat je niet laten kunt,’ snauwde ze, hoewel ze zich vanbinnen ijskoud voelde worden. Dit klonk helemaal niet goed.


  ‘Carlo vond het eerst wel spannend,’ begon hij op ongewoon barse toon. ‘De vlucht hiernaartoe. Het appartement van mijn oom in Milaan. Ik gaf hem mijn volle aandacht, en dat vond hij heerlijk.’


  Ja, allicht, het kind wist natuurlijk niet wat hem overkwam, dacht ze schamper. Hardop zei ze echter enkel: ‘Ja.’ Sarcasme zou haar zaak vast geen goed doen.


  ‘Toen het palazzo klaar was, reden we hiernaartoe.’ Dante glimlachte bij de herinnering. ‘Hij was dol op zijn speelkamer en zijn nieuwe speelgoed, de tripjes met de veerboot over het meer…’


  Hij zweeg, en ze besefte dat het pijn deed dit te moeten zeggen. De o zo perfecte Dante had ontdekt dat hij niet genoeg was voor hun driejarige zoon.


  Snel, voor ze medelijden met hem kon krijgen, vroeg ze: ‘En toen?’


  Zacht bekende hij: ‘Tot mijn spijt was al mijn tijd en genegenheid niet genoeg om hem de liefde te doen vergeten die hij voor jou voelt.’


  Opluchting en blijdschap golfden door haar heen. ‘Dat verbaast me niets.’


  ‘Mij wel. Je bent nu niet bepaald een geweldige moeder, maar toch mist Carlo je.’


  Haar hart kromp ineen. Dat arme kind. Ze waren nooit eerder gescheiden geweest. Vrijwel elk wakend moment was hij bij haar geweest. Wat moest hij zich ellendig hebben gevoeld. Waarschijnlijk had hij uren om haar gehuild.


  ‘Natuurlijk mist hij me!’ viel ze nijdig uit, gekweld door beelden van een hartverscheurend huilende Carlo. ‘Hoe kon je hem dit aandoen? Je kon toch weten dat dit zou gebeuren?’


  ‘Maar dat wist ik echt niet!’ protesteerde hij. ‘Ik dacht dat hij zijn kinderjuf meer zou missen, aangezien je hem meestal aan haar zorgen toevertrouwde.’


  ‘Niet waar!’


  ‘Ik heb iets heel anders gehoord!’


  ‘Van wie dan wel?’ eiste ze met fonkelende ogen. ‘Heeft de kinderjuf je deze leugens verteld? Susan?’


  Hij schudde zijn hoofd, zijn blik van haar afwendend. ‘Iemand anders. Ik weet dat Carlo je nauwelijks te zien kreeg.’


  ‘Dat is gelogen!’ viel ze verontwaardigd uit.


  ‘Volgens mij niet. Ik was de enige die hem wat tijd en aandacht schonk, en –’


  ‘Belachelijk! Je was de laatste paar maanden haast nooit thuis!’ wierp ze hem voor de voeten.


  ‘Een schromelijke overdrijving! Uiteraard ging ik vaak op bezoek bij mijn oom, omdat de man ziek was en –’


  ‘En rijk!’


  ‘Maar wanneer ik thuis was,’ vervolgde hij, haar grimmig negerend, ‘had Carlo mijn onverdeelde aandacht. Het was duidelijk dat hij die tekort kwam. Hij klampte zich gewoon aan me vast. Verloor me geen seconde uit het oog.’


  ‘Omdat je hem onzeker maakte! Hij wist nooit wanneer je zou komen of gaan.’


  ‘Hij houdt van me! Dat weet je best!’


  ‘Ja,’ beaamde ze kil. ‘Maar hij is mij heel dierbaar.’


  ‘Omdat je hem kunt gebruiken?’


  ‘Wat zei je daar?’ vroeg ze stomverbaasd.


  De zwarte ogen waren als stenen. ‘Hij geeft je macht omdat je weet dat ik hem wil –’


  ‘O, de Severini-erfgenaam!’ schamperde ze. ‘Nou, dat zullen we nog wel eens zien.’


  ‘Hij is mijn zóón! Daarom wil ik hem!’ viel hij nijdig uit. ‘Voor jou is hij enkel een middel tot het doel. Mij nog wat verder uitpersen –’


  ‘Laat me één ding heel duidelijk stellen,’ zei ze, vechtend om haar woede onder controle te houden. ‘Carlo is mijn kind, en ik hou van hem. Ik ben hier om hem met me mee naar huis te nemen, omdat hij me nodig heeft. En iedereen die beweert dat ik Carlo verwaarloosde, liegt dat hij barst. Hoe kun je zoiets geloven? Ben je soms blind?’


  ‘Je loopt anders niet met je gevoelens te koop!’


  ‘Vergelijk je me nu met Italiaanse moeders? Je wéét hoe ik ben. Ik ben niet demonstratief – dat ben ik nooit geweest. Ik probeer hem niet te verwennen. Maar ik knuffelde en kuste hem wel, en zijn welzijn stond voor mij altijd voorop. Hoe durf je te beweren dat ik niet van mijn zoon hou, terwijl het voor iedereen met ogen in zijn hoofd zonneklaar is dat ik hem praktisch aanbid! Ik ben zijn móéder!’


  ‘Helaas wel, ja.’ Dante keek haar vuil aan. ‘En ik vind het onbegrijpelijk dat hij elke dag naar je heeft gevraagd.’


  ‘Arm kleintje,’ verzuchtte ze. ‘Dat je hem dit kon aandoen, Dante, dát is pas onbegrijpelijk!’


  ‘Ik kon hem toch moeilijk bij jou laten, na wat ik had gezien,’ snauwde hij.


  ‘Mij? Zogenaamd dronken?’


  ‘Dat was nog niet eens het ergste.’ Vol walging bekeek hij haar. ‘Je bent een slet, Miranda. Je vermaakte je met een andere kerel in ons bed, beneveld door de champagne, plus wat je verder nog had gesnoven of geslikt. Terwijl onze zoon zielig in zijn eentje –’


  ‘Daar is geen woord van waar!’ riep ze vol afschuw. ‘Hoe kun je zoiets beweren?’


  Uit elke lijn van zijn gezicht sprak pijn. ‘Ik weet wat ik zag!’ snauwde hij. ‘Je was volslagen gedesoriënteerd. En de bewijzen van je feestje, van je ontrouw, waren overduidelijk.’


  ‘Dat is gelogen, woord voor woord!’ bracht ze gesmoord uit. ‘Gemene verzinsels…’


  Hij draaide zich zo woest naar haar om, dat ze de rest inslikte. Zijn gezicht was gespannen van woede, en in zijn ogen brandde een felle haat.


  ‘Verzinsels?’ vroeg hij ijzig kalm. ‘Dus ik heb het me maar verbeeld dat ik onverwacht thuiskwam vanuit Milaan en jou praktisch in coma aantrof, terwijl onze zoon zich de longen uit zijn lijf huilde in de kinderkamer?’ beet hij haar toe. ‘Je was stoned, dronken, en afgaande op de verkleuringen op je lichaam had je een partijtje ruwe seks gehad met de een of andere boerenhufter!’


  ‘Nee!’ Haar hoofd begon te bonken. Alles aan die avond was in feite één groot, misselijkmakend waas. ‘Eén ding weet ik zeker!’ riep ze vol vuur. ‘Ik ben je nooit ontrouw geweest! Ik had griep –’


  ‘Maar geen koorts. Dat heb ik gecontroleerd.’


  ‘Dat zegt niets! Griep is de enige verklaring.’


  ‘Nee. Helaas is dat niet zo.’


  ‘Griep!’ hield ze koppig vol.


  ‘En champagne is de nieuwe paracetamol? In twee glazen?’


  Ze voelde zich misselijk, net als op die avond. De laatste tijd werd ze steeds geplaagd door dezelfde nachtmerrie. Iemand rukte haar ruw de kleren van het lijf. Smeet haar op het bed. Hield haar daar gevangen.


  Ze verbleekte. De volgende morgen had ze inderdaad blauwe plekken gehad. Had Dante die veroorzaakt? Toen hij die avond wraak op haar nam?


  De vreselijke gedachte haastig verdringend, wendde ze zich weer tot hem. ‘Ik wéét niet wat er is gebeurd,’ zei ze met schorre stem. ‘Maar ik zweer –’


  ‘Je kunt zweren wat je wilt, maar het verandert niets aan de zaak. Je weet domweg niet wat er is gebeurd,’ zei hij vol weerzin. ‘Is het daarom volgens jou oké?’ Hij ademde diep in. ‘Je was zo ver heen dat je het bed had kunnen delen met een heel voetbalelftal zonder het te weten! En je snapt zeker wel dat ik je hierna nooit meer de zorg voor Carlo kan toevertrouwen, hè?’


  Vol afschuw staarde ze hem aan, krijtwit. ‘Bedoel… bedoel je…’ Haastig greep ze haar thee, de nog steeds hete vloeistof naar binnen gietend, in de hoop de enorme brok in haar keel zo kwijt te raken. ‘Heb je me daarom hiernaartoe laten komen? Om me te vertellen dat ik… Carlo niet mee naar huis kan nemen?’ hakkelde ze.


  ‘In één keer goed,’ zei hij kortaf.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Verblind door woede en verdriet, haalde Miranda uit naar dat arrogante, zelfvoldane gezicht. Haar hand trof het met een knal als een pistoolschot.


  ‘Schoft!’ gilde ze. Haar vuisten maaiden woest in het rond, hem rakend waar ze maar kon. ‘Je gaf me hoop, terwijl je nooit van plan bent geweest me Carlo te geven! Ik haat je! Walg van je! Hij heeft me nodig, dat weet je best!’ tierde ze. ‘Mijn kleintje heeft me nodig, en ik hem! Je hebt beloofd dat ik hem zou zien! Je hebt het belóófd!’


  Hij wist haar polsen te grijpen, waarna hij zwaar ademend op haar neerkeek, zijn perfecte witte tanden ontbloot in een grimas.


  ‘Dat weet ik!’ grauwde hij. ‘Dus hier raak je van buiten zinnen, hè? De gedachte Carlo kwijt te raken. Je kans om me de helft van mijn vermogen –’


  ‘Ik hoef je smerige geld niet!’ jammerde ze. ‘Ik wil alleen Carlo! Je kunt mij treiteren wat je wilt, maar laat een driejarig kind erbuiten!’


  ‘Hoe durf je zelfs maar te dénken dat ik hem pijn zou doen?’ snauwde hij, zijn ogen fonkelend van woede. ‘Waarom denk je dat ik me ertoe heb verlaagd je te vragen hier te komen? Elke keer dat ik eraan denk wat jij hebt uitgespookt, draait mijn maag al om! Je hebt de naam Severini te schande gemaakt. Ik wilde je nooit meer zien. Je bent een koud, oppervlakkig kreng dat uit pure berekening met me is getrouwd!’


  ‘Wat? Dat slaat nergens op!’ riep ze verbijsterd.


  ‘En zelfs nu hoop je nog een slaatje te slaan uit deze ellende! “Speel het handig”,’ zei hij, Lizzie perfect imiterend.


  Ze slikte. ‘Je begrijpt het niet!’


  ‘Volgens mij wel. Ik werd in het begin al gewaarschuwd voor jou en je motieven!’


  ‘Door wie?’ Ze trilde van verontwaardiging.


  ‘Dat doet er niet toe. Wat telt, is dat jij niet bent wat je lijkt te zijn. Waarschijnlijk zul je eerst proberen me weer te verleiden. En als dat mislukt, ontvoer je Carlo, om een lekkere, vette toelage –’


  ‘Je bent niet goed snik! Hoe kom je op dat idee?’


  ‘Van Lizzie!’


  Ze verstarde. De chauffeur! Hij had alles wat Lizzie had gezegd doorgebriefd.


  ‘Dante,’ bracht ze moeizaam uit, ‘ik –’


  ‘Luister!’ grauwde hij. ‘Dit is een wanhoopsdaad, zie je dat dan niet in? Je bent een ongeleid projectiel; wie weet wat voor schade je mijn zoon kunt toebrengen. Maar ik moet het risico wel nemen, want zonder jou kwijnt hij weg.’


  ‘Welk risico?’ vroeg ze, vechtend tegen het effect dat zijn warmte en nabijheid op haar verraderlijke lichaam had. ‘Als ik Carlo niet krijg, wat doe ik hier dan eigenlijk? Dit is een nachtmerrie!’ Lamgeslagen keek ze naar hem op. ‘Ik heb het lang geleden al opgegeven om te proberen jou te begrijpen.’


  Ineens was ze weer vrij. Zijn ogen stonden woedend, maar zijn mond… Zijn mond leek haar te willen kussen tot ze naar adem snakte. Ze knipperde met haar ogen. En schreef de verwarrende tegenstelling ten slotte maar toe aan zijn overspannen libido.


  ‘Dan staan we quitte,’ zei hij. ‘Let goed op. Dit is mijn voorstel.’


  ‘Moet ik weer het bed met je delen?’ flapte ze er paniekerig uit, wetend dat ze haar verlangen naar hem schaamteloos zou verraden bij zijn eerste liefkozing.


  Hij verstarde, alsof het idee hem met weerzin vervulde. ‘Dat kwam er wel heel snel uit,’ pestte hij. ‘Hoop je daar soms op? Dat pure lust ons weer naar elkaar toe zal drijven?’


  ‘Nee!’ Ze wist echter dat haar ogen iets heel anders zeiden, en afgaande op de minachtende trek op zijn gezicht was hem dat niet ontgaan.


  ‘Nou, vergeet het maar. Ik hoef geen tweedehandsjes. Daar sta ik boven. Ik heb ook nooit kunnen begrijpen waarom er mannen naar de hoeren gaan.’


  ‘Je hebt het over de moeder van je zoon, hoor,’ zei ze zacht, geschokt dat hij zo’n lage dunk van haar had.


  ‘Kon ik dat maar vergeten!’ Driftig streek hij de kreukels, veroorzaakt door haar roffelende vuisten, uit zijn overhemd en colbert. ‘Je mag er dan uitzien als een ijskonijn, maar ik weet hoe dol je bent op seks. En die aanval van daarnet bewijst trouwens ook dat je wordt geregeerd door driften die je niet in de hand –’


  ‘Je ontzegt me mijn kind!’ riep ze, bleek en doodsbang. ‘Dan wordt elke vrouw gek van verdriet!’


  ‘Bespaar me de hartjes en bloemen,’ schamperde hij. ‘Daar trap ik toch niet in. Het probleem is, Miranda, dat je me niet liet uitpraten. Je stond meteen met je oordeel klaar, maar zelfs jij kunt niet ontkennen dat ik het beste voorheb met Carlo.’


  ‘Op je eigen zieke manier, ja,’ gaf ze wrokkig toe.


  Hij schonk haar een vuile blik. ‘Dat zal ik negeren. Maar om jou kan ik helaas niet heen. Omwille van Carlo moet ik wel rekening met je houden.’


  Met trillende hand streek ze een losgeraakt blond lokje naar achteren. Om tijd te rekken, want ze had zo’n angstig voorgevoel dat zijn plan haar niet zou bevallen.


  ‘Laat me even weten wanneer je uiterlijk naar wens is,’ teemde hij.


  Ze keek hem recht in zijn spottende ogen, wensend dat blikken echt konden doden. ‘Nu. Gooi het er maar uit.’


  Ze had expres die uitdrukking gekozen, omdat ze wist dat hij zich er altijd aan stoorde. Dat was ook nu het geval, constateerde ze voldaan.


  ‘Ga zitten,’ snauwde hij.


  Uiteraard bleef ze staan, haar kin uitdagend opgeheven. Zijn blik dwaalde van haar zwoegende borsten naar haar slanke taille. Die blik leek haar te liefkozen, en ze voelde haar dwaze lichaam er meteen op reageren.


  ‘Ik laat me niet commanderen, niet door jou of door wie ook!’ zei ze fel, de blik in haar ijsblauwe ogen een en al opstandigheid.


  Ineens laaiend, al had ze geen idee waarom, draaide hij haar de rug toe, waarna hij naar het raam beende, zijn anders zo vloeiende bewegingen nu vreemd houterig en ongecoördineerd. Starend naar zijn stramme rug, beet ze op haar lip.


  Dát wilde hij dus, dacht ze: haar domineren. Haar een lesje leren voor haar vermeende misdaden.


  Terwijl ze verdorie niets had gedaan. Op een dag zou ze weten te achterhalen wat er die avond was gebeurd. En dan zou Dante zijn excuses aanbieden. Ze zou hem door het stof laten kruipen – al was het het laatste wat ze deed!


  ‘Carlo heeft je nodig,’ zei hij op afstandelijke toon.


  ‘Dan zijn we het daar in elk geval over eens.’


  ‘Daarom heb ik besloten dat je hier moet komen wonen,’ vervolgde hij, alsof ze niets had gezegd.


  Het duurde even voor ze zich voldoende had hersteld om moeizaam uit te brengen: ‘Wat?’


  Hij keek haar hooghartig aan. ‘Je kunt bij hem zijn wanneer je maar wilt.’


  ‘Mag… Mag ik hem hebben?’ hakkelde ze.


  De zwarte ogen fonkelden. ‘Nee.’


  Het was alsof ze een plens ijskoud water in haar gezicht kreeg. Met een plof ging ze zitten.


  ‘Wat dan wel? Mijn geduld is bijna op. Als je me niet snel vertelt wat je plannen zijn, ga ik met dingen smijten.’ Dreigend tilde ze een ivoren beeldje op. ‘En ik begin hiermee!’


  ‘Ik doe mijn best, maar ik vind dit niet makkelijk.’


  ‘Denk je dat mij dat iets kan schelen?’


  Er leek een scherm voor zijn gezicht neer te dalen. ‘Nee, maar in zekere zin maakt dat het makkelijker voor je. Je kunt dit zien als een puur zakelijke regeling.’


  ‘Een wat?’


  ‘We zouden collega’s zijn, net als vroeger. Destijds werkte het ook prima.’


  ‘Ik was je secretaresse!’ Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Is dat wat je wilt? Dat ik weer voor je kom werken?’


  ‘Nee, dat broeierige sfeertje hebben we wel gehad. Ik in deze stoel, brieven dicterend, jij daar…’


  De schor uitgesproken woorden rakelden het allemaal weer op: de manier waarop hij naar haar had gekeken, met die donkere ogen die haar knieën in stopverf leken te veranderen. Vaak had ze niet eens meer haar eigen steno kunnen ontcijferen. Dan kwam hij achter haar staan, meelezend over haar schouder. Voelde ze zijn adem fluisteren over de haartjes in haar nek…


  Ze slikte krampachtig, vechtend tegen de hitte die zich verspreidde door haar onderbuik. Hopelijk had hij dat niet in de gaten. Steels keek ze naar hem. Hij staarde grimmig voor zich uit. Tja, voor hem was het ook niet meer dan een toneelstukje geweest, een noodzakelijk kwaad.


  Terwijl het voor haar net een rit in de achtbaan was geweest. De spanning, de opwinding, de kick hem zo koel en zakelijk in de vergaderzaal te zien, terwijl hij vlak daarvoor wild met haar had gevrijd, op zijn bureau.


  De herinnering aan alles wat ze had verloren was zo pijnlijk dat ze die haastig verdrong. ‘Wat dan wel?’


  ‘Je komt hier wonen,’ zei hij kortaf, ‘en we gedragen ons als een doodnormaal echtpaar.’


  ‘Geloof je het zelf? We kunnen elkaar niet luchten of zien,’ zei ze scherp.


  ‘Buiten jou en mij weet niemand dat. En dat moet ook zo blijven,’ snauwde hij. ‘Omwille van onze zoon gedragen we ons netjes wanneer er anderen bij zijn. We hoeven niet dolverliefd over te komen; dat gaat mij iets te ver,’ schamperde hij. ‘Maar we houden wel de schijn op.’


  ‘Dat meen je niet!’


  ‘Reken maar dat ik het meen. Geen gevit, geen steken onder water, en geen bedekte toespelingen wanneer Carlo of iemand anders in de buurt is.’


  Ze kon hem enkel stomverbaasd aangapen, bleek van schrik.


  Toen ze bleef zwijgen, vervolgde hij grimmig: ‘Op je privéleven mag niets aan te merken zijn. Geen gezuip! Geen drugs! En nooit, nooit, hoor je,’ bulderde hij ineens, ‘zorg je voor een schandaal door een minnaar te nemen! Als je dat doet, trap ik je er direct uit. Is dat begrepen?’


  Met Dante in één huis wonen, zonder met hem te vrijen? Ze kon zich er echt niets bij voorstellen.


  ‘Jij wilt dus dat ik ga leven als een non?’ vroeg ze aarzelend.


  ‘Te moeilijk?’ hoonde hij.


  ‘Ik probeer alleen te achterhalen wat de basisregels precies zijn,’ zei ze, onverschilligheid voorwendend.


  ‘Onthoud alleen die laatste regel maar. Breek die, en je staat op straat. En je krijgt Carlo nooit meer te zien.’


  Ze streek langs haar slaap, waar het pijnlijk bonsde. ‘Daarom wilde je hem hier niet bij hebben! Als ik niet akkoord ga met dit… ultimatum, dan hou je hem verborgen tot ik vertrek! Nou, ik pieker er niet over om hieraan mee te werken. Ik zou niet met je kunnen leven! En ik ga niet weg. Ik blijf tot –’


  ‘…de politie je komt ophalen,’ vulde hij aan.


  Haar schouders zakten verslagen naar beneden. ‘Misschien. Maar ik ga niet rustig mee! Ik zet een keel op van jewelste!’


  ‘Dan zal iedereen met me meeleven omdat ik met zo’n viswijf ben getrouwd,’ kaatste hij terug. ‘Verder zal het je niets opleveren. Wie zou jou nou geloven? Wanneer ik de rechtbank vertel waarom ik Carlo bij je heb weggehaald, krijg ik de voogdij over hem. En jij wordt als ongewenste vreemdeling het land uit gezet.’


  Verblind door tranen van machteloosheid en woede, dacht ze koortsachtig na. Er moest toch iets zijn om mee terug te slaan?


  ‘In dat geval ga ik zonder verzet mee,’ verbeterde ze, ‘maar ik blijf in de buurt. De mensen zullen gaan kletsen. Ze zullen zich afvragen waarom mijn zoon zo verdrietig is en waarom ik voor het hek sta, in de hoop een glimp van hem op te vangen,’ beet ze hem toe.


  Zijn trekken verhardden zich. ‘Je hebt geen geld, Miranda. Waar wil je van leven? Of was je soms van plan je… natuurlijke bronnen aan te boren?’


  ‘Zit je nu alweer te mekkeren over de prostitutie?’ tierde ze gefrustreerd. ‘Vreemd, je zat er nooit mee als ik de hoer speelde in jouw bed!’


  ‘Of waar dan ook, om je de waarheid te zeggen. Je deed het ook zo goed. Maar die tijden zijn voorbij. Al is het wel interessant dat je je rol in dat licht beziet. Ik verkeerde destijds nog in de waan dat je genoot van ongeremde seks met de man waarvan je hield. Maar je had jezelf domweg aan mij verkocht, is het niet?’


  Zijn lichaamstaal zei echter heel iets anders. Honger sprak uit elke gespannen centimeter van zijn lichaam. Ze twijfelde er geen seconde aan: hij verlangde naar haar.


  Evenveel – de hemel mocht haar bijstaan – als zij naar hem verlangde. Hun passie voor elkaar was nog lang niet bekoeld. Daarvoor was de herinnering eraan nog te vers, te intens, te meeslepend.


  Het kostte haar al haar wilskracht om niet te bezwijken voor de verleiding. Want als ze dat wel deed, zou hij haar vernietigen. Bovendien was Carlo er ook nog.


  ‘Als – let wel, áls – ik akkoord ga met je walgelijke plan, dan wil ik wel je woord hebben dat je me niet zult aanraken,’ bracht ze moeizaam uit.


  Ze zou hem immers nooit meer kunnen vertrouwen. Nooit meer kunnen respecteren. Alleen, waarom voelde ze zich dan zo rot? Zo leeg? Ze zuchtte. Lichamen waren vreemde dingen; ze trokken zich niets aan van je wil.


  Hij leek zich in zichzelf terug te trekken. ‘Ik kus nog liever een kakkerlak,’ teemde hij.


  ‘Ik ook,’ loog ze, biddend dat het ooit waar zou zijn. ‘Nog één keer voor alle duidelijkheid: ik was ziek die avond. Flink ziek ook. Pas na een paar dagen begon ik me weer een beetje mens te voelen. Niet alleen heb je onze zoon weggehaald – alhoewel ik een voorbeeldig moeder –’


  ‘Daar valt over te twisten.’


  ‘Voorbeeldig!’ zei ze met klem. ‘Terwijl jij ergens onderdook, te bang om me onder ogen te komen. Dat is niet alleen wreed en laaghartig, Dante, dat is laf! En ooit was ik zo gek om je aan te zien voor mijn ridder op het witte paard! Ha!’ schamperde ze. ‘Hoe moet ik beleefd tegen je zijn, terwijl ik niets dan minachting, haat en walging voor je koester?’


  ‘Ik moest Carlo wel bij je weghalen,’ zei hij gesmoord, zijn ogen neergeslagen. zodat ze niet kon zien of er pijn in te lezen stond. ‘Weg bij jouw kwalijke invloed. Ik deed het niet graag – net zomin als ik dít graag doe. Maar voor hem, voor zijn bestwil, moet ik wel. Misschien kan ik hem ooit van je losweken of zo. Maar je zult nooit meer met hem alleen zijn!’


  Ze moest dus braaf met hem vadertje en moedertje spelen, tot hij haar kon lozen! Nou, mooi niet!


  Toch voelde ze zich nu wel iets milder gestemd jegens hem. Hij dacht kennelijk echt dat Carlo tegen haar in bescherming moest worden genomen. Misschien moest ze hem nog een kans geven.


  ‘Dante, ik begrijp dat dit moeilijk voor je is,’ begon ze op iets kalmere toon.


  ‘Dat is nog zacht uitgedrukt,’ mompelde hij, starend naar de neuzen van zijn schoenen.


  ‘We kunnen het niet eens worden over wat er die avond is gebeurd,’ stelde ze. ‘Maar over één ding zijn we het wel eens: Carlo. Jij houdt van hem. En diep in je hart weet je best dat hij gelukkiger zou zijn bij mij in Engeland.’


  ‘Tot je hem weer eens vergeet, en dan is hij diep ongelukkig!’ viel hij uit. ‘Je krijgt hem niet. Ik zou geen nacht meer rustig kunnen slapen!’


  Hij geloofde dus echt dat hij zijn zoon tegen haar moest beschermen. Dat was een loffelijk streven, hoe misleid het ook was. Carlo had immers van haar niets te vrezen.


  ‘Ik beloof je –’ begon ze vurig.


  ‘Nee! Ik ga mijn zoons levensgeluk niet op het spel zetten. En daarmee basta!’ snauwde hij.


  Ze draaiden rond in cirkeltjes. Vermoeid wreef ze over haar pijnlijke voorhoofd. Ze was er na aan toe om maar toe te geven. Gewoon om ervanaf te zijn.


  ‘Hoe… Hoe gaat dat plan van je er in de praktijk eigenlijk uitzien?’ vroeg ze, haar stem trillend van vermoeidheid. ‘Krijg ik mijn eigen kamer?’


  ‘Een appartement, dat alleen te bereiken is via de verbindingsdeur in mijn suite. We willen geen praatjes. Het meisje dat ik in gedachten heb als je kamenier is een verre nicht. Die houdt haar mond wel. Je zou dus in feite alleen zijn. En om te voorkomen dat je je geluk bij mij gaat beproeven, zit er aan mijn kant een slot zo groot als een soepbord,’ besloot hij spottend.


  Ze bloosde. ‘Dat is een hele geruststelling. Wij blijven lekker kakkerlakken kussen. Nog iets. Als ik hier kom wonen, wil ik wel in mijn eigen onderhoud voorzien. Als secretaresse,’ voegde ze er snel aan toe toen ze zag welke kant zijn gedachten op gingen.


  Hooghartig keek hij op haar neer. ‘De vrouw van een graaf werkt niet.’


  ‘Een graaf! Toe maar, we stijgen wel op de maatschappelijke ladder. Ik zou geen schijn van kans maken als ik jou voor de rechtbank daagde, is het wel?’


  ‘Goed gezien.’


  ‘Ik kan dit niet,’ fluisterde ze, ineens vervuld van weerzin bij het vooruitzicht elke dag van haar leven te moeten liegen.


  ‘Zelfs niet voor Carlo? Oké, doe het dan voor het geld,’ zei hij kil. ‘Je krijgt een heel ruime toelage, plus een creditcard. Ik zal zelfs iets voor je regelen in mijn testament. Op voorwaarde dat –’


  ‘…ik leef als een non.’


  Even neeg hij zijn hoofd. ‘Een vrouw van onbesproken gedrag is goed genoeg voor mij.’


  Opeens wilde ze niets liever dan aan hem ontsnappen. Weg bij zijn overweldigende aanwezigheid, zijn verstikkende dominantie. De discrete vleugjes vanille die ze ooit vol welbehagen had opgesnoven terwijl ze elke centimeter van zijn lichaam met haar mond verkende. Het steeg haar naar het hoofd, benevelde haar zinnen.


  ‘Ik zou wel gek zijn om zo afhankelijk van je te worden,’ zei ze. ‘Je zou alles kunnen manipuleren wat ik deed.’


  ‘Denk daar niet aan. Denk alleen aan onze zoon. Ik wil dat hij gelukkig is, dat hij zich veilig voelt. Als je echt van hem houdt, zoals je steeds loopt te beweren, dan wil jij dat toch zeker ook? Want ik zal hem nooit laten gaan, Miranda. Hij hoort hier. Dit is zijn erfenis, zijn geboorterecht. Een heerlijke toekomst. Dat wil je hem toch niet ontzeggen?’


  ‘Hij heeft meer behoefte aan liefde dan aan materiële rijkdom,’ begon ze met onvaste stem.


  ‘Aan liefde zal het hem heus niet ontbreken!’


  ‘In het kille sfeertje van beleefdheid dat om zijn ouders heen hangt?’


  ‘We moeten er gewoon het beste van maken,’ hield hij bars vol. ‘Dit is de enige manier, Miranda. Ik heb uren lopen piekeren om een oplossing te vinden. Dit is het enige waarmee ik leven kan.’


  Ze kauwde op haar lip. Zoals hij het stelde, klonk het zo simpel. Zo objectief, zo… gevoelloos.


  ‘Ik weet niet… Ik heb wat tijd nodig. Alleen. Om het allemaal eens rustig te overdenken.’


  ‘Wat valt er nog te overdenken? Persoonlijk zou ik alles opgeven voor mijn zoon.’


  ‘Geef me dan een huisje, hier ergens in de buurt, waar ik samen met hem –’ begon ze.


  ‘Nee!’ Het klonk oprecht geschokt. ‘Straks verwaarloos je hem weer. Bovendien is Carlo mijn erfgenaam. Het bedrijf. De fabrieken. De winkels. De kantoren. Deze villa. De flat in Milaan. De villa aan de Veneto. En het huis in Antigua. Om nog maar te zwijgen over het vermogen. Hij behoort te weten hoe hij met rijkdom moet omgaan, hoe hij het bedrijf moet leiden.’


  ‘Maar hij is pas drie!’ jammerde ze, verbijsterd door de omvang van Dante’s erfenis. Het duizelde haar gewoon.


  ‘En als hij hier opgroeit, leert hij vanzelf hoe hij met mensen moet omgaan. Hij zal leren dat macht verantwoordelijkheid met zich meebrengt. Ooit zal hij Il Conte Severini zijn. Hij moet die naam niet te schande maken omdat hij in zijn onwetendheid maar wat aanblundert. Of wil je soms dat je zoon onterfd wordt en dat mijn broer, Guido, zijn plaats inneemt?’


  De gedachte aan Guido deed haar huiveren, al begreep ze zelf niet waarom. Ze had ineens ook een vieze smaak in haar mond. Guido, die Carlo zijn erfenis afsnoepte. Nee, dat nooit!


  ‘Je vraagt nogal wat van me. Laat me toch even rustig nadenken. Dit is een enorme stap. De rest van ons leven zou één grote leugen zijn!’


  Zoiets als levenslang krijgen. Toch wist ze diep in haar hart dat ze alles zou doen voor haar kind. Zelfs dit, als ze geen andere oplossing kon bedenken.


  Door een waas van tranen keek ze hem aan. Hij stond stram rechtop, zijn sensuele lippen samengeperst tot een harde, grimmige lijn. Nooit zou hij zijn hoofd buigen, dacht ze vol verslagenheid.


  ‘Alsjeblieft, Dante. Gun me nog wat tijd,’ fluisterde ze nogmaals.


  Zijn gezicht verried geen enkele emotie, zelfs niet toen twee dikke tranen langs haar wangen naar beneden gleden. Zijn gezicht leek wel uit steen gehouwen, zijn kaaklijn hard als graniet, terwijl zij bijna op instorten stond, en het kon hem geen barst schelen.


  ‘Zoals je wilt,’ zei hij ineens.


  Zijn stem had vreemd geklonken, rasperig. Misschien was hij nijdig omdat ze niet meteen had toegegeven, en probeerde hij die woede te verdoezelen, dacht ze verdrietig.


  ‘Misschien heb je baat bij wat frisse lucht,’ vervolgde hij. ‘Ik zal je laten zien hoe je in de tuin komt. Daar kun je over mijn voorstel nadenken. Je hebt een uur, niet langer.’


  Hij liep alweer zo raar houterig, en zijn hand op de deurknop beefde, zag ze tot haar verbazing. Het moest wel heel belangrijk voor hem zijn om de schijn op te houden. Waarschijnlijk was hij erop gewezen dat het niet netjes was om gescheiden van je vrouw te leven. De Italiaanse aristocratie tolereerde misschien geen scheiding.


  Als dat zo was, bedacht ze vermoeid, terwijl ze hem naar beneden volgde, dan kon dat in haar voordeel werken. Misschien zou ze het als pressiemiddel kunnen gebruiken om wat kleine aanpassingen door te drukken in zijn meedogenloze plan.


  ‘Lieverd!’


  Ze draaiden zich allebei met een ruk om. Miranda zag de lange, elegante gestalte van Dante’s moeder, omlijst door de voordeur, haar armen gespreid in een verwelkomend gebaar.


  ‘Sonniva.’ Tot Miranda’s afschuw ontsnapte haar een gesmoorde snik.


  ‘O, arme lieverd!’ suste Sonniva, de ruimte tussen hen haastig overbruggend.


  Twee slanke armen sloten zich met een verrassende kracht rond Miranda’s lichaam, terwijl één hand sussend over haar haren streek, alsof ze nog een kind was.


  ‘O, povera piccolina! Arm kleintje! Wat ben ik blij je te zien,’ zei Dante’s moeder, Miranda haast bedwelmend met de geur van Paradiso die altijd als een wolk om haar heen hing. ‘Het moet vreselijk voor je zijn geweest. Zo alleen in quarantaine in dat ziekenhuis, zonder je man of je kind! Wat heerlijk dat je weer beter bent. Maar wat ben je mager!’ foeterde ze. ‘En bleek! Dante, ze is er nog steeds niet bovenop. We moeten goed voor haar zorgen. Rode wijn en bonbons, ja?’ Ze liet haar stem dalen tot een gefluister. ‘De koorts. Is die nu helemaal weg? Heeft het ziekenhuis je laten gaan, en blijf je nu hier?’


  Terwijl Miranda sidderend inademde, dwaalde haar blik naar Dante. Tjonge, wat zag die er geschrokken uit. Ja, allicht, de leugenaar! Hij had dus lopen vertellen dat ze in het ziekenhuis lag, in quarantaine maar liefst.


  ‘Miranda, schatje!’ kirde Sonniva bezorgd. ‘Je ziet er… hoe zeg je dat ook alweer… verdwaasd uit. Dante, ze blijft toch, hè? O, hij was niet te genieten zonder jou! En die arme Carlo maar huilen om zijn mama!’


  ‘Je overdrijft, mama –’ begon Dante.


  ‘O, lieve hemel!’ fluisterde Miranda, helemaal aangeslagen door die laatste woorden van Sonniva. Ze ademde diep in. ‘Ja. Ja, ik blijf.’


  Dante’s opluchting was bijna tastbaar. Miranda zag de spanning uit zijn spieren wegvloeien, een voor een, en ze wist dat ze alles op alles moest zetten om hem ervan te overtuigen dat ze valselijk was beschuldigd. Want anders zou haar leven een regelrechte hel worden.
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  ‘Ik haal Carlo wel voor je op,’ besliste Sonniva. ‘Dante heeft zijn best gedaan om zowel vader als moeder te zijn terwijl jij in het ziekenhuis lag, Miranda. Hij is zo lief voor ons engeltje geweest. Vandaag had hij bijvoorbeeld voor Carlo een ritje met de trein geregeld. Plus een feestje met wat vriendjes in een tuin met…’ Ze richtte zich tot haar zoon: ‘Como si dice?’


  ‘Een springkasteel en andere speeltoestellen,’ zei deze braaf. ‘Bedankt, mama. Heel fijn dat u hem ophaalt bij zijn vriendjes in Cadenabbia. Miranda kan dan nog even rusten voor Carlo thuiskomt.’


  ‘En jullie kunnen even samen zijn. Allora. Je kunt samen met haar “rusten”, Dante, ja? Maar put haar niet te veel uit. Tot strakjes, schatten.’


  Met ondeugend twinkelende ogen blies Sonniva hun een kusje toe, waarna ze wegsnelde.


  ‘Dank je,’ zei Dante met hese stem.


  ‘Waarvoor? Omdat ik je heb geholpen te liegen tegen je eigen moeder? Hoe laag kun jij zinken?’


  ‘Voor mijn zoon doe ik alles.’


  Ja, dat begon zij ook te geloven. Vermoeid leunde ze tegen een marmeren pilaar. Haar hoofd voelde aan alsof het elk moment uit elkaar kon spatten.


  ‘Dat heb ik gemerkt, ja. Wanneer is Carlo er?’


  ‘Over een uurtje, misschien iets later.’


  Ze knikte. ‘Ik snak naar wat rust. Waar kan ik neerploffen?’


  ‘Je slaapkamer –’


  ‘Nee, dan word ik nooit meer op tijd wakker. Ergens waar ik even rustig kan zitten, in een grote stoel.’


  ‘De bibliotheek. Niemand zal je daar storen, en er staat een bank. Zullen we?’


  ‘Nee!’ Ze deinsde terug voor zijn galant uitgestoken hand. ‘Ga maar voor; ik volg je wel,’ zei ze stijfjes.


  ‘Goed.’


  Eindelijk scheen hij te beseffen dat ze zou gaan krijsen als hij haar aanraakte, of weer tegen haar begon te schelden. Ze had dringend rust nodig, tijd om alles op een rijtje te zetten.


  Ze struikelde echter, en zijn hand schoot uit om haar voor een val te behoeden. Even was ze gevaarlijk dicht bij hem, elke cel in haar lichaam smekend om in zijn armen te vallen, en toen schoof hij haar ongeduldig voor zich uit, alsof ook hij niets liever wilde dan van haar verlost te zijn.


  Toen, ergens in de verte, weerklonk er een hoge stem die ze herkende.


  ‘Lizzie,’ mompelde ze ontstemd.


  ‘Dat regel ik wel. Ze kan vannacht blijven slapen, en dan zet ik haar morgen op de eerste vlucht naar huis.’


  ‘Ik zou met haar moeten praten.’ Ze kauwde op haar lip. ‘Het uitleggen.’


  ‘Schrijf maar een briefje,’ adviseerde hij. ‘Als ik haar wat geld toestop, werkt ze vast wel braaf mee.’


  Hoewel ze het niet leuk vond dat hij zo over Lizzie sprak, wist ze dat hij gelijk had. En ze kon haar zus nu echt niet onder ogen komen. Later zou ze haar wel uitnodigen, voor een leuke vakantie.


  ‘Bedankt,’ fluisterde ze.


  Inmiddels hadden ze de bibliotheek bereikt, waar ze haastig een kattenbelletje schreef, dat ze aan Dante gaf.


  Daarna keek ze eens om zich heen. Overal boeken, meters en meters in leer gebonden banden, waarschijnlijk nog waardevolle eerste drukken ook.


  Elk facet van dit huis scheen Dante’s nieuwverworven rijkdom en macht nog eens extra te onderstrepen. En op een dag zou dit allemaal van Carlo zijn.


  Het zou haar taak zijn om hem menselijk te houden. Normaal. Ja, er was een belangrijke rol voor haar weggelegd. En Dante kon dat maar beter accepteren.


  Doodmoe zonk ze op de crèmekleurige bank neer, waarna ze met een zucht van opluchting haar pumps uitschopte.


  Na nog een glas water voor haar te hebben ingeschonken uit een kristallen karaf, verdween Dante, de zware eikenhouten deur zacht achter zich dichttrekkend.


  Nu kon ze zich echt ontspannen. Elke spier in haar lichaam gilde het uit van de spanning. Zelfs haar botten deden pijn.


  Het was me dan ook het dagje wel geweest. Ongelooflijk! Dus hier zou ze komen wonen, als vrouw van de graaf. La contessa.


  Net doen alsof alles koek en ei tussen hen was, was al erg genoeg, maar ze zou het ook nog eens in een vreemd land moeten doen.


  Ze zou niet totaal geïsoleerd raken. Mooi niet! Ze zou vrienden uitnodigen, een eigen leven opbouwen.


  En ze zou zich zeker niet door Dante op de kop laten zitten. Carlo moest vrouwen niet als inferieur gaan zien, net als zijn vader. Hij moest vrouwen met respect leren behandelen, niet als voetveeg.


  Ze maakte een grimas. Waar was ze mee bezig! Carlo was pas drie jaar oud! Al waren de eerste indrukken van een kind natuurlijk wel belangrijk.


  Ze bad in elk geval dat deze episode hem geen blijvende schade had toegebracht. Dat Carlo geen last zou krijgen van verlatingsangst.


  Zij en Dante moesten alles op alles zetten om dat te voorkomen. Ze konden het best beschaafd houden. Dat moest, voor hun zoons emotionele welbevinden.


  Denkend aan het kleine, zonnige gezichtje van Carlo, glimlachte ze gelukzalig. ‘O, schatje! Nu zal ik je snel weer zien, heel snel!’ Gerustgesteld door die fijne gedachte, dommelde ze weg, nog steeds glimlachend.


  


  Het was donker toen ze wakker werd. Nacht al? Met een ruk schoot ze overeind. De verlichte wijzerplaat van haar horloge gaf tien uur aan. Ze bedacht zich geen seconde.


  Op kousenvoeten snelde ze door het door de maan vaag verlichte vertrek naar de gang die naar de hal leidde.


  ‘Dante!’ gilde ze in haar woede en paniek. ‘Dante!’


  Het geluid van rennende voetstappen, daarna een deur van een helverlicht vertrek die werd geopend.


  ‘Miranda! Sst. Wat is er?’ Met een diepe frons keek Dante op haar neer.


  ‘Carlo!’ bracht ze uit.


  Zijn trekken ontspanden zich. ‘Slaapt. Wil je hem zien?’


  ‘Ik dacht… Ik dacht…’ stamelde ze gesmoord.


  ‘Weet ik. Bedankt voor de motie van vertrouwen.’


  ‘Als je me beduvelt, zul je nog spijt krijgen dat je ooit geboren bent!’ dreigde ze.


  Hij maakte een grimas. ‘Dat geloof ik onmiddellijk.’


  ‘Waarom heb je me niet wakker gemaakt?’ pruttelde ze, terwijl ze hem volgde naar de trap.


  ‘Dat had geen zin,’ legde hij uit. ‘Op de terugweg viel hij al in slaap. Doodop van al het spelen en de opwinding.’


  ‘Wat maakt mij dat nou uit! Ik had hem toch nog steeds even kunnen zien.’


  ‘Toen ik je kwam wekken, sliep je als een roos. Je zag er heel vredig uit. Glimlachte zelfs.’ Hij fronste. ‘Ik had het hart niet je te wekken. Het spijt me als dat de verkeerde beslissing was, maar mijn moeder was het ermee eens dat nog één nachtje weinig verschil zou maken, en dat jullie allebei je rust nodig hadden.’


  ‘Vanwege mijn ziekte,’ zei ze opstandig.


  ‘Sorry, dat het je zo overviel. Mama overviel mij ook,’ legde hij uit. ‘Toen ik ineens opdook met Carlo, moest ik daar een verklaring voor verzinnen. Want ik wilde niet dat ons kind op een kwade dag zou ontdekken hoe slecht jij je had gedragen. Dus loog ik terwijl ik bedacht wat ik het best kon doen.’


  ‘Tegen je chauffeur loog je anders niet,’ zei ze fel.


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Dat bleek wel uit de manier waarop hij me behandelde. Zonder enig respect.’


  ‘Ik praat wel met Luca, mijn chauffeur,’ beloofde hij.


  ‘Doe dat. Wat heb je hem eigenlijk verteld?’


  ‘Zo weinig mogelijk. Luca haalde mij en Carlo op van Malpensa, het vliegveld van Milaan. Ik was er vreselijk aan toe, dus hij deed zijn best om Carlo bezig te houden. Met liedjes en verhaaltjes. Kocht zelfs een knuffel voor hem bij een benzinestation. Op de een of andere manier liet ik me ontvallen dat jij me ontrouw was geweest.’


  ‘Dante! Hoe kon je?’


  Hij fronste. ‘Hij is een van de weinige mensen die ik vertrouw, afgezien van Guido dan. En ik wist toen amper wat ik deed,’ zei hij kortaf. ‘Maar Luca houdt zijn mond wel. Zijn vader werkte al voor de mijne. En zelf werkt hij al voor me sinds hij van school kwam. Hij is door en door loyaal. Ik wed dat hij zelfs zijn vrouw hier niets van heeft verteld.’


  Nou, zij zou in elk geval ook eens met Luca gaan babbelen, nam ze zich voor. Hem haar kant van de zaak uit de doeken doen.


  Dante opende een deur, waarna hij hoffelijk een stapje opzij deed om haar voor te laten gaan. Luca verdween naar de achtergrond, terwijl zij zo opgewonden als een kind het vertrek betrad.


  Een lampje naast het bed wierp zijn zachte schijnsel over…


  Fronsend keek ze naar het enorme hemelbed, omgeven door gordijnen van zwaar brokaat.


  Argwanend keek ze om zich heen. Het vertrek was puur mannelijk, ondanks het elegante achttiende-eeuwse meubilair. En toen ze Dante’s honingkleurige ochtendjas over een stoel gedrapeerd zag, stokte haar adem.


  Nergens een spoor van Carlo. Dit was helemaal geen kinderkamer, dit was Dante’s slaapkamer!


  Woedend draaide ze zich naar hem om. ‘Schoft! Laat me gaan!’


  Bezwerend greep hij haar bij de arm. ‘Stil toch! Straks maak je hem nog wakker.’


  Het volgende moment werd ze naar het bed geduwd. Ze voelde zich vaag duizelig worden. Dit was al eerder gebeurd, al waren die handen toen wel ruwer met haar omgesprongen, maar het beklemmende gevoel van machteloosheid was hetzelfde.


  ‘Daar! Geloof je me nu?’ vroeg hij.


  Haar angst verdween op slag toen ze het donkere hoofdje van haar slapende kind zag.


  ‘Carlo!’ Ze liet zich op haar knieën voor het bed vallen. ‘O, mijn lieveling, ik heb je zo gemist,’ fluisterde ze, vechtend tegen het intense verlangen om haar zoon in haar armen te nemen. ‘Mammie is weer bij je, hoor,’ zei ze zacht, in de hoop dat het op de een of andere manier toch tot hem zou doordringen.


  Aarzelend stak ze een alarmerend onvaste hand uit naar een mollig armpje, gestoken in de dinosauruspyjama die ze kort voor zijn verdwijning had gekocht. Carlo zuchtte, en toen glimlachte hij engelachtig in zijn slaap.


  Bijna overmand door liefde en ontroering, dekte ze hem zorgzaam toe. Twee weken, het leek wel een eeuwigheid. Dagen, uren, minuten, seconden van eindeloze ellende. Maar nu zouden ze nooit meer gescheiden zijn. Dante had beloofd…


  Ze was helemaal vergeten dat hij er was. Snel keek ze om. Hij stond naar haar te kijken, zijn donkere ogen zilverachtig in het maanlicht. Even meende ze er tranen in te zien glinsteren, maar dat verbeeldde ze zich natuurlijk.


  ‘Volgens mij is een verontschuldiging wel op zijn plaats,’ grauwde hij nors.


  Op wankele benen kwam ze overeind. ‘Waarom?’


  ‘Je dacht dat ik je naar mijn kamer had gebracht om je te verleiden. Of achtte je me misschien ook wel in staat tot verkrachting, hm?’


  Ze beet op haar lip. ‘Je hebt gelijk. Het spijt me. Ik raakte in paniek toen ik besefte dat dit jouw kamer is. Dat bewijst maar weer eens hoe slecht ik je tegenwoordig vertrouw,’ besloot ze sip. ‘Waarom slaapt Carlo hier eigenlijk?’


  Hij beende naar de deur, haar wenkend hem te volgen. Zodra ze buiten stonden, begon hij aan zijn verhaal.


  ‘Carlo wilde niet alleen slapen. Vroeg constant wanneer jij nu weer thuiskwam. Als ik hem in mijn armen hield, viel hij in slaap. Maar wanneer ik hem dan in zijn eigen bed legde, werd hij na verloop van tijd huilend wakker.’


  ‘Arm kleintje! Hij wist dat er iets goed mis –’


  ‘Denk je dat ik dat niet weet?’ vroeg hij kortaf. ‘Ik kon het niet aanzien dat hij zo verdrietig was. Daarom heb ik hem bij mij in bed genomen. Inmiddels voelt hij zich daar veilig. En over een tijdje durft hij misschien wel weer in zijn eigen bed te slapen. Hij heeft liefde nodig, Miranda!’ viel hij boos uit. ‘Het arme kind heeft het al veel te lang zonder –’


  ‘Dat is je reinste flauwekul! Waag het niet me te beschuldigen zonder bewijzen!’ Tot haar ontsteltenis voelde ze de wereld om haar heen draaien, en ze wankelde.


  ‘Che Dio mi aiuti!’ Zijn handen schoten uit om haar te steunen. ‘Nu is het genoeg geweest. Je moet iets eten. Het is al over tienen, en je hebt bar weinig gehad vandaag, stel ik me zo voor.’


  Ze probeerde het zich te herinneren. ‘Ik heb koffie gehad,’ begon ze. Verder kon ze echter niets bedenken.


  ‘Dacht ik het niet. Geen wonder dat je nauwelijks nog op je benen kunt staan. Kom mee, dan eten we samen.’


  Zijn voorstel rakelde onwelkome herinneringen op aan de tijd dat ze elkaar hapjes hadden gevoerd. Voor ze een andere, nog dringender, honger stilden.


  ‘Het is al laat. En ik ben gewoon moe.’


  ‘Wil je je morgen beter voelen?’ wilde hij weten. ‘Wil je met Carlo kunnen spelen? Daar de energie voor hebben? D’accordo. Je moet iets eten, daar sta ik op.’


  Hij had gelijk, besefte ze. ‘Goed. Nu ik Carlo heb gezien, kan ik wel een paard op,’ zei ze met een tedere glimlach vol moederliefde.


  Dante liet haar abrupt los en wendde zich van haar af, zijn gezicht hard en ondoorgrondelijk. Hij moest haar wel vreselijk haten, bedacht ze verdrietig. Ze moest haar onschuld zien te bewijzen, dat móést, al had ze nog geen idee hoe ze dat voor elkaar moest krijgen.


  Terwijl ze de trap af liepen, moest ze zich ineens aan de trapleuning vastgrijpen om niet te vallen. Als in een reflex stak hij zijn hand naar haar uit en trok die toen weer terug. Hij leek zo gespannen als een veer, en ze had geen flauw idee waarom.


  Ze aten zwijgend. Het voorgerecht bestond uit parmaham, paté, pasta en groente. Gevolgd door garnalen in frambozenazijn. En kaas en fruit vormden het toetje. Ooit zou ze van een dergelijke maaltijd hebben genoten, maar door Dante’s koude onverschilligheid kon ze het nu enkel zien als brandstof voor haar lichaam.


  De uitstekende wijn bezorgde haar echter wel een warm, rozig gevoel. Nadat ze de laatste druif in haar mond had gestopt, depte ze haar mond met het servet.


  ‘Ik duik erin,’ zei ze zacht, zich afvragend hoeveel van deze stille pantomimes ze in de komende jaren zou moeten verdragen. ‘Kun jij me even mijn kamer wijzen?’


  Hij keek op, en hun blikken haakten ineen. Zijn diepe frons verdween, om plaats te maken voor een verlangen zo diep en primitief, dat haar adem ervan stokte. Haar lippen, die ze onwillekeurig half opende, tintelden, net als haar borsten, onder het zijden hemdje, dat ineens oncomfortabel strak zat.


  Haar stembanden haakten af, net als haar spieren, dus kon ze hem enkel hulpeloos aanstaren, biddend dat haar idiote verlangen mettertijd zou verdwijnen. Bij voorkeur in de komende paar seconden.


  Ze ademde diep in en besefte te laat dat ze daardoor onbewust zijn aandacht had gevestigd op haar borsten.


  De sfeer was te snijden met een mes. De magie was er nog steeds, voor hen allebei. In haar fantasie zag ze hen in elkaars armen vallen. Dan zou hij haar bekennen dat hij altijd van haar had gehouden, dat zijn ooms erfenis in feite bijzaak was…


  ‘In mijn slaapkamer ga je rechtsaf, door de dubbele deuren. Dat is jouw appartement. Ik doe de deur wel op slot wanneer ik zo dadelijk ook kom,’ zei hij bars.


  Het kwam aan als een klap in haar gezicht. Hij wist donders goed dat ze opgewonden was. Dat zag ze aan het cynische glimlachje rond zijn sensuele lippen. Hij vertikte het alleen om toe te geven aan zijn eigen verlangen, omdat ze in zijn ogen een tweedehandsje was. Hij vond het zelfs niet nodig om even uit beleefdheid met haar mee te lopen.


  Diep vernederd bleef ze zitten, tot ze het gevoel zou hebben dat ze met enige waardigheid kon wegwandelen.


  ‘Prima. Hoe laat wordt Carlo meestal wakker?’ vroeg ze koeltjes.


  ‘Zo rond zevenen.’


  ‘Ben jij dan al aangekleed?’


  ‘Als de deur van het slot is, ben ik aangekleed.’


  ‘Ik zal eerst kloppen, voor alle zekerheid,’ zei ze stijfjes. Daarna stond ze op en liep weg, met bloedend hart.
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  ‘Miranda! Miranda!’


  Iemand schudde aan haar. Met een verschrikt gilletje verzette ze zich. Ditmaal lukte het nog ook. Haar vuisten troffen keer op keer doel.


  ‘Ga van me af!’ gilde ze, bijna misselijk van angst.


  Een hand werd op haar mond gedrukt. Alsjeblieft, bad ze, niet nog eens!


  Haar ogen, die anders koppig dicht bleven tijdens deze nachtmerrie, vlogen nu open. Dante boog zich over haar heen, beschenen door het licht vanuit de zitkamer. Zijn kamerjas hing los, en daaronder droeg hij enkel een bleekgouden pyjamabroek.


  ‘Zachtjes!’ maande hij haar sissend.


  Ze huiverde. Was dit ook gebeurd op die bewuste avond? Dante die haar aanviel, zij die hem probeerde af te weren?


  Met hernieuwde kracht haalde ze naar hem uit, hem rakend waar ze maar kon. Hoewel hij even grimaste, liet hij haar niet los.


  ‘Santo cielo! Hoe vaak moet ik nog zeggen dat ik niet van plan ben je te verkrachten?’ grauwde hij. ‘Je gilde zo hard in je slaap dat ik het zelfs in mijn kamer kon horen! Ik was bang dat je Carlo wakker zou maken.’


  Ja, besefte ze, starend naar zijn ijzige gezicht, het was weer die afgrijselijke droom geweest. Ze ontspande zich, en hij trok meteen zijn hand terug.


  Gekweld kneep ze haar ogen dicht. Hield dit dan nooit op? Elke nacht schrok ze minstens eenmaal wakker, badend in het zweet en doodsbang, voor iets wat ze niet kon benoemen.


  ‘Bedek jezelf, wil je!’ beval hij kortaf.


  Tot haar schrik ontdekte ze dat een van haar borsten was ontsnapt aan haar nachtjapon. Schielijk trok ze de dekens op tot haar kin.


  ‘Ik heb het zo koud!’ klaagde ze.


  Met een grimmige trek op zijn gezicht draaide hij zich om. ‘Ik haal wel een cognacje voor je.’


  ‘Laat me niet alleen!’ flapte ze er geschrokken uit.


  Hij leek te bevriezen, en zijn handen balden zich tot vuisten.


  ‘Gek, vroeger had je nooit last van nachtmerries.’ Met een ruk draaide hij zich weer naar haar om. ‘Heb je soms geëxperimenteerd, en liep dat uit de hand?’


  ‘Nee! Natuurlijk niet!’


  ‘Iets moet dit toch veroorzaken! Je was panisch. Hysterisch.’ De blik in zijn ogen werd hard en koud, en zijn stem trilde van woede. ‘Dat komt er nu van als je zo ruig leeft! Vreemde kerels, drank, drugs –’


  ‘Nee!’


  ‘Geen wonder dat je niet meer weet wat er precies is gebeurd!’ grauwde hij. ‘Hoe kón je zo’n enorm risico nemen met onze zoon?’


  ‘Dat heb ik niet gedaan!’ jammerde ze. ‘Dat zou ik nooit doen, eerlijk niet, nog in geen miljoen jaar!’


  ‘Je wéét niet eens wat je hebt gedaan!’ tierde hij. ‘Hoe kon je zo stom zijn, zo onverantwoordelijk?’


  ‘Dat ben ik niet geweest!’ Niet in staat zich nog verder te verdedigen, sloeg ze kreunend haar handen voor haar gezicht. Ze voelde zich intens misselijk en koud, zo koud.


  Met een binnensmondse vloek sloeg hij zijn armen om haar rillende lichaam. Zachtjes mompelde hij sussende woordjes in zijn eigen taal tegen haar, alsof ze een bang kind was.


  Dat was te veel voor haar. Ze nestelde zich dicht tegen hem aan, haar armen stijf rond zijn nek geslagen.


  ‘Blijf alsjeblieft bij me,’ fluisterde ze, dromerig opkijkend naar de sensuele welving van zijn mond.


  ‘Dat lijkt me geen goed idee.’ Met bijna onfatsoenlijke haast sprong hij overeind. ‘Ik ga niet ver weg, alleen even wat water voor je halen.’ Al pratend beende hij naar de badkamer. ‘Plus een handdoek voor je gezicht. Dan voel je je vast wel beter.’


  Hij bleef praten, ook al kon ze hem niet meer zien, en gaandeweg verloor zijn stem die rasperige klank.


  ‘Dan kunnen we daarna eindelijk eens gaan slapen,’ zei hij toen hij weer te voorschijn kwam. ‘Hier.’


  Hij duwde haar een handdoek in de hand, waarmee ze braaf de zweetdruppels van haar gezicht en hals depte. Haar handen trilden echter zo erg, dat hij het glas voor haar moest vasthouden.


  ‘Zeg, zijn dit soms afkickverschijnselen?’ informeerde hij ineens achterdochtig.


  ‘Natuurlijk niet!’ zei ze vol afschuw.


  ‘Het past anders allemaal precies in het beeld: gewichtsverlies, enge dromen, trillende handen… Ik waarschuw je, Miranda, als je die rommel hier in huis haalt, krijg je Carlo nooit meer te zien. Dan schrap ik je zo grondig uit ons leven, dat het zal zijn alsof je nooit hebt bestaan!’


  ‘Ik heb nog nooit drugs gebruikt! Nog nooit! Het was gewoon een nachtmerrie, maar wel een heel enge! Zo afschuwelijk dat ik niet durf te gaan slapen,’ flapte ze eruit, ‘want dan komt die droom vast terug.’


  ‘Ik vind het niets voor jou om zo defaitistisch en negatief te zijn,’ merkte hij verbaasd op.


  ‘Weet ik! Maar dit is dan ook geen gewone nachtmerrie! Iemand valt me aan, en ik kan er niets tegen beginnen omdat ik geen vin kan verroeren. Al mijn zintuigen werken wel, en hoe! Ik ruik een vieze adem. Ik heb een vieze smaak in mijn mond. Ik voel…’


  Ze zweeg. Wilde het niet hebben over die ruwe handen. Of over het blanco stuk dat daarna kwam. Het gat in haar geheugen, waarvoor haar fantasie de meest afgrijselijke scenario’s bedacht.


  ‘Misschien heb je je lesje geleerd,’ zei hij zacht, ‘en is het nu voorbij.’


  ‘Luister dan toch! Die droom komt elke nacht terug! Hij achtervolgt me zelfs overdag!’


  De droom werd elke nacht iets duidelijker. Ooit zou ze misschien het hele afschuwelijke plaatje hebben, en daarvoor kneep ze hem misschien nog wel het meest.


  ‘Probeer er niet aan te denken,’ adviseerde hij. ‘Je moet het juist vergeten.’


  Kon ze dat maar! Verdrietig sloot ze de ogen, en ze voelde zijn hand op de hare neerdalen. Prompt voelde ze zich iets beter. Geborgen. Zelfs al was het maar schijn.


  ‘Bedankt, bij jou voel ik me veilig. Nee, alsjeblieft!’ protesteerde ze toen hij zijn hand wilde wegtrekken.


  ‘Wees realistisch. Ik kan niet blijven, of wel soms?’ zei hij niet onvriendelijk.


  Ze greep zijn pols beet en bleef die omklemmen als was het een reddingsboei. ‘Sorry dat ik zo’n lastpak ben. Je moet me wel een vreselijk watje vinden, maar de waarheid is gewoon dat ik doodsbang ben om alleen te zijn. Toe, ik smeek het je. Blijf nog even bij me!’


  ‘Als dit een list is…’ begon hij op argwanende toon.


  ‘Dat is het niet! Dat zweer ik!’ Er klonk een snik door in haar stem.


  ‘Je zou eens met een deskundige moeten praten.’


  ‘Ik ben níét gek!’ protesteerde ze.


  ‘Nee, maar wel helemaal uit je doen. Door iets wat kennelijk in je onderbewustzijn zit te zweren. Je moet zien te achterhalen wat dat is. Want zolang je angst naamloos is, zul je die niet kunnen overwinnen.’


  Er viel een lange stilte, waarin zijn kracht via zijn warme hand in haar leek over te vloeien. Het was alleen niet genoeg; ze wilde meer, veel meer.


  ‘Blijf nog even!’ herhaalde ze schor.


  ‘Goed dan,’ verzuchtte hij, ‘tot je in slaap valt.’


  Hij griste zijn hand praktisch uit de hare. Daarna schudde hij de kussens op, waarna hij ging liggen, zijn rug naar haar toe gedraaid.


  Opgelucht schoof ze zo dicht als ze durfde naar hem toe. ‘Ik wilde dat ik begreep waarom ik die droom heb.’


  ‘Dat lijkt me duidelijk. Wanneer had je hem voor het eerst?’


  ‘De nacht na jouw vertrek.’


  Een ijzige stilte. ‘Als ik het niet dacht. Volgens mij kun je nu beter gaan slapen,’ zei hij ten slotte bars.


  Zij wilde het echter nog niet laten rusten. Dante had haar die avond gevonden. Misschien kon hij een paar punten voor haar ophelderen. Zoals hoe ze aan die blauwe plekken was gekomen. Was ze misschien gestruikeld over een tafeltje? Had ze zich, al woelend en draaiend in haar koorts, finaal in de lakens verstrengeld, en had haar onderbewustzijn dat omgezet in iemand die haar in bedwang hield?


  Ze moest het weten. Een stukje uit haar leven ontbrak, en haar geest probeerde de leemtes in te vullen door haar die afgrijselijke dromen te bezorgen.


  ‘Dante!’ Aarzelend raakte ze zijn schouder aan, voelde hem schrikken, en trok snel haar hand weer terug.


  ‘Laat dat!’ grauwde hij.


  Ze perste haar lippen opeen. Ooit hadden ze als twee lepeltjes in een doosje in bed gelegen. Nu kon hij het amper verdragen in haar buurt te zijn.


  ‘Die avond –’ begon ze.


  ‘Ik wil er niet over praten!’


  ‘Ik moet weten wat er precies is gebeurd.’


  ‘Vraag het je vriendje,’ zei hij kil, ‘of de mensen in de clubs waar je placht rond te hangen.’


  ‘Er was geen vriend! Geen clubs! Alleen een brandende koorts.’


  Haar stem stierf weg. Moeizaam slikte ze.


  ‘Een brandende koorts,’ zei hij schor.


  Zijn donkere ogen leken ook te branden, van verlangen. Hij ademde snel en oppervlakkig. Nog even, bedacht ze hoopvol, dan zou hij die paar centimeter tussen hen overbruggen, haar in zijn armen nemen, en dan zouden ze een streep onder het verleden zetten.


  ‘Verdorie, Miranda! Hou ermee op je lichaam als wapen te gebruiken!’ snauwde hij in plaats daarvan nijdig.


  Verward knipperde ze met haar ogen. ‘Wat?’


  Geïrriteerd schudde hij zijn hoofd. ‘We moeten de vrede zien te bewaren, Miranda. Ik zal dit dus niet opvatten als een koelbloedige poging om mij weer bij je in bed te krijgen. In plaats daarvan ben ik bereid te geloven dat je enkel getroost wilde worden omdat je bang was.’


  ‘Dat is toevallig nog waar ook,’ mompelde ze, geschokt door haar zwakte waar het hem betrof.


  Hij stond op, zijn kamerjas dichttrekkend om zijn borst te bedekken. Elk gebaar en de starre houding van zijn lichaam vertelden haar dat hij emotioneel afstand van haar nam. Ze beet op haar lip. Hij ging weg; ze had het verprutst.


  ‘Dit mag niet meer gebeuren, Miranda,’ zei hij bars. ‘Het spijt me dat je bang en overstuur bent, maar er zijn grenzen aan wat ik voor je kan doen. Aan wat ik wíl doen.’ Zijn ogen brandden in de hare. ‘Als ik bij je blijf, ontaardt het in seks, omdat onze lichamen nog steeds zo geprogrammeerd zijn. Ik ben niet van steen, en jij bent een vrouw, je ligt uitdagend gekleed in mijn bed, en… ik heb al een tijdje geen seks gehad.’


  ‘Seks,’ fluisterde ze. ‘Is dat alles wat het voor jou is?’


  ‘Het is net een drug, en wij zijn eraan verslaafd geraakt,’ grauwde hij. ‘Maar het zou enkel lust zijn, en naderhand zou ik mezelf verachten. Ik zou ook boos op jou zijn. Geef toe, een seksuele relatie zou onze zakelijke regeling maar nodeloos compliceren.’


  Zo kil. Hij leek wel een vreemde. Gekwetst kroop ze weer in haar schulp.


  ‘Misschien zou je nog even in een stoel bij me kunnen blijven zitten,’ opperde ze met gespeelde kalmte.


  Zijn blik gleed broedend van haar verwarde haar naar haar keel, waar een adertje als een razende klopte. Haar roomblanke schouders, de welving van haar borsten.


  Haar verdediging ging in rook op; haar lichaam leek wel in brand te staan.


  ‘Geen goed idee,’ zei hij met dikke stem.


  Getergd kamde hij met zijn hand door zijn haar, tot het alle kanten op stond. Zo zag hij er bijna kwetsbaar uit. Ze sloot een tel haar ogen, innerlijk verscheurd. Waarom kon ze niet ophouden naar hem te verlangen?


  De passie uit het verleden leek hen nog steeds met elkaar te verbinden. Als een onzichtbare draad. Ragfijn, maar desondanks ijzersterk.


  ‘Dante,’ begon ze ineens roekeloos, ‘ik begrijp heel goed hoe je je voelt. Zelf vind ik het ook vreselijk om de dingen niet in de hand te hebben. Dus waarom bannen we die geesten niet voorgoed uit? Per slot van rekening zijn we getrouwd.’


  ‘Geen sprake van!’ riep hij, radend waar ze op aanstuurde.


  Met elkaar vrijen. Tot ze verlost waren van dat ongewenste verlangen naar elkaar. Zodat ze daarna opnieuw konden beginnen, koel, onverschillig, zakelijk.


  Maar was dat wel zo?


  Verdrietig besefte ze dat ze het nooit zou weten. Hij zou tot zijn laatste snik tegen zijn verlangen blijven vechten. Maar ja, voor hem was dat ook makkelijker. Hij had nooit van haar gehouden zoals zij van hem.


  ‘Ik hoopte dat je me misschien zou willen vasthouden tot ik sliep,’ zei ze zacht.


  ‘En?’ drong hij aan.


  Ze sloeg haar ogen neer onder zijn felle blik. Hoe vaak ze zichzelf ook voorhield dat hij nooit diepe gevoelens voor haar had gekoesterd, haar hart scheen het domweg niet te willen accepteren. Haar lichaam evenmin. Hoe kon ze in vredesnaam verlangen naar een man die niets dan minachting voor haar voelde?


  Dante was haast een obsessie voor haar. Door hem was ze een speelbal van haar gevoelens geworden, een redeloos brok verlangen, en dat vond ze doodeng.


  ‘Ik zal er niet omheen draaien. Je zei zelf ook dat we naar elkaar verlangen,’ voerde ze rustig aan.


  ‘En daar moeten we ons tegen verzetten, om ons zelfrespect te bewaren,’ mompelde hij.


  Ze keek op, zag de wanhoop op zijn gezicht. Gesterkt door het bewijs van zijn innerlijke strijd, zei ze: ‘Hoe had je je dat voorgesteld? Veel koude douches nemen?’


  ‘Er is geen andere oplossing,’ antwoordde hij somber.


  ‘Jij en ik hebben ons hele huwelijk seks zonder liefde gehad,’ voerde ze bitter aan.


  Woede vlamde op in zijn ogen. ‘Dat is nog geen reden om het te blijven doen. Ik ben je troostdekentje niet! Gewoon even de kiezen op elkaar, Miranda. Uiteindelijk raak je vast wel gewend aan een leven zonder seks.’


  ‘En jij?’ vroeg ze ongelukkig.


  Ooit zou hij misschien verliefd worden. Ze voelde haar maag verkrampen. Een andere vrouw in zijn bed, in zijn leven. De pijn was onvoorstelbaar.


  Een nieuwe moeder voor Carlo. Dan zou ze helemaal overbodig zijn. Dat mocht niet gebeuren, bedacht ze, overspoeld door paniek. Maar hoe kon ze het in vredesnaam voorkomen?


  ‘Ik kan aan alles wennen als het betekent dat Carlo gelukkig is,’ was het kille antwoord. ‘Zijn welzijn staat bij mij altijd voorop. Dit moet ons lukken, Miranda! We kunnen hem niet in de steek laten.’


  Voor de zoveelste maal nam ze zich voor om haar naam te zuiveren. Misschien zou er dan ooit liefde tussen hen kunnen ontstaan. Dat was haar enige hoop als ze de twee mensen waarvan ze het meest hield niet wilde verliezen.


  ‘Ik zweer dat ik er alles aan zal doen om hier een succes van te maken,’ fluisterde ze gesmoord.


  ‘Daar hou ik je aan.’


  Meteen daarop beende hij weg naar haar zitkamer. Het licht daar werd uitgedaan, zodat ze in het donker kwam te zitten. De verbindingsdeur sloot met een zachte klik, gevolgd door het omdraaien van een sleutel in het slot.


  Ze kroop onder de dekens, haar hart zo zwaar als lood. Haar leven zou een nachtmerrie zijn, zowel ’s nachts als overdag. Bij Dante zijn zonder hem ooit haar ware gevoelens te kunnen tonen, zou een ware martelgang worden.


  Hij hield haar hart nog steeds in zijn handen. Ondanks alles hield ze nog steeds onvoorstelbaar veel van hem. Ze wilde hem nog steeds. Als vriend, metgezel, minnaar, echtgenoot. Hunkerde naar zijn respect en bewondering.


  ‘O, lieve hemel!’ fluisterde ze in het donker voor zich heen. ‘Geef me kracht, omwille van Carlo.’


  Nou ja, ze was een vechter. Altijd geweest. Niets was onmogelijk. Zelfs niet het winnen van Dante’s liefde. Ze moest hem gewoon tonen dat ze zijn liefde waard was. Dat ze een warme en uitnodigende vrouw was.


  Ze zou dus moeten veranderen.


  Dante had haar ijzeren zelfbeheersing altijd als een barrière ervaren. Maar kon ze het eigenlijk wel riskeren om die barrière te laten zakken? Zou ze dan niet vreselijk gekwetst kunnen raken?


  De slaap wilde maar niet komen. Ten slotte stond ze op, waarna ze op de tast naar het raam liep. Eveneens op de tast vond ze het mechanisme dat de gordijnen opentrok.


  Het inktzwarte meer en de vriendelijk twinkelende lichtjes van het dorpje aan de overkant, weerkaatsend in de golfjes, leken haar te troosten. De tuin onder haar was feeëriek verlicht. Net een sprookje. Een paradijsje voor Carlo om in op te groeien.


  Haar hartslag werd rustiger. Ze kon dit. Het zou het nodige van haar vergen, maar ten slotte zou ze zich weten te profileren als iemand met een hoge moraal die volkomen toegewijd was aan haar gezin.


  Een beweging op het terras trok haar aandacht. Dante, gekleed in een spijkerbroek en een trui, stapte naar buiten. De antenne van een babyfoon piepte net uit zijn zak tevoorschijn. Geschrokken deinsde ze naar achteren. Onnodig, want hij keek niet op of om.


  Net als zij bestudeerde hij het uitzicht, en ze zag de spanning langzaam uit zijn schouders verdwijnen. Met gebogen hoofd begon hij daarna te ijsberen. Even keek ze het aan, daarna keerde ze terug naar bed, enigszins gesterkt door de wetenschap dat hij evenmin kon slapen, ook al kwam dat in zijn geval door gefrustreerde lust.


  En misschien ook wel door het idee dat hij een junk met een drankprobleem huisvestte, bedacht ze wrang.


  Ze bleef nog lang liggen piekeren. Hoe hard hij zich ook opstelde, hij probeerde wel redelijk te blijven. Hij had haar angst niet genegeerd, en hij had er ook begrip voor getoond dat ze een zware dag achter de rug had. Dat was in elk geval één lichtpuntje.


  Terwijl Carlo… Carlo een stralend baken van licht was. Met een tedere glimlach kroop ze iets dieper onder de dekens. Morgen zou ze weer bij Carlo zijn. Als ze daaraan dacht, leek geen zee haar te hoog, geen taak haar te moeilijk.


  Hier lag een kans voor haar om zichzelf te bewijzen. Zodat ze met hun drieën een echt gezin konden worden. En om dat te bereiken, was ze bereid af te dalen in de diepste hel. En waarschijnlijk zou het inderdaad zo voelen, bedacht ze wrang.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Miranda zat al een halfuur klaar, nerveus trommelend met haar vingers op het blad van de toilettafel, toen ze eindelijk het knarsen van de sleutel in het slot hoorde.


  Ze rende er bijkans naar toe, onderwijl nerveus haar rok gladstrijkend. Na diep te hebben ingeademd, opende ze de deur met een ruk.


  Alleen Dante was in het vertrek. In zijn roomkleurige shirt en een honingkleurige spijkerbroek zag hij eruit alsof hij zó van de catwalk kwam.


  Na één blik op haar bleke, opgewonden gezicht draaide hij haar grimmig de rug toe. ‘Carlo!’ riep hij, ‘je verrassing is er!’


  Ze hoorde een zacht kletterend geluid, waarschijnlijk van een tandenborstel die haastig werd neergesmeten. Haar zoon was hier! Ze durfde het amper te geloven. En ineens was hij er, kleiner dan ze zich hem herinnerde, zijn haar langer, zijn gezichtje een en al blijde opwinding.


  ‘Mammie! Mammie!’ Op blote voetjes rende hij naar haar toe, zijn armen naar haar uitgestrekt.


  Zijn mollige armpjes sloten zich in een wurggreep rond haar hals. Overspoeld door emotie, drukte ze hem stijf tegen zich aan.


  ‘O, schatje.’ Ze drukte een vurige kus op zijn zachte wangetje. ‘Schatje!’


  ‘Help je hem even verder met aankleden? Hij wijst je wel waar we ontbijten.’


  Haar stralende blik flitste naar Dante. Hij liep naar de deur, zijn anders zo soepele gang alweer houterig en ongecoördineerd. Waarschijnlijk onderdrukte woede.


  Ze was echter te gelukkig om zich er veel van aan te trekken. Nu ze weer bij haar zoon was, zag het leven er ineens stukken beter uit.


  ‘Waarom huil je, mammie?’ wilde Carlo weten.


  ‘Omdat ik zo gelukkig ben,’ zei ze, door haar tranen heen stralend naar hem glimlachend. ‘Soms, wanneer je heel blij bent, gaan je ogen daarvan tranen. Zullen we je gaan aankleden? Waar zijn je spullen?’


  Dit was het begin van een nieuw leven, dacht ze, terwijl Carlo vrolijk weghuppelde om zijn schoenen en sokken te zoeken. Ze zou alles op alles zetten om geaccepteerd te worden als Carlo’s moeder en Dante’s vrouw.


  Ze ademde diep in. Ze wilde hun liefde; met minder zou ze geen genoegen nemen.


  


  ‘Hij lijkt heel gelukkig,’ merkte Dante op.


  Miranda knikte instemmend, haar blik gericht op Carlo, die naar de scuola materna rende. Ze glimlachte. Kleuterschool klonk toch stukken minder gezellig.


  Bij de deur draaide Carlo zich om, zwaaide vrolijk naar hen, waarna hij, hand in hand met een vriendje, opgetogen naar binnen verdween.


  Aanvankelijk was ze teleurgesteld geweest. Ze had de hele dag met Carlo willen doorbrengen, had ook zonder meer verwacht dat het jongetje zou weigeren te gaan.


  In plaats daarvan was hij meteen enthousiast weggerend om zijn rugzakje te halen. Dat was wel even slikken geweest, al was ze natuurlijk ook blij geweest dat zijn leventje gewoon doorging.


  ‘Ik was bang dat hij vanmorgen niet zou willen gaan,’ mijmerde Dante hardop voor zich heen.


  ‘Hij klampte zich inderdaad een beetje aan me vast voor het ontbijt,’ beaamde ze. ‘Daarom begon ik erover dat ik mijn kleren en spullen zou laten overkomen,’ legde ze uit. ‘En toen jij vervolgens met het plan kwam om na school naar Maggiore te gaan voor thee met wat lekkers, klaarde hij helemaal op.’


  Hij glimlachte flauwtjes. ‘Pure omkoperij, vrees ik.’


  ‘Wat doet het ertoe? Nood breekt wet.’ Ze grinnikte. ‘Hij gelooft dat ik blijf, dat is het voornaamste.’


  ‘Je blijft toch, hè?’ vroeg hij bezorgd.


  ‘Ik ga nooit weg,’ zei ze zacht, zonder zelfs maar een poging te doen de adoratie in haar blik voor hem te verbergen.


  Hij leek te verstarren. ‘Ik vraag me af wat er voor de lunch op het menu staat,’ zei hij op een overdreven opgewekte toon. ‘Pasta met tomatensaus, gestoofd rundvlees en groente, fruit. Uitstekend.’


  ‘Hangen ze elke dag een menu op?’ vroeg ze, terwijl ze naast hem voortliep.


  ‘Natuurlijk. De lunch is belangrijk voor de sociale ontwikkeling. Bijna een onderdeel van het lesplan.’


  ‘Lesplan?’ herhaalde ze geamuseerd.


  Zijn zachte gegrinnik klonk haar als muziek in de oren.


  ‘Daverro! Eens kijken. Dit semester staan smaken en geuren, tegenstellingen en kleuren centraal. En deze week komt vriendschap ook aan bod. Carlo is populair, hebben ze me verteld, omdat hij altijd zo vrolijk is.’ Er klonk onmiskenbaar trots door in zijn stem. ‘Hij vindt het heerlijk om met andere kinderen te spelen. Daarom heeft hij hier zijn draai ook zo snel gevonden.’


  ‘Het is gewoon een heerlijk kind,’ zei ze vol genegenheid. ‘Heel open en extravert.’


  ‘Wat van jou niet gezegd kan worden,’ mompelde Dante.


  ‘Geen taalproblemen?’ vroeg ze, snel op een ander onderwerp overstappend.


  ‘Een glimlach doet wonderen. Bovendien pikt hij elke dag wel een paar woordjes op.’


  Een glimlach. Misschien moest zij dat ook eens proberen. ‘Kinderen nemen snel dingen van elkaar over,’ zei ze.


  ‘Ze hebben elkaar ook nodig,’ beaamde hij. ‘Ik had mijn twijfels toen Sonniva het voorstelde, maar ze had gelijk. Het leidde zijn gedachten af van jou, en hij kon fijn spelen met kinderen van zijn eigen leeftijd.’


  ‘Ik ben blij voor hem,’ zei ze zacht. ‘Hij heeft het hier duidelijk erg naar zijn zin.’ Haar ogen straalden. Carlo was gelukkig. Dante daarentegen zag eruit alsof hij wel wat opvrolijking kon gebruiken. Maar ja, zoiets deed zij niet.


  En was dat in feite niet een groot deel van het probleem geweest? Haar gereserveerdheid, die hem had geïntrigeerd toen ze nog zijn secretaresse was, was hem gaan storen toen ze zijn vrouw was geworden. Hij had vaak genoeg geklaagd dat hij nooit wist wat ze dacht of voelde, tot ze samen in bed lagen…


  Haar gereserveerdheid was een soort mantel, die ze voor het eerst had omgeslagen op haar elfde, toen haar vader, die ze aanbad, de benen nam. Haar schuld, had haar moeder getierd, want kinderen betekenden nu eenmaal dat je niet meer zomaar de hort op kon met je man.


  Miranda had nooit haar beklag gedaan wanneer ze weer eens op haar zusje moest passen omdat haar moeder ook recht op een eigen leven had. Zelfs al was ze daardoor menig partijtje misgelopen, en later veel afspraakjes. Ze had het heel zuur gevonden om toe te moeten kijken terwijl haar moeder zich klaarmaakte voor alweer een avondje stappen.


  Het had haar bovendien pijn gedaan dat Lizzie, met haar zonnige natuur, altijd zo duidelijk het lievelingetje van haar moeder was geweest.


  Kortom, ze was niet van nature gereserveerd, ze was door de omstandigheden zo geworden. Was het te laat om nu nog te veranderen? Aarzelend keek ze naar Dante.


  Toen, in een impuls, haakte ze haar arm door zijne, dapper naar hem glimlachend, hoewel ze doodsbang was dat hij haar zou afwijzen. In plaats daarvan trok hij met een flauw glimlachje enkel vragend een wenkbrauw op.


  ‘Ik wilde je bedanken,’ zei ze zacht.


  ‘Voor het luxe leventje dat ik je bied?’ was zijn cynische wedervraag.


  Ze ademde in, vastbesloten zich niet op de kast te laten jagen. ‘Nee. Voor wat je voor Lizzie hebt gedaan. Ik sprak haar nog even voor ze vertrok. Ze was helemaal in de wolken bij het vooruitzicht op jouw kosten te gaan winkelen in Milaan.’ Haar ogen twinkelden. ‘Dat was een slimme zet van je. Volgens mij is het haar daardoor glad ontgaan dat je haar op de avondvlucht hebt gezet, terwijl ze hoopte hier een week te kunnen blijven,’ besloot ze met een warme glimlach.


  De blik in zijn donkere ogen werd zachter. Net gesmolten chocolade. Haar hart begon prompt sneller te slaan.


  ‘Carlo vertelde me dat hij vandaag een schilderij voor je gaat maken,’ mompelde hij.


  ‘Echt waar?’ vroeg ze stralend. ‘Wat spannend!’


  ‘Dat meen je nog ook!’ Hij keek haar verbaasd aan.


  ‘Natuurlijk.’ Ze keek hem recht aan. ‘Gebruik je ogen, Dante. Vertrouw op je intuïtie. Zou hij zoveel van me houden als ik niets om hem gaf? Ik heb belangstelling voor alles wat hij doet, dus ook voor zijn kunstwerken.’ Ze glimlachte, aangemoedigd door het verzachten van zijn trekken. ‘Ik hoop alleen dat ik herken wat het is!’


  Hij grinnikte zachtjes. ‘Vertel mij wat. Na zijn eerste tekening, die ik aanzag voor een appel, terwijl het een trein bleek te zijn, die ik bovendien op zijn kop hield, ben ik heel voorzichtig geworden.’


  Ze giechelde, hoewel het haar wel speet dat ze haar zoons eerste tekening had gemist. Het was toch een mijlpaal in zijn leventje, net als zijn eerste woordje, zijn eerste stapje, en zijn eerste paar schoenen.


  Maar Dante had door zijn drukke schema al die mijlpalen gemist, dus ging zij hem deze niet misgunnen. Ze wist nu dat hij evenveel van Carlo hield als zij.


  Hun zoon was de vitale schakel tussen hen, kon hen misschien ooit weer samenbrengen. Dante zou gaan inzien dat zij even innig van hun kind hield als hij. En misschien zou hij dan wel vraagtekens gaan plaatsen bij de praatjes die hij over haar had gehoord.


  Zij zou er in elk geval alles aan doen om haar huwelijk te redden. Ervoor knokken, met alles wat ze in zich had.


  Gesterkt door die gedachte keek ze voor het eerst eens om zich heen. Vreemd, hier waren ze op de heenweg niet langsgekomen. Door dit steile straatje, geplaveid met keien. Want die boetiekjes had ze beslist nog nooit gezien.


  ‘Wat is dit? Krijg ik een rondleiding?’ vroeg ze.


  Er gleed een lichtelijk schaapachtige trek over zijn gezicht. ‘Sorry, ik was mijlenver weg met mijn gedachten. Het duurt wel even voor je kleren hier zijn, dus leek het me een goed idee om te gaan winkelen. Dan kun je je meteen een beetje oriënteren in Bellagio.’


  ‘Wat attent van je,’ zei ze dankbaar. ‘Ik vroeg me al af hoelang het zou duren voor ik werd opgepakt voor landloperij.’


  Zijn grijns steeg haar naar het hoofd als koppige wijn.


  ‘Jij zou er nooit slordig uit kunnen zien,’ verzekerde hij haar droogjes.


  Terwijl hij een bekende groette, trok hij haar dichter naar zich toe.


  Dat zette haar aan het denken. Was hij enkel bezig de schijn op te houden? Deed hij daarom zo aardig? Haar blijdschap ging in rook op.


  ‘Je hebt wat vrijetijdskleding nodig en een badpak. Misschien ook iets voor de avond,’ merkte hij op. ‘En dit is hét adres om dat allemaal te kopen.’


  Zonder te merken dat ze ineens wel heel stilletjes was, stapte hij met haar een elegante boetiek binnen. Zelf nam hij plaats in een fauteuil, haar overlatend aan de zorg van een verkoopster.


  Zonder veel animo koos ze wat kleren en schoenen uit, waarna ze in het kleedhokje verdween met een paar ingetogen badpakken.


  Dante’s vrolijke lach verraste haar. Door een kier in het gordijn gluurde ze naar hem. Hij zat nog steeds te grinniken over iets wat de verkoopster had gezegd. Dat mens boog zich wel heel dicht naar hem toe om hem koffie aan te bieden, bedacht Miranda nijdig.


  Bijna misselijk van jaloezie keek ze vuil naar de saaie badpakken. Ze mocht wel eens wat meer lef tonen.


  Voor ze zich kon bedenken, greep ze een katoenen badjas van een haakje en trok die aan. Ongezien door Dante, die omringd werd door babbelende verkoopsters, liep ze snel naar het rek met bikini’s, trok er grimmig een turkoois exemplaar uit en verdween ermee naar het pashokje.


  Het gevalletje stond haar schitterend. Haar buik was heel plat, terwijl ze toch haar vrouwelijke rondingen had behouden. Als hij dit zag…


  Nee, dat durfde ze niet. Hoewel… Het ging hier wel om haar huwelijk. Om het gezin waarvan ze hield.


  Vastberaden stak ze haar hoofd uit het pashokje. ‘Schat!’ riep ze zo verleidelijk als ze durfde.


  Hij stond op, zodat hij over zijn schare fans heen kon kijken, zijn gezicht een en al verbazing.


  ‘Ik aarzel.’ Ze glimlachte verontschuldigend. ‘Zou jij even kunnen komen kijken?’


  ‘Natuurlijk. Permesso,’ mompelde hij tegen de vrouwen alvorens naar het hokje te lopen.


  Ze wachtte af, vechtend om er kalm uit te blijven zien, hoewel ze vanbinnen trilde als een rietje.


  Hij stapte het hokje binnen, en leek toen te bevriezen. Zijn blik dwaalde hongerig over haar heen.


  ‘Wat vind je ervan?’ vroeg ze schor. ‘Of lijkt deze je misschien beter?’ Blozend hield ze het badpak omhoog.


  ‘Allebei,’ zei hij hees. ‘Eentje voor in het openbaar, en eentje…’


  Zijn reactie gaf haar de moed om iets te doen wat ze anders nooit zou hebben gedurfd: ze deed een stapje naar hem toe.


  ‘Eentje voor jou alleen?’ fluisterde ze.


  Met een gesmoord gemompel trok hij haar in zijn armen. De kus, die aanvankelijk aarzelend begon, werd al snel harder, eisender.


  Als in een roes klemde ze zich aan hem vast, genietend van de heerlijke druk van zijn lippen op de hare, zijn geur, zijn smaak.


  Zijn hand sloot zich om haar borst, en ze kreunde omdat het al zo lang geleden was dat hij dat had gedaan. Eerst plaagde hij het roze topje ervan met zijn vingers, daarna met zijn mond.


  Met half geloken ogen keek ze op zijn gezicht neer, en haar hart leek ineen te krimpen van liefde voor hem.


  ‘O, Dante,’ bracht ze zacht uit.


  Hij liet haar meteen los. Afgezien van het vuur in zijn donkere ogen, was zijn gezicht volkomen emotieloos.


  ‘Ik wacht buiten wel op je,’ zei hij met dikke stem. Een tel later was hij verdwenen.


  Haastig trok ze haar kleren weer aan. Ze zouden nu heel snel minnaars worden, zong het in haar hart. En daardoor zouden ze gaandeweg ook in andere opzichten naar elkaar toe groeien.


  ‘Ze bezorgen de spullen die ik heb gekocht,’ zei ze ademloos toen ze zich voor de winkel bij hem voegde. ‘De verkoopster keek anders wel raar naar me,’ voegde ze eraan toe, haar gezicht roze van gêne.


  ‘Mooi zo. Dat was een slim idee van je,’ prees hij.


  Ze knipperde met haar ogen. ‘Wat?’


  ‘Mij naar het kleedhokje lokken,’ teemde hij. ‘Nu gaat het straks als een lopend vuurtje rond dat we amper van elkaar af kunnen blijven. Neem mijn arm. Laten we nog even doorgaan met de show, terwijl ik je Bellagio laat zien.’


  Gehoorzaam aan zijn arm, liep ze door de pittoreske straatjes. Had hij haar nu gekust omdat hij haar onweerstaanbaar vond, of omdat hij een kans had gezien voor te wenden dat hun huwelijk normaal was? Geërgerd bedacht ze dat ze het nu nooit zou weten.


  ‘Het Comomeer heeft de vorm van een Y die op zijn kop staat. Bellagio ligt op het punt waar de drie armen elkaar ontmoeten. Het wordt algemeen beschouwd als een van de mooiste plekjes in Italië,’ zei hij.


  Een ouder echtpaar glimlachte vertederd naar hen. Die dachten natuurlijk dat Dante verliefde woordjes in haar oor fluisterde in plaats van citaten uit reisgidsen.


  ‘Echt waar?’ zei ze, maar de verdrietige klank in haar stem scheen hem te ontgaan.


  ‘Certo,’ verzekerde hij haar.


  Hij haatte dit, bedacht ze sip. Haatte het om zo dicht bij haar te zijn. Of zag ze dat verkeerd? Ze bleef erover piekeren, terwijl hij als een volleerd gids de geschiedenis van Como uit zijn mouw schudde.


  Als hij haar haatte, kon ze daaraan iets doen door haar onschuld te bewijzen. Mettertijd zou lust dan misschien kunnen overgaan in liefde. Maar als hij in wezen onverschillig was…


  ‘Nero is hier geweest. Da Vinci, Verdi, Rossini, Liszt, Wordsworth, Shelley… Ze vonden hier inspiratie –’


  ‘Oké, genoeg. Ik kan de reisgids later zelf wel lezen,’ zei ze.


  ‘We zijn hier om samen gezien te worden,’ bracht hij naar voren. ‘Het zou een vreemde indruk wekken als we hier in een ijzig stilzwijgen liepen.’


  ‘We zouden het ook over dingen kunnen hebben die belangrijk voor ons zijn,’ stelde ze voor.


  ‘En riskeren dat we ruzie krijgen? Sorry, maar dat doe ik liever achter gesloten deuren. Hier leggen trouwens de veerboten aan,’ vervolgde hij haastig. ‘Ik heb een eigen motorjacht bij het palazzo liggen,’ vertelde hij haar, ‘maar Carlo vindt de veerboten veel leuker, omdat ze een buffet hebben. Als je het meer echt wilt verkennen, moet je sowieso het autoveer hebben, bij de volgende steiger.’ Hij wuifde vaag naar links.


  Achter gesloten deuren… Dat was het, dacht ze. Ze zou Dante benaderen wanneer er geen getuigen bij waren.


  Opgemonterd door die gedachte, bracht ze naar voren: ‘Ik heb geen auto.’


  ‘Nog niet. Als mijn vrouw en Carlo’s moeder kun je alles krijgen wat je wilt, weet je nog?’


  Alles, behalve je liefde, dacht ze verdrietig. ‘Een autootje zou fantastisch zijn,’ zei ze hardop. ‘Maar ik wil eigenlijk niet bij je in het krijt staan. Daarom wilde ik ook werken, om mijn eigen inkomen te hebben.’


  ‘Dan zal ik je een toelage geven waarmee je kunt doen wat je wilt.’ Hij bracht zijn mond naar haar oor. ‘Auto’s, sieraden, jurken, sexy ondergoed…’


  ‘Wil je dat ik…’ begon ze, bijna ademloos van hoop, toen hij haar ineens losliet.


  ‘Felipe! Maria!’ Hij kuste de donkerharige vrouw op de wang, terwijl hij haar metgezel vol genegenheid op de schouder klopte. ‘Dit is mijn vrouw, Miranda. Schat, dit zijn mijn goede vrienden Felipe en Maria, die tijdens mijn afwezigheid op het palazzo hebben gepast.’


  Ontdaan toverde ze een glimlach tevoorschijn. Dante moest het tweetal hebben zien aankomen. Daarom had hij natuurlijk die woorden gefluisterd, om haar een gepaste reactie te ontlokken.


  Zodat zijn vrienden er getuige van konden zijn dat ze blozend naar hem opkeek, vol aanbidding. O, hoe had ze zo stom kunnen zijn?


  ‘Hoe maken jullie het?’ zei ze, haar teleurstelling inslikkend.


  ‘Piacere, contessa!’


  Felipe kuste de lucht boven haar hand. Maar zijn ogen twinkelden er zo innemend bij dat ze besloot dat hij een oprechte glimlach verdiende.


  ‘Welkom,’ jubelde Maria, haar woorden onderstrepend met een paar kussen. ‘Je bent even mooi als Dante al zei. Geen wonder dat hij verloren was zonder jou! Hij werd een ander mens toen hij wist dat je voldoende was hersteld om hiernaartoe te komen.’


  ‘O, ja?’ vroeg Miranda, die het dolgraag wilde geloven.


  ‘Eerst vonden we hem nogal een zuurpruim,’ bekende Felipe grijnzend. ‘Maar ach, toen hij wist dat jij zou komen, brak de zon door en begon hij te zingen in de tuin –’


  ‘Niet al mijn geheimen verraden!’ grapte Dante. Maar het zat hem duidelijk niet lekker.


  Kon Dante’s stemming zo radicaal zijn omgeslagen, louter en alleen omdat hij opgelucht was vanwege Carlo? Zat hier niet iets meer achter, vroeg Miranda zich af. Of hield ze zichzelf nu alweer voor de gek?


  ‘…bij een etentje,’ zei Maria. ‘Maar we zijn al laat voor de Rapido naar Como. Excuseer ons. We praten later wel verder, ja?’


  De nodige kussen en vaarwels, en het echtpaar snelde weg.


  ‘Heb je echt lopen zingen?’ vroeg ze meteen.


  Hij schokschouderde. ‘Kan best. Ik zing zo vaak wanneer ik alleen ben.’


  ‘Je was niet alleen; Felipe kon je horen.’


  ‘Felipe overdrijft, zoals het gebruik is in Italië,’ voerde hij korzelig aan. ‘Hij was galant, vertelde je wat je wilde horen.’


  ‘Heb jij dat ook gedaan, Dante? Tijdens ons huwelijk?’ vroeg ze gespannen.


  ‘Nee. Die kunst ben ik verleerd doordat ik zo lang in Engeland heb gewoond. Ik zeg wat ik bedoel, zij het misschien iets minder bot dan de gemiddelde Brit.’


  Daar dacht ze even over na. ‘Toch wil het er bij mij niet in dat Felipe het allemaal uit zijn duim zoog. Hij leek het oprecht te geloven.’


  ‘Mijn moeder heeft ongetwijfeld zitten jubelen over mijn gevoelens voor jou,’ teemde hij. ‘Felipe heeft domweg aangenomen dat dat de reden was dat ik zo blij was, terwijl wij wel beter weten.’


  ‘Je moeder lijkt er inderdaad niet aan te twijfelen dat je dol op me bent.’ En Sonniva, dacht Miranda, was niet makkelijk te bedotten, daarvoor was ze veel te gis.


  ‘Sommige mensen zien alles door een roze bril. Ze zien wat ze willen zien. Zoals Felipe en Maria. Maar… het zijn goede vrienden voor me geweest,’ vervolgde hij. ‘Ze wonen in die villa vlak bij de onze. We zullen ze nog vaak zien, want ze hebben een zoontje van Carlo’s leeftijd.’


  ‘Fijn. Ik vond ze aardig.’ Ze besloot niet verder aan te dringen, al was het zonneklaar dat hij iets voor haar verborg. Hopelijk zijn ware gevoelens. ‘We worden vast dikke vrienden.’


  ‘Je hebt echt besloten om te blijven, hè? Geen spijt?’ vroeg hij, de uitdrukking op zijn gezicht gespannen.


  ‘Geen greintje. Ik ben precies waar ik wil zijn: bij Carlo.’ En bij jou, dacht ze erachteraan.


  ‘Nou ja, je leventje hier zal je best bevallen.’ Er was een cynische ondertoon hoorbaar in zijn stem.


  ‘Als je denkt dat ik ernaar uitkijk om als vrouw van een rijk man van het ene paleis naar het andere te fladderen, dan zit je er vies naast. Dat zou voor mij nooit genoeg zijn.’


  ‘Wil je nog meer dan?’


  ‘Niet op de manier die jij bedoelt.’


  ‘Dat begrijp ik niet,’ merkte hij wrevelig op.


  ‘Dan zal ik het uitleggen. Was ik ooit extravagant? Heb je me ooit kunnen betrappen op hebzucht?’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Nee,’ gaf hij toe.


  ‘Wist ik dat je rijk was toen ik voor je werkte?’


  ‘Je wist dat ik er goed van kon leven.’


  ‘Maar ik had geen idee hoe goed. Je nam altijd een taxi, zoals zoveel mensen in Londen. Je woonde niet in een chique buurt, al was je flat wel groot en prachtig ingericht. Je kleedde je ook goed, maar… je bent Italiaan, hè?’ Ze glimlachte. ‘Het hoort bij je cultuur. Als ik op jacht was geweest naar een rijke man, had ik wel op Guido gemikt.’ Ze kreeg ineens een vieze smaak in haar mond, maar ze besloot er niet bij stil te staan, omdat dit gesprek te belangrijk was. ‘Híj had een dure slee. Smeet altijd met geld. Was behangen met goud. At alleen in de beste restaurants. Iedereen op kantoor dacht dat hij schatrijk was. Waarom zou een op geld beluste vrouw dan haar zinnen op jou zetten, denk je?’


  ‘Ik heb echt geen flauw idee,’ zei hij traag.


  Ze leunde naar hem toe. ‘Luister,’ zei ze zacht, ‘ik wilde altijd maar één ding: mijn leven delen met iemand waarvan ik hou. Geloof je dat?’


  ‘Je geeft inderdaad om Carlo, ja,’ zei hij, duidelijk op zijn hoede.


  Ze straalde. Zo had ze het niet bedoeld, maar het was desondanks een enorme stap voorwaarts. ‘En je gelooft niet langer dat hij te weinig liefde kreeg?’


  ‘Misschien heeft mijn bron zich inderdaad vergist,’ gaf hij ongemakkelijk toe.


  ‘Bel zijn kinderjuffrouw maar op en vraag het,’ drong ze aan. ‘Ik heb haar nieuwe nummer. Ze zal klagen dat ze niet genoeg tijd met Carlo kon doorbrengen!’


  ‘Ik heb genoeg gezien. Dat is niet nodig. Het spijt me dat ik ooit aan je moederlijke gevoelens heb getwijfeld,’ zei hij stijfjes.


  ‘En dat je hebt getwijfeld aan mijn liefde voor jou. Hoe zit het daarmee?’ vroeg ze, met wild bonzend hart.


  Hij leek te verstarren. ‘Ik kan je ontrouw niet zomaar vergeten,’ zei hij kortaf, daarmee haar hoop dat alles snel goed zou komen tussen hen de grond in borend. ‘De eerste tijd zal alles nog wat stroefjes verlopen. Maar op den duur vinden we onze draai wel, vooropgesteld dat je het hier naar je zin hebt.’


  ‘Hoe zou ik het hier nu níét naar mijn zin kunnen hebben?’ riep ze. ‘Bellagio is prachtig. Net als het meer en de bergen en de romantische dorpjes. En de mensen zijn hier zo vriendelijk. Voor ons. Voor elkaar. Voor oudere mensen. Kortom, ik mag de Italianen wel.’


  ‘Fijn,’ zei hij droog. ‘Want als dat niet zo was, zat je toch echt met een probleem.’


  ‘Mmm. Ze zijn zo heerlijk… vrij in hun emoties, vind je ook niet?’ mijmerde ze hardop voor zich heen.


  Overal zag je mensen die levendige gesprekken voerden, druk gebarend met hun handen. Ze stonden dicht bij elkaar, bijna neus aan neus. En toch eindigden deze schijnbare ruzies vaak met omhelzingen en gelach.


  Bovendien zag je overal stelletjes, die elkaar verliefd in de ogen staarden, naar het scheen al tevreden om dezelfde lucht in te ademen, op dezelfde planeet te zijn. Meewarig zuchtte ze.


  ‘Wekt hun ongeremdheid je afgunst op?’ vroeg hij.


  ‘Ja,’ bekende ze. ‘Ja, dat doet het zeker.’


  Ze nam zich in elk geval voor om wat van die vrije geest over te nemen. Hiermee was hij opgegroeid. Geen wonder dat hij haar koel en afstandelijk had gevonden.


  ‘Bij mij ook.’ Broedend keek hij om zich heen. ‘Weet je, ik besefte pas hoe erg ik Italië had gemist toen ik hier weer kwam wonen.’


  Hij was dus niet gelukkig geweest in Engeland, concludeerde ze verrast. Had het ervaren als een soort ballingschap.


  In gedachten vergeleek ze het grijze Londen met de stralende kleuren hier; het drukke stadsverkeer, het vuil en de geur van uitlaatgassen in Londen met het deels autovrije Bellagio, waar veerboten statig over een glanzend meer gleden. De jakkerende, eenzelvige Londenaren met de levendige Italianen, die met volle teugen van het leven leken te genieten.


  ‘Ik snap nu waarom je wilt dat Carlo hier opgroeit,’ zei ze. ‘Hij zal zich hier als een vis in het water voelen. We zullen hier vast heel gelukkig zijn.’


  ‘Gelukkig?’ schamperde hij. ‘Dat lijkt me stug.’


  ‘Wacht maar af,’ hield ze vol. ‘We moeten er allebei gewoon ons uiterste best voor doen.’


  Er viel een lange stilte. ‘Er is te veel gebeurd. Te veel littekens, die altijd zichtbaar zullen blijven. Meer dan harmonie zit er dus, denk ik, niet in. Maar ik vind het fijn om te horen dat je je daarvoor wilt inzetten.’


  ‘Ik zal er alles aan doen om de mensen te laten geloven dat we een goed huwelijk hebben,’ beloofde ze.


  Ongemerkt deed ze een stapje naar hem toe, tot ze bijna heup aan heup liepen. Eerst lichamelijke intimiteit, nam ze zich voor, daarna konden ze dat verder uitbouwen.


  Dante leek zich te ontspannen. En toen hij haar aandacht vestigde op de dorpjes aan de overkant van het meer, werd hij gaandeweg steeds geanimeerder, Italiaanser. Toegevend aan een impuls, sloeg ze haar armen rond zijn middel. Even voelde ze hem verstarren. Daarna ontspande hij zich weer en sloeg hij zelfs een arm om haar heen. Ze waande zich in de zevende hemel.


  ‘Je houdt echt van Bellagio, is het niet?’ merkte ze lachend op, bijna dronken van geluk.


  Gegeneerd schraapte hij zijn keel. ‘Zeker weten. Er is zoveel dat ik je wil laten zien. Overmorgen gaan we eens een ritje maken in de omgeving.’


  Hij zweeg. Net als zij, werd hij afgeleid door het opgewonden geroezemoes van stemmen. Ze keek over haar schouder en ontdekte wat er aan de hand was.


  ‘O, kijk, Dante! Een bruidspaar!’ riep ze. De bruid zag er heel jong uit. Haar jurk was sneeuwwit, en de witte roosjes in haar zwarte haar gaven haar iets teers. ‘Is ze niet mooi?’ merkte ze dromerig op.


  ‘Heel mooi,’ beaamde hij somber.


  Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Waar is iedereen? De bruidsmeisjes, de gasten… Ik zie alleen het paar en een fotograaf.’


  ‘Dat is het gebruik hier. Ze worden gefotografeerd op romantische plekjes.’


  Het klonk gesmoord. Zelf was ze ook flink ontroerd. Het stel was duidelijk smoorverliefd op elkaar.


  Zij was ook zo verliefd geweest op haar trouwdag, bedacht ze met pijn in het hart. Maar Dante niet.


  De fotograaf plaatste het stel in een artistieke pose voor een stenen balustrade, met het meer en de bergen als achtergrond. Vervolgens liep het tweetal lachend naar de loopplank van de veerboot voor de volgende foto.


  Dante greep haar hand, kennelijk net zo aangegrepen door het paar als zij. Ze zagen er ook zo zorgeloos uit, er zo rotsvast van overtuigd dat hun huwelijk een en al rozengeur en maneschijn zou zijn. Ze voelde tranen prikken in haar ogen.


  ‘Complimenti,’ wenste Dante toen de tortelduifjes langskwamen op weg naar de volgende locatie.


  De bruid schonk hem een lieve glimlach, die zelfs nog warmer werd toen ze Miranda’s verdacht glinsterende ogen zag. Haar kersverse echtgenoot zei iets in het Italiaans, en Dante verstevigde zijn greep rond haar hand.


  ‘Wat zei hij?’ vroeg ze nieuwsgierig.


  Zijn blik bleef gericht op het tweetal, dat als blije kinderen naar een stenen bankje bij een groot bloemperk rende. ‘Hij dacht dat we waarschijnlijk aan onze eigen trouwdag dachten,’ zei hij met vlakke stem.


  ‘Ik in elk geval wel,’ bekende ze.


  Die dag was voor haar een mooie droom geweest, en de huwelijksnacht erna gewoonweg hemels. Dante had ook een intens gelukkige indruk gemaakt. Haar hart begon zwaar te bonzen. Kon Guido het bij het verkeerde eind hebben? Was Dante wél uit liefde met haar getrouwd? Zij had daar destijds in elk geval geen seconde aan getwijfeld.


  Al was het natuurlijk ook mogelijk, bedacht ze somber, dat hij die dag zo in de wolken was geweest omdat zijn erfenis hem nu niet meer kon ontgaan.


  ‘Lunch,’ mompelde hij, haar meetrekkend naar een tafeltje met uitzicht over het meer.


  Ineens flapte ze eruit: ‘Ik wou dat het was zoals vroeger tussen ons.’


  ‘Die tijd van onschuld ligt achter ons,’ grauwde hij.


  Meteen daarop greep hij het menu en sloeg het open, zijn gezicht daarmee aan haar blik onttrekkend.


  ‘Geef toe, het zou toch heerlijk zijn als we écht samen konden zijn,’ vervolgde ze met de moed der wanhoop. ‘Makkelijker. We zouden niet hoeven doen alsof.’


  Zijn donkere ogen keken haar over de rand van het menu indringend aan. ‘Ja, maar we moeten accepteren dat het onmogelijk is, gezien de omstandigheden.’


  ‘Niets is onmogelijk,’ voerde ze geëmotioneerd aan.


  ‘Je begrijpt het niet, Miranda,’ zei hij kortaf. ‘Voor Italiaanse mannen is hun eer alles.’


  Zonder haar aan te kijken, zijn blik koppig gevestigd op het damasten tafelkleed, vervolgde hij: ‘Je kunt een man niet dieper beledigen dan hem uit te schelden voor cornuto. Weet je wat dat betekent?’


  Grimmig schudde ze haar hoofd.


  ‘Het verwijst naar een man wiens vrouw hem hoorns heeft opgezet,’ zei hij. ‘Een bedrogen echtgenoot.’ Hij keek op, zijn ogen brandend van de heftige emoties, die hij nog amper in de hand leek te hebben. ‘Als ze mij zo noemden, zou ik het ook nog over mijn kant moeten laten gaan, want het is waar. Ik probeer het te vergeten, het naast me neer te leggen, maar de gedachte aan jou met andere mannen verscheurt me gewoon. Wanneer ik naar je kijk, denk ik aan hun handen op je lichaam, en dan kan ik mijn woede en schaamte nauwelijks bedwingen!’


  Ze knipperde verwoed met haar ogen om niet in snikken uit te barsten. ‘Ik heb je nooit bedrogen,’ zei ze met klem. ‘Ik ben je altijd trouw geweest.’ Na diep te hebben ingeademd, sprong ze in het diepe. ‘Ik heb altijd van je gehouden,’ fluisterde ze.


  Met ingehouden adem wachtte ze op zijn reactie. Er stond hier zoveel op het spel: haar toekomstige geluk, dat van Carlo. Laat hij me alstublieft geloven, bad ze, haar handen tot vuisten ballend onder de tafel.


  ‘Leuk geprobeerd.’ Zijn gezicht was strak van afkeuring, terwijl hij zogenaamd het menu bestudeerde. ‘Maar ik weet wel beter. Onthoud dit goed, Miranda: ik kan je nóóit vergeven.’


  Zijn ogen keken haar nu recht aan, en in hun diepten zag ze haar eigen verdriet weerspiegeld.


  Ze had gegokt, haar trots volledig ingeslikt, en ze had verloren. Zijn besluit stond vast. Op meer dan beleefde hoffelijkheid hoefde ze niet te rekenen.


  De pijn was zo intens, dat alles om haar heen leek te vervagen. Als een robot gaf ze haar bestelling op aan de ober, hoewel ze wist dat ze waarschijnlijk geen hap door haar keel zou kunnen krijgen.


  Door een waas van tranen tuurde ze zogenaamd geboeid naar de veerboten, die niet meer waren dan witte schimmen in een zee van blauw.


  Misschien, dacht ze, overspoeld door wanhoop, moest ze het gewoon opgeven. Zich erbij neerleggen dat haar huwelijk niet meer te redden was.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Miranda voelde zich doodellendig. Het liefst zou ze eens flink uithuilen en daarna wegvluchten, naar Engeland. Alleen de gedachte aan Carlo weerhield haar daarvan.


  Over twee uur zouden ze hem ophalen voor het beloofde tripje naar Maggiore. En ze vertikte het om zich met rode oogjes, als een geslagen hond, aan haar zoon te vertonen.


  Dus verbeet ze haar tranen en dwong ze zichzelf om te blijven reageren op Dante’s opmerkingen tijdens de maaltijd.


  ‘Dank je,’ zei ze beleefd. ‘De strangozzi is heerlijk.’


  Zijn blik angstvallig vermijdend, prikte ze wat pasta plus een stukje ansjovisfilet aan haar vork.


  ‘Nog wat wijn?’ informeerde hij. ‘En doe me een lol, glimlach van tijd tot tijd, wil je?’


  Met een gekunstelde glimlach knikte ze. ‘Het is wel heel belangrijk voor je wat de mensen van ons denken, is het niet?’


  ‘Carlo mag niet gaan vermoeden dat er iets mis is, dat weet je best. En dat houdt in dat andere mensen ons ook als een eenheid moeten zien.’


  Ze slaakte een diepe zucht. Dat was het enige waar hij om gaf. Nou, ze zou zich niet neerleggen bij deze farce. Mooi niet!


  ‘Ik wil later met je praten,’ mompelde ze, ‘wanneer hij in bed ligt.’


  ‘Kijk me eens aan.’


  Ze keek hem opstandig aan. ‘Ik kijk. Nou, goed?’


  ‘Je mag niet mokken. Minnaars kijken elkaar dromerig in de ogen,’ zei hij met schorre stem.


  ‘We zijn getrouwd,’ kaatste ze gekwetst terug.


  Hij greep haar hand. ‘De afspraak was dat we de schijn zouden ophouden,’ bracht hij haar dreigend in herinnering. ‘En jij was het daarmee eens. Dat zei je nog geen minuut geleden.’ Zijn stem werd heser. ‘Kijk dus naar me alsof je van me houdt. Alsof ik voor jou de enige man op aarde ben.’


  Op het moment dat zijn vingers haar handpalm begonnen te strelen, kon ze het niet langer verdragen. ‘Toe, Dante! Ik wil hier weg,’ fluisterde ze wanhopig.


  Een korte stilte. Toen: ‘Ja. Waarom niet?’


  Alles ging ineens razendsnel. Terwijl hij haar omhoogtrok, smeet hij wat geld op het tafeltje. Vervolgens beende hij naar de rand van het terras, zijn arm strak rond haar schouder geslagen. Al nam hij nog wel even de tijd om iets te roepen naar de verontruste ober.


  ‘Dat je zo snel zou toegeven, had ik niet verwacht,’ mompelde ze gebelgd.


  ‘Ach, iedereen denkt nu dat we zo haastig de benen namen omdat we de rest van de dag in bed willen doorbrengen.’


  Ze bleef stokstijf staan. ‘Wat?’ vroeg ze vol afschuw. ‘Heb je tegen de ober gezegd…’


  ‘Natuurlijk niet,’ zei hij ongeduldig. ‘Zoiets lomps zou ik nooit doen. Maar hij is een man, en dus weet hij hoe snel de passie kan oplaaien.’


  Ze kwam weer in beweging. ‘En doet het er iets toe wat een ober denkt?’ schamperde ze.


  Ze had het gevoel dat ze geen lucht kon krijgen. Haar leven bestond uit niets anders dan leugens en bedrog.


  ‘Ja. Want hij zal erover kletsen,’ antwoordde Dante kortaf. ‘Mijn komst hier heeft het nodige stof doen opwaaien. Op jouw komst is gretig gewacht. Is het je dan niet opgevallen dat ze ons allemaal aanstaren?’


  Niet echt. De mensen staarden altijd naar hen als ze bij Dante was, al was hij altijd blijven volhouden dat ze naar háár keken.


  ‘Gefeliciteerd,’ zei ze nors. ‘Heel Bellagio weet nu hoe perfect ons huwelijk is! Vreselijk vind ik het, steeds dat liegen! Tegen je moeder, je vrienden…’


  Ze smoorde een snik. O, Carlo, dacht ze, als je toch eens wist wat ik moet doen om bij je te zijn!


  Dante draaide zich met een woeste ruk naar haar toe. ‘Dacht je soms dat jij de enige bent die dit een nachtmerrie vindt? Deze situatie is mijlenver verwijderd van wat ik zou willen. Maar meer zit er niet in, dus ik heb het maar te pikken.’


  Ze klemde haar kaken opeen. Zijn pijn had haar diep geraakt. Ze wilde hem gelukkig maken, hem geven wat hij wilde. Maar dat zou nooit lukken zolang ze gevangenzaten in deze schijnvertoning.


  ‘O, verdorie!’ foeterde hij. ‘Ook dat nog!’


  Somber staarde hij naar een villa versierd met blauwe en witte linten, met bijpassende rozetten.


  ‘Wat is er?’ vroeg ze fronsend.


  ‘Hier woont de bruidegom.’ Nijdig beende hij door. Tot de volgende villa, die eveneens versierd bleek te zijn, ditmaal in het wit en het roze. ‘Je kunt hier verdorie geen stap verzetten of je struikelt over een bruiloft,’ mopperde hij.


  Ineens, in een heldere flits, wist ze het. ‘Jij zou ook willen dat je echte liefde had.’


  Hij wendde zijn blik af van de linten, die vrolijk in de wind wapperden. ‘Willen we dat niet allemaal?’


  Verdrietig zwijgend liep ze naast hem voort. Hij voelde zich gevangen. Het moest vreselijk zijn om als jonge, viriele man vast te zitten aan een vrouw waarvan je niet hield, en ook nog voor onbepaalde tijd.


  Misschien begingen ze wel een ernstige fout. Misschien was een beschaafde scheiding en de gedeelde voogdij over Carlo wel beter voor Dante.


  Al moesten er wel goede afspraken komen voor ze zo’n drastische stap zelfs maar wilde overwegen. En ze had geen idee hoe ze ermee moest omgaan als hij ooit hertrouwde, wat hij vroeg of laat natuurlijk zou doen.


  Wat een puinhoop! Verdrietig sjokte ze naast hem voort, tot ze het hek van hun tuin weer hadden bereikt.


  ‘Een korte pauze lijkt me nu wel op zijn plaats. Dit was zwaarder dan ik had gedacht.’ Hij ontsloot het hek, waarna hij het alarm uitschakelde. ‘Wanneer we Carlo zo dadelijk ophalen, verwacht ik dat je je best zult doen om aardig tegen me te zijn.’ Het keek haar dreigend aan.


  ‘Geen paniek,’ verzekerde ze hem. ‘Ik zal er mijn ziel en zaligheid in stoppen. En vanavond gaan we praten. We moeten een paar dingen rechtzetten. De basisregels bepalen.’


  ‘We hebben meer nodig dan regels om ons op het rechte pad te houden,’ zei hij somber.


  Voor ze hem kon vragen wat hij daar nu weer mee bedoelde, was hij al verdwenen tussen de citroenbomen.


  


  Miranda gebruikte haar tijd om haar strategie uit te denken. Om te beginnen wilde ze weten wie al die leugens over haar had verteld. Daarna zouden ze samen de confrontatie aangaan met die persoon, eisen dat hij of zij met harde bewijzen kwam.


  Bovendien wist ze nog steeds niet wat er die avond nu precies was gebeurd. Was er een vriendin op bezoek geweest voor ze zo ziek werd? Maar wie dan? Ze kende niemand die zoveel champagne soldaat kon maken.


  Somber staarde ze uit over het spiegelgladde meer. Op pijn reageerde ze altijd hetzelfde: ze kroop in haar schulp. Dat wilde ze nu ook doen. Alleen besefte ze nu dat Dante daardoor was gaan geloven dat ze niet van hem hield, en evenmin van Carlo.


  Ze moest echt tot het uiterste gaan. Eerlijk uitkomen voor haar gevoelens, zelfs al riskeerde ze daarmee zijn minachting en afwijzing.


  Doodeng vond ze het. Maar eng of niet, ze moest het erop wagen. Want ergens, diep in haar hart, geloofde ze nog steeds dat ze weer een echt gezin konden worden.


  Nu ze haar besluit genomen had, keek ze op haar horloge, om tot haar verbazing te ontdekken dat het al tijd was om Carlo op te halen.


  Aanvankelijk gedroegen zij en Dante zich als acteurs in een derderangs klucht. Haar liefde voor haar kind maakte haar echter al snel echt vrolijk. Het was gewoon enig om de wereld door zijn ogen te zien.


  ‘Dat is mammie.’ Trots overhandigde hij haar een vel papier vol bruine klodders. ‘Mammie op de vloer.’


  ‘Wat prachtig!’ Tussen al het bruin ontdekte ze een blauwe veeg: dat zou zij wel moeten voorstellen. ‘Wat doe ik op die vloer?’


  ‘Lachen.’ Carlo giechelde toen ze hem met een zwaai optilde. ‘Mammie lacht veel,’ vertelde hij zijn vader. ‘Mammie houdt veel van me, en ik hou ook van mammie.’


  Dat brak het ijs. Zij en Dante ontspanden zich, waardoor ze zich steeds natuurlijker konden gedragen. Al bleef de wetenschap dat het voor hem enkel toneelspel was natuurlijk wel aan haar knagen. Voor haar was dit allemaal echt.


  Tegen de tijd dat het avond was, zat ze dan ook danig met zichzelf in de knoop. Kon het altijd maar zo zijn, bedacht ze verdrietig. Want in deze schijnwereld waren geen nachtmerries, geen beschuldigingen van ontrouw en geen gebrek aan liefde.


  In plaats daarvan was er pret, gelach en genegenheid. En heerlijk dwaze spelletjes. Zogenaamd angstig keek ze naar Dante en Carlo, die haar dreigend beslopen.


  ‘Nee, help! Help!’ gilde ze hoog.


  Op blote voeten rende ze door de hal, met Dante en een giechelende Carlo dicht op haar hielen.


  Ze deed net of ze struikelde over haar lange rok, zodat ze haar konden vangen, waarna ze allemaal lachend op het Perzische tapijt ploften.


  Carlo smoorde haar bijna met een knuffel. ‘Ik hou van je, mammie.’


  ‘Ik hou ook van jou, boef,’ zei ze teder, een kus op zijn bol drukkend.


  ‘Mammie is mooi,’ zei hij trots, naar zijn vader kijkend voor bevestiging.


  ‘Ja,’ beaamde deze zacht, ‘heel mooi.’


  ‘Kus papa!’ eiste Carlo.


  Haar blik flitste naar Dante, die uitgeteld naast haar lag. Dit was een brug te ver. Haastig ordende ze haar topje, dat door de stoeipartij omhoog was geschoven.


  ‘Kus papa!’ herhaalde Carlo, dringender nu.


  Ze glimlachte geruststellend naar het kind, waarna ze zich naar voren boog om Dante vlug op de wang te kussen. Meteen daarop trok ze zich weer terug. Ze leerde het ook nooit, dacht ze sip, wensend dat ze Dante had gekust zoals ze hem had willen kussen.


  ‘Zo niet!’ mopperde Carlo. ‘Zoals Paolo’s mammie en papa!’


  ‘Domme mammie,’ mompelde Dante, en hij kuste haar vol op de lippen.


  Zodra hij de kus beëindigde, rees ze overeind, op benen die beslist onvast aanvoelden. Carlo tilde ze met een zwaai van de grond, voor hij nóg iets kon bedenken wat ze moesten doen in navolging van Paolo’s ouders.


  ‘Het is tijd voor je bad, jongeman,’ zei ze.


  ‘Nee!’


  ‘Ja!’ zeiden zij en Dante in koor, en ze glimlachten naar elkaar zoals ouders overal ter wereld deden: als samenzweerders.


  De instinctieve eenheid tussen hen gaf haar een goed gevoel. Dante’s vijandigheid leek weggesmolten te zijn na een middag en avond van plezier maken.


  Een kind, dacht ze, wist als niets anders dingen in je los te maken. Misschien was er toch nog hoop.


  ‘Wedden dat ik eerder boven ben dan jij?’ zei Dante.


  ‘Nietes!’ Carlo zette het meteen op een lopen, zijn gezichtje een en al concentratie om zijn vader voor te blijven.


  Het was alsof er een ijzeren band rond haar hart knelde terwijl ze naar de twee mannen in haar leven keek. De twee mensen waarvan ze het meest hield. En ze verlangde meer dan naar wat ook naar hun liefde.


  Het zou nog een zware dobber worden om Dante’s liefde te winnen. Bijtend op haar lip zette ook zij de achtervolging in. Zoveel obstakels, dacht ze triest, haar lange rok optillend zodat ze met twee treden tegelijk naar boven kon. Een enorme berg van obstakels.


  ‘Ik heb gewonnen! Ik heb gewonnen!’ joelde Carlo uitgelaten. Hij drukte een onhandige kus op haar knie, waarna hij zijn handje vol vertrouwen in de hare liet glijden.


  ‘Je was heel snel,’ prees ze vertederd.


  ‘Boten,’ eiste hij, haar meetrekkend naar de badkamer, waar Dante, zijn mouwen opgerold, de temperatuur van het badwater testte.


  ‘Ja, we pakken zo dadelijk de bootjes,’ beloofde ze.


  Ze knielde, net als Dante, om haar zoon te helpen met uitkleden.


  Hij duwde haar echter beslist weg. ‘Zelf doen!’


  Vertederd keek ze zijn geworstel even aan; daarna keek ze opzij, naar Dante. Haar hart miste een slag. Hij keek met zoveel adoratie naar Carlo, dat het haar bijna tot tranen toe ontroerde.


  Licht raakte ze zijn arm aan, om hem te tonen dat ze zijn gevoelens deelde. En toen hij naar haar keek, stonden zijn ogen warm, net gesmolten chocolade. Haar hart sloeg op hol. Hij wilde van haar houden, wist ze ineens zeker. Wilde het verleden vergeten, deze gouden momenten met Carlo vasthouden. Net als zij.


  Ineens dapper, sloeg ze haar arm rond zijn middel, terwijl ze over de rand van het bad keek. ‘Diep genoeg, lijkt me,’ zei ze.


  Hij bleef maar naar haar staren. Net alsof ze nog minnaars waren. Haar hoofd tolde.


  ‘Dieper dan je denkt,’ antwoordde hij zacht.


  Ze verstilde. Kon hij bedoelen…


  ‘Bad! Bad!’ Carlo’s naakte lijfje wrong zich tussen hen in, en Dante ademde sissend uit, waarna hij hun zoon in het bad tilde.


  Carlo begon meteen enthousiast met zijn bootjes te spelen, waardoor het geen simpele taak was om hem in te zepen zonder zelf kletsnat te worden.


  Er werd op de deur geklopt, en Luca kwam binnen. Net op het moment dat zij een kus drukte op Carlo’s krullenbol.


  ‘Pardon,’ zei hij beleefd, breed grijnzend toen hij naar het bad keek, waar Carlo en Miranda elkaars bootjes tot zinken probeerden te brengen. ‘Eh… de zus van de contessa heeft gebeld om te zeggen dat haar kleren per speciale bode zijn verstuurd.’


  ‘O, mooi. Dank je wel.’ Miranda glimlachte naar Luca, blij dat hij enigszins leek te ontdooien. ‘Hé,’ protesteerde ze, toen Carlo vlug op haar bootje ging zitten omdat ze even niet oplette. ‘Jij boef!’ riep ze, met gespeelde verontwaardiging.


  ‘Ik ben een boef!’ zong Carlo vrolijk.


  ‘En ik kan je wel opeten!’ Ze hapte zachtjes in zijn nek, tot hij schudde van het lachen.


  ‘Opeten! Opeten!’ joelde het kind.


  Luca kuchte bescheiden.


  ‘Sorry!’ Ze grijnsde verontschuldigend naar hem. ‘Het baduurtje vind ik altijd puur genieten.’


  ‘Ik ook, contessa,’ zei Luca zacht, zijn blik vol warmte gericht op Carlo.


  ‘Heb je zelf ook kinderen?’ informeerde ze.


  ‘Vijf. Allemaal jongens,’ antwoordde hij glimlachend.


  ‘Allemaal knap, zoons om trots op te zijn,’ zei Dante.


  Luca glimlachte van oor tot oor. ‘Dank u, Conte Allora, uw zus zei ook nog dat ze u over een dag of twee zou bellen om u te vertellen over haar aankopen in Milaan.’


  Miranda draaide met haar ogen. ‘Hopelijk heeft ze nog wat in de winkels overgelaten! Lizzie heeft nog nooit de vrije hand gehad.’


  ‘Ze klonk heel gelukkig, contessa,’ mompelde Luca tactvol.


  ‘Dat geloof ik onmiddellijk. Trouwens, nog bedankt voor je goede zorgen –’


  ‘Ja, Luca,’ kwam Dante tussenbeide. ‘Bedankt.’ Na een korte aarzeling vervolgde hij: ‘Net als jij, heeft Lizzie haar vader verloren toen ze klein was, en haar moeder overleed toen ze twaalf was. Miranda had er haar handen vol aan. Maar nu zullen we allemaal Lizzies ouders zijn, ja?’


  Luca’s intelligente donkere ogen keken Miranda nu ineens vol begrip aan. ‘Ja. We zullen over de jongedame waken wanneer ze hier is. Welterusten, conte, contessa.’


  Toen Luca verdwenen was, legde Miranda haar hand op Dante’s arm. ‘Dat was aardig van je. Ik wist niet dat je had begrepen hoe zwaar het was voor Lizzie.’


  ‘En voor jou. Ik ben niet blind, Miranda,’ antwoordde hij glimlachend. ‘Je zult je jeugd maar een beetje moeten overdoen via Carlo, aangezien je veel van je eigen jeugd hebt moeten missen.’


  Hun blikken haakten even ineen, en haar hart sloeg als een bezetene. Daarna zag ze hem slikken, waarna hij een handvol schuim naar Carlo blies en vervolgens naar haar. Er ontstond al snel een woest gevecht.


  ‘Net als vroeger, vind je ook niet?’ fluisterde ze.


  ‘Hm.’ Fronsend duwde hij een lok haar van zijn voorhoofd, waardoor het onder het schuim kwam te zitten.


  Impulsief streek ze het schuim weg. Hun gezichten waren nu vlak bij elkaar.


  Even meende ze dat hij haar ging kussen, maar toen ademde hij sissend in en wijdde hij al zijn aandacht weer aan het inzepen van Carlo’s groezelige knietjes.


  Om iets te doen te hebben, greep ze zelf ook een stuk zeep, waarmee ze Carlo’s nek en rug te lijf ging. Hij houdt van me. Een haal met de zeep. Hij houdt niet van me. Weer een haal. Hij houdt van me…


  ‘Kijk, mammie!’


  Het jochie was bezig zijn vader in te zepen, die het lachend onderging, hoewel zijn overhemd al droop.


  ‘De hoogste tijd dat we ons eens gaan afdrogen. Ik heb een nieuw boek voor je,’ zei Dante toen het hem echt te gortig werd.


  Miranda tilde haar zoon uit het bad en begon hem af te drogen. Ineens trok ze zijn nog iets vochtige lijfje tegen zich aan. Hiervoor, voor dit soort momenten, was ze bereid honderd ruzies te doorstaan en uren van kille vijandigheid. Het was het allemaal waard.


  Door haar tranen heen keek ze naar Dante, die scheen aan te voelen wat er door haar heen ging.


  ‘Ik doe hem zijn pyjama wel aan,’ zei hij zacht.


  Zodra hij Carlo, die ineens heel stilletjes werd, in zijn pyjama met treintjes had geholpen, droeg hij het kind naar de slaapkamer. Nadat hij hun zoon op het grote bed had gelegd, kroop hij er gezellig naast met een boek.


  ‘Mammie ook,’ gebood Carlo.


  Vroeger deden ze dit ook altijd, wanneer Dante thuis was. Een broodje Carlo noemden ze het. Gehoorzaam schoof ze op haar plaatsje.


  Dante begon te lezen, maar of Carlo het eind van het verhaal zou halen was nog maar de vraag. Hij kon zijn ogen nauwelijks openhouden.


  Het bed rook vaag naar Dante, terwijl zijn arm, beschermend rond Carlo geslagen, haar raakte. Ze begon dromerig over zijn arm te aaien, tot hij ineens zweeg. Opkijkend keek ze hem recht in de ogen.


  ‘Het zou puur stom zijn om dit alles weg te gooien voor een kille zakelijke regeling,’ zei ze, zachtjes om Carlo niet te wekken.


  Met ingehouden adem wachtte ze vervolgens af. Hoe zou hij reageren?


  Ten slotte stond hij op van het bed. Zonder naar haar te kijken, zei hij rustig: ‘Tijd om te praten.’


  Ineens doodnerveus volgde ze hem naar de deur. Op de gang draaide hij zich echter abrupt om. ‘De babyfoon.’ Zij stapte naar rechts, hij naar links, ze botsten op elkaar, en de rest ging zo snel dat ze het niet echt kon volgen.


  Maar ineens lag ze in zijn armen, terwijl zijn mond woest op de hare drukte in een kus vol passie.


  Vuur raasde door haar aderen. Alles zou goed komen, zong het in haar hart toen hij haar dicht tegen zich aan trok, alsof hij, net als zij, het niet kon verdragen dat er ook maar een millimeter afstand tussen hen was.


  Keer op keer fluisterde hij schor haar naam tegen haar lippen.


  Ze had het gevoel dat ze vloog. Haar handen gleden naar zijn nek, vol genot woelend door zijn dikke haar, terwijl ze vol welbehagen zijn geur opsnoof. Die vertrouwde mengeling van vanille en man.


  Haar schouderbandjes werden naar beneden geduwd. Zijn mond dwaalde heet over haar naakte schouders, dansend over haar huid met korte, vurige kusjes. Ze voelde vingers onder het kant van haar beha glippen, zijn lippen die afdaalden naar de holte tussen haar borsten.


  Ze slaakte een ijl kreetje van genot toen hij zacht haar tepel streelde. Ze duwde zijn hoofd omhoog, zodat ze hem vurig kon kussen, genietend van de aanraking van zijn vaardige handen, die het vuurtje in haar binnenste steeds verder opstookten, en van de harde belofte van zijn lichaam.


  Ze moest zijn shirt hebben opengerukt, want nu konden haar handen ongehinderd over zijn gespierde borstkas dwalen, waarvan elke centimeter haar zo vertrouwd was. Zijn hart roffelde woest onder haar vingers, het bewijs dat ook hij ten prooi was aan intense opwinding.


  Bewust denken deed ze allang niet meer. Het was alsof ze dronken was, dronken van liefde. Hij kon haar alles laten vergeten wanneer hij met haar vrijde. Beroofd van haar wil, enkel nog gedreven door een redeloos verlangen om één met hem te worden, duwde ze hem tegen de muur. Haar lichaam perste ze tegen het zijne aan, bewegend op die sensuele manier die hem altijd zijn hoofd deed verliezen.


  Met een schor gekreun glipten zijn handen onder haar rok en sloten zich rond haar billen, waarna hij haar optilde.


  Zonder een spoortje schaamte sloeg ze haar lange benen rond zijn middel en trok ze haar topje uit. Meteen dook zijn mond naar haar borsten, terwijl zijn vingers aan de sluiting van haar beha trokken.


  Ze omvatte zijn gezicht met haar handen en kuste hem met tedere passie, huiverend toen de kanten barrière tussen hen verdween en ze zijn huid tegen de hare voelde.


  Hij leek al haar zintuigen te betoveren, en ze kon haar eigen hart woest horen bonzen.


  ‘Ik hou van je! Ik hou van je!’ bracht ze moeizaam uit.


  Hij verstarde. Met een ruk kwam zijn hoofd omhoog, de uitdrukking op zijn gezicht geschokt.


  Dat had ze niet moeten zeggen! Met grote schrikogen staarde ze hem aan, terwijl hij haar traag op de grond liet zakken, zijn ogen zwart en ondoorgrondelijk.


  Hij zou haar afwijzen; haar uitschelden voor oversekste lellebel, dacht ze hysterisch, vechtend om het niet uit te schreeuwen van frustratie en verdriet.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  ‘Dante! Dante!’


  Miranda knipperde met haar ogen. Beneden riep iemand.


  ‘Dat is Guido!’ grauwde Dante.


  Hij was boos. Op zichzelf, omdat hij voor haar was bezweken? Of op Guido, omdat die juist op dit moment kwam opdagen? Ze wist het domweg niet.


  ‘Wat…’ Haastig griste ze haar beha van de grond. ‘Wat komt die hier doen?’


  ‘Je spullen afgeven, vermoed ik.’ Dante, die inmiddels zijn overhemd weer aanhad, streek zijn haar glad. ‘Je kunt jezelf maar beter wat fatsoeneren,’ zei hij, een deur openduwend naar een slaapkamer. ‘Het zou raar zijn als je hem niet even kwam bedanken.’


  Bijtend op haar lip, volgde ze hem naar de kaptafel.


  ‘Dante…’ begon ze onzeker.


  ‘Alsjeblieft,’ mompelde hij, zijn ogen sluitend. ‘Ik moet weer terug op de aarde komen.’


  Hoop laaide in haar op. Misschien had hij zich enkel van haar teruggetrokken omdat hij zijn broer had gehoord. ‘Maar we zijn getrouwd,’ bracht ze naar voren.


  Haar blik nog steeds vermijdend, zei hij zacht: ‘Ja. Maar we hebben een gast.’


  ‘Je ziet er nogal verhit uit,’ merkte ze geamuseerd op.


  ‘We hebben met Carlo gespeeld. Daar zou iedereen verhit van worden!’ Met een flauwe grijns liep hij snel langs haar heen. ‘Kom zo snel je kunt naar beneden.’


  ‘Hm. Ik zou eerst die lippenstift even van je nek vegen,’ mompelde ze.


  Met een frons draaide hij zich weer naar de spiegel, terwijl Guido’s stem nog steeds door de hal galmde.


  ‘Verdorie!’ mompelde hij. ‘Dat had ik niet gezien!’


  ‘Kom maar even.’


  Na een korte aarzeling kwam hij naar haar toe, waarna zij met een zakdoekje de hinderlijk vlek wegpoetste. Daarna kuste ze hem op de mond.


  Met een zacht gekreun beantwoordde hij de kus. ‘Ik moet gaan!’ fluisterde hij toen. ‘Guido, ik kom eraan!’ Meteen daarop was hij verdwenen.


  Zachtjes in zichzelf neuriënd, als op vleugels gedragen, snelde ze naar haar kamer. Ze deed opnieuw lippenstift op en borstelde haar haren, glimlachend naar haar spiegelbeeld omdat ze er zo anders uitzag. Haar ogen straalden, net als haar huid.


  Nog steeds zachtjes neuriënd, snelde ze de trap af, afkoersend op het geluid van stemmen.


  ‘Guido!’ Ze wist zelfs een glimlachje te produceren voor de jongere broer waarop Dante zo dol was.


  Met zijn armen gespreid kwam hij naar haar toe. ‘Miranda! Je ziet er sensationeel uit!’ riep hij.


  Toen gebeurde er iets vreemds. Op het moment dat ze hem in de ogen keek, werd ze overspoeld door angst. Het vergde al haar wilskracht om niet voor hem terug te deinzen.


  ‘Dank je,’ mompelde ze, terwijl hij haar broederlijk omhelsde en kuste. Paniek golfde door haar heen, en ze voelde zich intens misselijk worden. ‘Hé! Zet me neer!’ riep ze, gespeeld jolig. Ze zag echter in zijn spottende ogen dat hij wist dat ze zich niet op haar gemak voelde. ‘Wat moet mijn man hier wel van denken?’


  Guido weigerde haar los te laten. ‘Ik ben familie!’


  Ze moest hier weg, voor haar maag zich echt omdraaide. ‘Was dat Carlo?’ Ze deed alsof ze ingespannen luisterde. ‘Ik moet even naar boven, hoor. Ben zo terug.’


  In haar badkamer plensde ze koud water in haar gezicht, tot de misselijkheid begon te verflauwen.


  Idioot gewoon! Ze had ook niets vreemds gegeten…


  Ze verstarde, haar ogen wijd opengesperd. Nee. Dat kon niet! Ze kon toch niet… zwanger zijn?


  Hoewel, ze was wel over tijd. En ze was altijd heel regelmatig. Maar de laatste keer dat zij en Dante hadden gevrijd was – ze rekende het snel uit – minstens een maand geleden. Maar ja, het zou kunnen.


  Bleek en duizelig steunde ze op de wasbak, heen en weer geslingerd tussen blijdschap en afschuw. Dante die bij haar terugkwam omdat ze zijn kind droeg – een reserve-erfgenaam voor de Severini-dynastie – was wel zo’n beetje het laatste wat ze wilde.


  Toch was het een heerlijke gedachte dat zijn kind al in haar zou kunnen groeien. Glimlachend dwaalde haar hand naar haar platte buik. Nou ja, als ze zwanger was, zou ze het gewoon geheimhouden tot ze zeker wist dat Dante echt om haar gaf.


  De vraag was alleen waar ze een zwangerschapstest kon kopen zonder dat half Italië het meteen aan de weet kwam. Ze giechelde er zachtjes om.


  Opgewonden en stralend van geluk keerde ze terug naar de salon. De twee mannen zwegen abrupt, alsof ze het over haar hadden gehad.


  Dante keek vol waardering naar haar, terwijl Guido’s blik iets boosaardigs had. Hij maakte haar om de een of andere reden bloednerveus.


  Ze ging zo ver mogelijk bij hem vandaan zitten, op een bankje onder een rij portretten van middeleeuwse Severini-kardinalen.


  Dante kwam haar een drankje brengen. ‘Je ziet er geweldig uit,’ mompelde hij.


  Ze schonk hem een megawatt glimlach. ‘Dank je.’


  Er verscheen een peinzende frons op zijn voorhoofd. Zou hij iets vermoeden? Nerveus nam ze een slok champagne, vrijwel meteen wensend dat ze dat niet had gedaan voor het geval ze zwanger bleek te zijn. Ze zette het glas neer en deed haar uiterste best om er kalm uit te zien.


  ‘Wat staan je ogen helder,’ teemde Guido. ‘Je ziet eruit als een reclame voor oogdruppels. Of zoiets.’


  Oogdruppels? En ineens begreep ze waarom Dante zo zorgelijk naar haar had gekeken. ‘Ik ben gelukkig,’ zei ze bedaard. ‘Ik heb geen synthetische middelen nodig.’


  ‘Dat mag ik hopen!’ Guido klonk net iets té geschokt. ‘Ik ben op te veel feestjes geweest waar mensen even naar de badkamer verdwenen voor een snuifje cocaïne, om daarna terug te komen met verdacht stralende ogen.’


  ‘Miranda zou er niet over piekeren om hier drugs te gebruiken,’ zei Dante met klem.


  Dankbaar glimlachte ze naar hem. ‘Nee, dat zou ik zeker nooit doen. Onze relatie is me heilig.’


  De spanning leek uit Dante weg te vloeien. Spanning die door Guido was gecreëerd. Met opzet, leek het haast wel. Ze had alleen geen flauw idee waarom.


  ‘Guido kwam je spullen brengen,’ zei Dante, handig op een ander onderwerp overstappend.


  ‘Ik had gehoord dat het per speciale bode zou komen, en nu blijk jij dat te zijn, Guido,’ zei ze. ‘Bedankt, ik stel het erg op prijs.’


  ‘Geen probleem; Lizzie heeft me er ook nog eens bij geholpen. Aardig optrekje is dit, hè?’ zei hij, vol gretige waardering om zich heen kijkend.


  ‘Ken jij Lizzie?’ vroeg ze verbaasd.


  Guido schonk haar een vette grijns. ‘Even goed als ik jou ken,’ zei hij zelfvoldaan.


  Niet erg goed dus, concludeerde ze opgeIucht. Hoewel Dante dol op zijn broer was, had zij de man nooit zien zitten. Hij had iets sluws over zich, iets geniepigs. Zo iemand wilde ze niet in de buurt van haar zusje.


  Ze keek naar zijn bijna vierkante handen, en ze huiverde. Haar irrationele afkeer voor Guido begon in rap tempo haar blijdschap over haar eventuele zwangerschap te verdringen.


  ‘Ik vroeg Lizzie wat spullen voor je uit te zoeken voor Guido,’ legde Dante uit. ‘De rest komt met de trein. Ik hoop dat dat in orde is?’


  ‘Ja. Prima.’ Ze dwong zichzelf om Guido aan te spreken. ‘Hoelang blijf je?’


  Hij leek haar met zijn donkere ogen uit te kleden. Ach, doe niet zo stom, beval ze zichzelf. Hij was jong, knap en viriel. Waarschijnlijk keek hij zo naar alle vrouwen.


  ‘Een paar dagen.’ Guido’s lippen leken bloederig door de rode wijn die hij dronk. ‘Als het mag, tenminste.’


  ‘Natuurlijk.’ Omwille van Dante poogde ze enthousiast te klinken, hoewel haar instinct ongeveer net zo op hem reageerde als op een gifslang.


  Was overgevoeligheid soms ook een symptoom van zwangerschap? Dol was ze nooit op haar losbol van een zwager geweest, maar deze extreme afkeer was volslagen nieuw voor haar.


  ‘Het weer in Engeland is om te huilen,’ bekende hij. ‘Lekker zwemmen en zonnebaden, samen met jullie, daar kijk ik echt naar uit.’


  Haar lichaam blootstellen aan Guido’s wellustige gestaar? Ze moest er niet aan denken!


  ‘Eerst de zaken, Guido, dan kunnen we daarna een dagje luieren,’ merkte Dante welwillend op. Daarna wendde hij zich tot Miranda. ‘Jij hebt die bikini nog niet ingewijd, is het wel?’


  Zich heilig voornemend om die dag een verblindende hoofdpijn te hebben, zei ze met onvaste stem: ‘Die is alleen voor jouw ogen bestemd.’


  Guido’s wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Klinkt spannend! Hij is zeker nogal gewaagd, hè?’


  Ze kokhalsde, wat ze haastig verdoezelde met een hoestbui, terwijl Dante zijn broer speels op de schouder stompte.


  Ze begonnen plannen te maken voor morgen. Guido bleef haar echter als een havik in de gaten houden. Of verbeeldde ze zich dat maar? Nee, zijn blik dwaalde steeds af naar haar borsten. Walgelijk gewoon! Ze kon er ineens niet meer tegen.


  ‘Hoor eens,’ zei ze, abrupt opstaand, zodat de mannen ook op moesten springen. ‘Sorry, ik weet dat je er pas bent, Guido, maar ik ben bekaf. Als ik nu niet naar bed ga, kan ik Carlo morgen niet aan.’ Ze glimlachte naar haar zwager, daarna naar Dante, ditmaal met oprechte warmte. ‘Welterusten, schat.’


  Ze liep naar hem toe, sloeg haar armen rond zijn nek en kuste hem teder op de mond. Even beantwoordde hij die kus, daarna liet hij haar los.


  ‘Welterusten, Miranda,’ zei hij zacht.


  ‘Niet te lang opblijven,’ zei ze met een uitnodigende glimlach, haar hand nog steeds tegen zijn borst gedrukt.


  ‘Nee,’ beloofde hij, ‘ik ga zo dadelijk ook.’


  ‘Trusten,’ wenste ze Guido in het voorbijgaan, want hij moest vooral niet denken dat hij ook een nachtzoen van haar kreeg.


  ‘Ik loop even mee om je te vertellen wat ik bij me heb. Misschien heb je er iets van nodig,’ bood Guido aan, terwijl hij snel achter haar aan liep.


  ‘Niet nodig,’ zei ze scherp. ‘Ik red me voorlopig wel.’


  Hij bleef haar onverstoorbaar volgen, dus versnelde ze haar pas om te ontsnappen aan zijn overheersende aftershave en de angst die haar overviel wanneer hij te dicht in haar buurt kwam.


  ‘Dante vertelde me dat jullie het hebben bijgelegd,’ mompelde hij achter haar. ‘Moet ik daaruit afleiden dat hij je je ontrouw heeft vergeven?’


  ‘Welke ontrouw?’ riep ze verontwaardigd. ‘Ik heb je die avond al verteld dat er niets was gebeurd. En later nog eens, toen ik je belde om te vragen waar Dante was.’


  Guido schokschouderde. ‘Daar leek het anders niet op. Hij moet wel een heilige zijn om je te vergeven, en dat heb ik hem daarnet ook verteld.’


  Ze draaide zich met een woeste ruk naar hem om. ‘We vinden zelf wel een oplossing voor onze problemen, Guido,’ zei ze kil. ‘Daar hebben we jou niet bij nodig.’


  Zijn blik dwaalde over haar heen op een manier die ze zowel beledigend als weerzinwekkend vond.


  ‘Ik snap waarom hij bereid is je te vergeven, al kan hij het nooit vergeten. Dat lichaam van jou zou een monnik nog in verleiding brengen. Al zal hij zichzelf best verachten voor die zwakheid. Dante is nu eenmaal behept met een hoge moraal.’ Hij zuchtte melodramatisch. ‘Elke keer dat hij met je vrijt, zal hij zich afvragen of je aan je minnaar denkt, of je zijn prestaties met die van die vent vergelijkt.’


  ‘Zo is het wel genoeg!’ beet ze hem wit van woede toe.


  ‘Ik wil gewoon het beste voor mijn broer.’ Hij zweeg even. ‘Weet je honderd procent zeker dat er die avond geen man bij je was?’ vroeg hij toen.


  Ze kon hem enkel zwijgend aanstaren, geplaagd door een flashback van hete adem op haar gezicht, ruwe handen…


  Haar ogen werd groot van afschuw. Nee. Honderd procent zeker was ze er niet van. Ze huiverde toen ze zijn triomfantelijke blik opving.


  ‘Zie je nu wel!’ mompelde hij. ‘En er zit me nog iets dwars. Is het je bedoeling om hem zo veel mogelijk te plukken?’


  ‘Hoe durf je?’ fluisterde ze, schor van woede.


  Hij schokschouderde nogmaals. ‘Waarom zou je anders blijven? Geen normale vrouw zou zich toch zeker laten aanraken door een vent die geen donder om haar geeft?’


  ‘Wie zegt dat?’ vroeg ze met dikke stem.


  ‘Dante zelf. Een paar minuten geleden nog. Hij vertelde me lachend dat hij nu zijn erfenis had, de titel en zijn zoon. Plus nog een sexy vrouw die hem op zijn wenken bediende.’ Guido’s donkere ogen keek haar uitdagend aan.


  ‘Ik… Ik geloof je niet,’ hakkelde ze.


  ‘Heb ik ooit tegen je gelogen?’ vroeg hij. ‘Ik vertelde je over mijn ooms testament, over de voorwaarden erin. Dante had dat voor je verzwegen. Alleen ík vertel je hoe het is. Onthoud dat goed, Miranda, wanneer –’


  ‘Moet ik jullie helpen dragen?’ riep Dante omhoog, vanuit de geopende deur van de salon.


  ‘Wat mij betreft, kan alles in de hal blijven,’ zei ze beheerst, hoewel ze het gevoel had dat alles waarin ze had geloofd op zijn kop stond.


  ‘Ik duik er ook maar eens in.’ Dante klopte zijn broer op de schouder. ‘Jouw kamer is de tweede links. Ik zie je morgen. Doe alsof je thuis bent; pak wat je wilt.’


  Guido’s glinsterende blik flitste even naar Miranda. ‘Heel gul van je. Bedankt, dat zal ik doen.’


  Miranda draaide het tweetal de rug toe en begon weer naar boven te lopen. IJskoud had ze het. Guido speelde een vuil spelletje. Waarom hij dat deed, was haar een raadsel.


  Dante kon ze niet in vertrouwen nemen. Hij was altijd heel beschermend ten opzichte van zijn broertje. Er zat dus niets anders op dan Guido goed in de gaten te houden. Misschien kon ze zo ontdekken wat hem bezielde.


  Dante verscheen naast haar en sloeg een arm om haar heen. Dankbaar keek ze naar hem op, ontroerd door de tederheid die ze op zijn gezicht zag.


  ‘Je ziet bleek.’ Vragend trok hij een wenkbrauw op. ‘Ben je echt zo moe?’


  Hoop laaide in haar op. Hij wilde met haar vrijen. Ja, allicht, fluisterde een treiterig innerlijk stemmetje. Een sensuele man als hij kon niet buiten seks.


  ‘Nee,’ bekende ze, ‘ik had er gewoon geen zin in om de hele nacht met Guido te zitten babbelen.’


  ‘Ga je liever slapen?’ vroeg hij, zijn stem laag en verleidelijk.


  Hoe kon ze hem weerstaan? En toch moest ze dat doen. Ze vertikte het om enkel zijn bedspeeltje te zijn!


  ‘Ik wilde eerst nog iets anders doen,’ zei ze.


  ‘Ik ook.’ Zijn hand dwaalde naar de ronding van haar billen. ‘Een spelletje. Wat dacht je van verstoppertje? Of doktertje?’


  ‘Dante!’ riep ze, zogenaamd geschokt.


  Grinnikend kuste hij haar in de nek. En bij de deur van zijn suite kuste hij haar opnieuw, ditmaal stukken grondiger. Toch bleef zij de boot nog afhouden. Ze wilde eerst weten of dit voor hem louter seks was. Het moest meer zijn.


  ‘We zouden nog praten,’ bracht ze hem in herinnering.


  ‘Later. Ik verlang naar je.’


  Hoewel haar hart zong, dook ze toch onder zijn arm door. Blozend kwam ze op veilige afstand van hem tot stilstand.


  ‘Alsjeblieft?’


  Na één blik op haar gespannen gezicht, sloot hij zacht de deur achter hen. ‘Wat is er?’ vroeg hij argwanend.


  Voor ze zich kon bedenken, flapte ze eruit: ‘Waarom verlang je naar me?’


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘Is dat niet duidelijk?’


  ‘Seks. Nog een andere reden?’ vroeg ze nerveus.


  Hij zuchtte. ‘Verschillende.’


  ‘Je noemde me een tweedehandsje. Dat –’


  Zijn mond vertrok. ‘Laten we even gaan zitten.’


  Hij trok haar bij haar arm met zich mee naar de bank. Zodra ze zaten, draaide hij haar betrokken gezicht naar zich toe, kuste haar teder op de lippen, en nam daarna haar handen stevig in de zijne.


  ‘Ik heb je zelf horen zeggen dat ons huwelijk gebaseerd was op seks, niet op liefde,’ zei ze verdrietig.


  ‘Klopt,’ zei hij, en het hart zonk haar in de schoenen.


  ‘Ik had het over jou,’ ging hij verder. ‘Op dat moment geloofde ik dat je met me was getrouwd vanwege mijn geld. Inmiddels weet ik beter. Ik geloof dat je wel degelijk van me hield.’


  Ze kon het nauwelijks bevatten. ‘Dus… Dus je bedoelde niet dat het voor jou seks was zonder liefde?’


  ‘Nooit,’ zei hij direct. ‘Als dat waar was geweest, had ik het er niet zo moeilijk mee gehad.’


  Een stralende glimlach brak door op haar gezicht. Guido had het mis gehad, of hij had gelogen. Hij had trouwens ook gesuggereerd dat Dante haar nog steeds gebruikte.


  ‘Ik… Ik kreeg de indruk dat jij en Guido het over mij hadden toen ik binnenkwam,’ zei ze nerveus.


  ‘Dat was ook zo,’ gaf hij toe. ‘Hij vroeg me of ik gelukkig was, en ik vertelde hem dat ik alles had wat ik wilde.’


  ‘De erfenis? Carlo? Een sexy vrouw die je op je wenken bedient in bed?’ vroeg ze gespannen.


  Hij keek haar oprecht geschokt aan. ‘Ik zou jou nooit zo denigrerend omschrijven, zelfs niet tegen mijn eigen broer! Denk jij er zo over, Miranda?’


  ‘Ik weet niet wat ik moet denken! Je geeft constant tegenstrijdige signalen af! Hoe moet ik weten waar ik aan toe ben? Zeg eens eerlijk, wat voel je voor me, nu, op dit moment?’


  ‘Ik voel me even verward als jij,’ grauwde hij. ‘Je… Je roept zoveel emoties in me op. Zo’n wirwar van gevoelens. Toen ik dit plan bedacht – samenwonen omwille van Carlo – meende ik dat mijn verachting en haat voor je zo diep waren dat een zakelijke regeling geen enkel probleem zou opleveren. Sindsdien heb ik geleerd dat je heel veel om Carlo geeft. Dat betekent alles voor me. Daardoor ben ik anders over je gaan denken.’


  Hij sloeg zijn ogen neer, starend naar zijn duimen, die traag over de ruggen van haar handen wreven, alsof die beweging hem hypnotiseerde. Toen hij weer opkeek, was zijn blik echter helder en intens.


  Ze onderdrukte een huivering. Het was nog steeds niet genoeg. ‘Hoe denk je nú dan over me?’ vroeg ze ademloos.


  ‘Ik word in twee richtingen getrokken,’ zei hij. ‘Weet je, ik heb wat ik over je wist nooit kunnen rijmen met de bewijzen die me gepresenteerd werden.’


  ‘Die bewijzen waren vals! Er zijn die avond rare dingen gebeurd.’


  ‘Niet doen!’ zei hij fel. ‘Ik wil er niet aan denken. Dat was de vreselijkste avond van mijn leven.’


  ‘Voor mij ook!’ fluisterde ze.


  ‘We moeten proberen het achter ons laten, het te vergeten.’


  ‘Kun jíj dat?’


  Even leek hij te worstelen met zijn geweten. ‘Nee,’ zei hij ten slotte. ‘Het blijft me achtervolgen, net als het jou doet. Het is moeilijk om zo’n traumatisch moment uit je hoofd te zetten.’


  ‘Zeg dat wel!’ beaamde ze hartgrondig.


  ‘Toch gaat het ons lukken. Samen,’ zei hij zacht. ‘Je mag best weten, Miranda, dat ik sinds je komst hier geen rustig moment heb gekend. Hoe hard ik me er ook tegen verzette, je bleef mijn gedachten beheersen. Elke keer dat ik je zie, wil ik je aanraken. Je mooie mond kussen. Zo… en zo… en zo… Ik verlang naar je.’ Zijn mond daalde nogmaals op de hare neer. ‘Ik wil bij je zijn. Wij samen, als man en vrouw.’


  ‘Omdat je me bij je in bed wilt?’ vroeg ze zacht.


  ‘Ja! En…’


  Ze wachtte met ingehouden adem, schijnbaar een eeuwigheid. ‘En?’ drong ze ten slotte aan.


  ‘En omdat ik jóú wil,’ zei hij met schorre stem.


  ‘Bedoel je dat je van me houdt?’ vroeg ze, omdat ze duidelijkheid wilde. Hoe dan ook.


  Hij bleef echter heel lang zwijgen. Te lang, dacht ze paniekerig. Het duurde veel te lang.


  ‘Sufferd die ik was, haatte ik je. Omdat je mij tot je gevangene had gemaakt. Maar het antwoord is ja,’ mompelde hij, en hij trok haar in zijn armen.


  Ze verloren alle twee hun hoofd. Tegen de tijd dat ze langs de slapende Carlo snelden, lag een groot deel van hun kleren al her en der verspreid over de vloer van de zitkamer.


  Zodra ze in haar suite waren, ontdeden ze elkaar gretig van de rest. De slaapkamer haalden ze niet eens. In een wirwar van armen en benen belandden ze op het dikke tapijt, alsof ze het jaren zonder liefde en seks hadden moeten stellen.


  Ze kon gewoon geen genoeg van hem krijgen. Haar lichaam kronkelde en draaide in een poging nog dichter bij het zijne te komen, de kracht van haar passie zo intens dat ze eiste dat hij haar zou kussen en aanraken. Hier… en daar… en daar ook…


  En hij willigde elk verzoek in, vol vuur, met een hartstocht die niet voor de hare onderdeed. Het vuur leek haar te verteren, haar lichaam glansde van het zweet, haar huid tintelde door zijn bedreven liefkozingen, en haar mond leek de essentie van de man van wie ze met elke slag van haar bonzende hart hield te willen opdrinken via zijn huid, happend, proevend, likkend.


  ‘Nú!’ bracht ze moeizaam uit toen zijn tedere vingers haar bleven kwellen, hoewel ze lang geleden al voor hem gesmolten was.


  Zijn tong ging op verkenning uit. Ze snikte het uit. Greep zijn haren en trok hem eraan omhoog langs haar lichaam. Na een blik op haar verhitte gezicht gaf hij zich kreunend gewonnen.


  Met gesloten ogen bleef ze even stil liggen, genietend van het feit dat ze weer samen waren. Daarna begon ze te bewegen, als in een roes, zachtjes kermend, terwijl hun ritmische dans elke cel in haar lichaam leek op te laden met pulserende energie.


  Hij fluisterde schor tegen haar. Italiaanse woordjes die, hoewel ze ze niet verstond, heel teder en liefdevol klonken. En zij vertelde hem dat ze van hem hield, hem aanbad; riep keer op keer zijn naam.


  De klim naar de top was heftiger en steiler dan ooit tevoren. Schijnbaar een eeuwigheid zweefde ze vervolgens op de toppen van gelukzaligheid, haar lichaam, geest en ziel totaal in de ban van het intense genot dat hij haar schonk.


  ‘Kijk me aan!’ grauwde hij ineens. ‘Naar míj. Zeg mijn naam!’


  Traag gingen haar oogleden een stukje omhoog.


  ‘Dante,’ fluisterde ze, en hij kreunde.


  Terwijl hij haar in de ogen bleef kijken, vond ook hij de verlossing, om pas op het allerlaatste moment van extase zijn ogen te sluiten. Met de armen om elkaar heen bleven ze daarna liggen, langzaam terugzwevend naar de aarde op een roze wolk, warm en voldaan.


  Dit was het ware geluk, dacht ze dromerig. Zij, Dante, Carlo, hun nieuwe baby, allemaal samen, in een wereld vol liefde en blijdschap.


  Ze had die twee al eens verloren; dat zou haar niet nog eens overkomen. Zij en Dante zouden samen oud worden, genietend van Carlo en, bedacht ze met een gelukzalige glimlach, zijn broertjes en zusjes. Hun eerste fiets, hun eerste feestje, hun prestaties op school, de universiteit, hun huwelijk, de kinderen die ze later zelf zouden krijgen…


  Die toekomst liet ze zich door niets of niemand afpakken. De liefde en toewijding van een man plus de liefde van een eigen gezin, dat was altijd haar vurigste wens geweest. En nu had ze beide. Hemels, gewoonweg.


  


  Ergens in de vroege uurtjes schrok ze wakker uit de nachtmerrie, trillend over al haar leden en met wild bonzend hart.


  Om Dante niet te wekken, klemde ze haar kiezen op elkaar, vechtend tegen de misselijkmakende angst.


  De stinkende adem. De vingers die haar bovenarmen wreed omknelden, de sterke dijen… Haar ogen vlogen geschokt open. Die dijen waren naakt geweest. Ze herinnerde zich de haartjes die langs haar tere huid hadden geschuurd!


  Verstijfd bleef ze liggen, terwijl haar geest alles met onwelkome duidelijkheid begon af te spelen als een film. Ditmaal kon ze het gezicht zien dat boven haar zweefde, neerdalend voor een kus, terwijl zij niets anders kon doen dan machteloos toekijken.


  Ze herkende dat gezicht. Haar adem stokte in haar keel en haar ogen vulden zich met afschuw.


  Het was Guido!


  Guido’s ogen. Zijn triomfantelijke mond. Hij lachte terwijl zij daar doodstil lag, niet in staat, naar het scheen, om ook maar iets te doen om hem tegen te houden. En het laatste wat ze had gezien voor alles donker werd, herinnerde ze zich, waren twee glazen plus een fles champagne.


  Hijgerig hapte ze naar adem. Was ze dronken geweest? High van de cocaïne? Was ze daarom zo passief geweest?


  En… wat was er daarna gebeurd? Ze spande zich tot het uiterste in. Er kwam niets in haar op. Enkel afschuwelijke vermoedens.


  ‘O, lieve hemel,’ fluisterde ze. ‘Nee, dát niet!’


  Ze zou hem toch zeker nooit… Welnee. Nog in geen miljoen jaar. En toch waren er die beelden geweest. Beangstigend duidelijk zelfs.


  Daarom had Guido natuurlijk zo raar gedaan. En het verklaarde ook waarom ze ineens niets dan weerzin voor hem voelde.


  ‘Lieveling?’ Dante sloeg zijn armen om haar heen. ‘Heb je die nachtmerrie weer gehad?’


  Niet in staat een woord uit te brengen, knikte ze. Ze verdiende zijn medeleven niet. Verdiende hem niet. In haar benevelde toestand had ze Guido kennelijk toegestaan om haar te… te…


  Ze barstte in snikken uit. Dante streelde teder haar haren, sussend tegen haar prevelend dat het goed was, dat hij nu bij haar was. Dat maakte het nog erger. Ze rukte zich los, waarna ze op de tast, half struikelend, naar de badkamer liep, waar ze bleef kokhalzen tot er niets meer in haar maag zat.


  Haar gezicht werd zorgzaam schoongeveegd. Er werd een deken rond haar trillende lichaam geslagen, gevolgd door een paar sterke, veilige armen.


  O, wat was dit pijnlijk. Ze had Dante de bekentenis afgedwongen dat hij niet zonder haar kon leven. En nu bleek ze niet eens het recht te hebben om bij hem te zijn. Ze had zich door zijn broer laten betasten, of misschien nog wel erger. Ze sloot haar ogen, denkend aan wat Guido had gezegd. Dat hij Lizzie even goed kende als hij háár kende.


  Ze moest met haar zus praten, dacht ze vol afschuw. Haar waarschuwen.


  ‘Kom op. Terug naar bed.’ Dante tilde haar op in zijn armen, en zij was te zwak om te protesteren. ‘Morgen gaan we met je naar de dokter.’ Hij streek met zijn vinger teder de diepe rimpel in haar voorhoofd glad.


  ‘Ja,’ fluisterde ze. Een dokter… Ze verstarde.


  ‘Wat is er?’ vroeg Dante bezorgd. ‘Herinner je je weer iets van die nachtmerrie?’


  Hoewel ze letterlijk verlamd was van schrik, wist ze toch op de een of andere manier een knikje te produceren.


  ‘Je bent veilig nu. Ik zorg wel voor je,’ mompelde hij, een kus op haar voorhoofd drukkend.


  Ze was allesbehalve veilig, en hij zou zeker niet meer voor haar willen zorgen als hij de waarheid wist.


  Want als ze zwanger was, zou dat wel eens Guido’s kind kunnen zijn.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Tot Miranda’s opluchting waren ze op vóór Guido, die een enorme bende had gemaakt in de salon. Op de grond lagen twee lege champagneflessen plus een kapot glas, en overal lagen kruimels. Bovendien zat er een vieze veeg op het damast van een stoel, kennelijk veroorzaakt door zijn schoenen.


  Die schoenen zelf, plus zijn sokken, prijkten midden op het Aubusson-tapijt.


  Omdat ze er niet over piekerde om zijn troep op te ruimen, liep ze snel naar het verblijf van de bedienden om het dienstmeisje in te seinen. Daarna voegde ze zich bij Dante en Carlo voor het ontbijt.


  Meteen kwam Dante naar haar toe. ‘Je ziet wat bleekjes, schat,’ zei hij.


  ‘Hoofdpijn,’ mompelde ze zacht.


  ‘Ik zorg wel voor Carlo.’ Zorgzaam begeleidde hij haar naar een stoel. ‘Neem wat tisane.’ Er verscheen een kop kamillethee voor haar neus, plus de fruitschaal. ‘Eet wat, mia cara.’


  Ze at een aardbei, en daarna nog eentje. Ondertussen probeerde ze zich verdrietig voor te stellen hoe haar leven eruit zou zien zonder haar twee mannen. Maar het beeld dat ze daarbij kreeg, was zo somber, dat ze het haastig weer verdrong.


  Ze wilde Carlo niet verliezen, of Dante. Haar kind had haar nodig. Als ze heel nobel vertrok, zou Carlo een nieuwe klap te verwerken krijgen.


  Haar handen balden zich tot vuisten onder het damasten tafelkleed. Er was geen andere keus: ze zou Dante moeten vertellen wat er die avond was gebeurd.


  Maar zou hij haar wel geloven? Ze kauwde op haar lip. Dante was dol op zijn broer. Als ze Guido aanwees als de man die haar dronken had gevoerd, zou ze die liefde zeker de nek omdraaien.


  ‘Niet zo fronsen, hoor. Straks krijg je nog permanente rimpels.’ Dante gaf een zacht kneepje in haar hand.


  ‘Ja, en dan zou jij me niet meer willen,’ grapte ze.


  Hij bracht haar hand naar zijn lippen en drukte er een kus op. ‘Ik hou van jóú, de persoon die je bent.’ Hij grinnikte. ‘Het is een bonus dat je mooi bent, maar ik zal je altijd willen, ook als je rimpels hebt.’


  De ironie! Nu ze eindelijk zeker was van zijn liefde, zou ze die al heel snel weer verliezen.


  Nou ja, misschien was ze toch niet zwanger. In elk geval zou ze niets zeggen vóór ze een test had gedaan. In Como kon ze vast wel zo’n ding kopen zonder dat de halve wereld het te weten kwam.


  Als ze zwanger bleek te zijn, zou ze nooit weten of het Dante’s kind was of Guido’s, verwekt door haar dwaasheid en zijn lust. Ze huiverde.


  Nu ze alles wat haar dierbaar was, dreigde te verliezen, deed ze het enige wat ze kon doen: ze trok het harde schild weer op rond haar hart dat haar in het verleden zulke goede diensten had bewezen.


  ‘Ik ga boven even mijn tanden poetsen,’ zei ze koel, haar hand terugtrekkend.


  ‘Goed, hoor. Ga anders even liggen, dan breng ik Carlo wel alleen naar de kleuterschool,’ bood hij monter aan.


  Maar ze wilde geen seconde missen met haar kind. ‘Nee,’ zei ze snel, ‘ik ga mee. De frisse lucht zal me goeddoen.’


  Bij de deur keek ze even om, omdat achter haar Dante’s lach weerklonk, zorgeloos en blij. Hij moest eens weten! Met het gevoel dat ze de hele wereld op haar schouders torste, sjokte ze naar haar kamer, haar emoties bij elke stap dieper wegstoppend.


  Alles hing af van die test. Als die negatief was, zou ze Dante opbiechten wat er was gebeurd. Daarna konden ze dan terugkeren naar het originele plan: een zakelijke overeenkomst. Op meer dan dat hoefde ze niet te rekenen.


  Als de uitslag positief was… Ze smoorde een snik. Dante in de waan laten dat het zijn kind was, terwijl het evengoed van Guido kon zijn, was ondenkbaar. Daar zou ze aan kapotgaan. Ze móést het Dante dus sowieso vertellen. Hij zou laaiend zijn.


  Ze huiverde. Zou hij haar de deur wijzen? Hoewel de pijn bijna ondragelijk was, rechtte ze verbeten haar schouders. Ze was een vechter. Ook dit kon ze aan. Maar eerst die test…


  Ze liep de trap af, op het oog volkomen kalm, hoewel het in haar binnenste één grote chaos was. Omwille van Carlo wist ze zelfs een glimlach te produceren.


  Het was een bewolkte dag, en het meer zag eruit als een enorme metaalplaat, grijs. Het paste prima bij haar stemming, vond ze.


  Dante scheen niets aan haar te merken; hij babbelde vrolijk met Carlo over de leuke dingen die ze samen met Guido zouden doen. Haar maag draaide zich om; Guido wilde ze niet in de buurt van Carlo hebben. Haar zoon mocht niet beïnvloed worden door zo’n man!


  ‘Tot straks, schatje.’ Bijna in tranen omhelsde ze haar zoontje.


  ‘Certo!’ antwoordde hij bijdehand.


  ‘Guido en ik moeten je maar snel Italiaanse les gaan geven om Carlo bij te kunnen houden,’ zei Dante, terwijl hij naar Carlo zwaaide.


  ‘Nee. Alleen jij, alsjeblieft,’ zei ze snel.


  Grinnikend trok hij haar even tegen zich aan. ‘We beginnen met lichaamsdelen,’ zei hij, terwijl ze hand in hand aan de terugweg begonnen.


  ‘Gedraag je! Leer me liever wat praktische dingen.’


  ‘Dat ís toch heel praktisch?’ zei hij quasi-onschuldig.


  Ze hield van hem. O, wat hield ze veel van hem! ‘Kijk dat uitzicht toch eens,’ zei ze, een gelegenheid creërend om even stil te staan. Haar hart klopte namelijk zo woest, dat ze geen adem meer had om te lopen.


  ‘Schitterend.’ Hij keek echter naar haar.


  ‘De bergen, Dante!’ pruttelde ze gemaakt vrolijk, hoewel haar hart bloedde.


  Waarom moest hij zo attent en lief zijn? Zo maakte hij het alleen maar zwaarder voor haar.


  Met zijn arm rond haar schouder keek hij uit over het meer, waarop een waterskiër een wit schuimspoor trok.


  ‘Guido,’ zei hij ineens.


  Ze keek naar het figuurtje in de verte, dat een paar sierlijke draaien uitvoerde. ‘Hij is heel goed,’ merkte ze op. ‘Vertel me eens wat meer over hem,’ vervolgde ze, in de hoop zo aan de weet te komen wat Guido bezielde.


  ‘Het is fijn om te zien dat hij plezier heeft, de arme drommel,’ merkte Dante vol medeleven op. ‘Als kind heeft hij het niet gemakkelijk gehad.’


  ‘O? Waarom?’ vroeg ze snel.


  ‘Voortrekkerij. Ik was altijd het lievelingetje, van mijn ouders, van mijn oom. Dat moet heel zuur voor hem zijn geweest. Bovendien was ik ouder, dus ik kreeg het eerst een fiets, mocht het eerst een glas wijn drinken, als eerste laat thuiskomen.’


  ‘Misschien was jij wel het lievelingetje omdat je gewoon ook sympathieker wás,’ opperde ze zacht.


  ‘Natuurlijk niet!’ Het klonk oprecht geschokt. ‘Ik was de stamhouder, meer niet. Daarom was ik voor mijn ouders bijzonder. Ook al deelde ik mijn spullen altijd met Guido, dat was natuurlijk nog geen compensatie voor wat hij miste.’


  Ze liepen verder, zij diep in gedachten. ‘Wat zal hij jaloers op je zijn geweest,’ zei ze ten slotte.


  ‘Hij zou niet menselijk zijn als dat niet zo was!’ zei Dante lachend.


  ‘Had hij veel vrienden?’ Guido was op kantoor niet populair geweest, omdat hij zich vaak opdrong bij activiteiten na het werk, herinnerde ze zich.


  ‘Nee. Ik moest hem zelfs vaak in bescherming nemen. Andere kinderen hadden het altijd op hem voorzien.’


  ‘Zomaar?’ vroeg ze droog, al begreep ze best waarom Guido klappen had gekregen: hij was gewoon een naarling.


  ‘Ze beweerden dat hij was begonnen, of dat hij iets van ze had gepikt.’ Dante’s gezicht betrok. ‘Allemaal leugens, volgens Guido. Natuurlijk geloofde ik hem. Hij zou de familienaam nooit onteren door iets te stelen.’


  Liefde is inderdaad stekeblind, dacht ze. ‘Het is duidelijk dat je veel van hem houdt,’ zei ze hardop.


  ‘Ja, dat doe ik zeker. Hij kan altijd op me rekenen. Ik had altijd mazzel: op school presteerde ik beter, op de universiteit ook. Mijn oom was kinderloos, en hij werd een soort surrogaatvader voor mij toen mijn eigen vader overleed, maar met Guido had hij nooit veel op. Guido heeft heel wat moeten verduren vanwege mij, vooral op het gebied van vrouwen,’ besloot hij met een spijtig glimlachje.


  Dit was het, besefte ze gespannen. De sleutel tot Guido’s gedrag lag hier. ‘Hoezo?’ vroeg ze.


  ‘Ik zat nooit om afspraakjes verlegen,’ legde hij ietwat ongemakkelijk uit. ‘Ik was dan ook een goede vangst: een man met schitterende vooruitzichten. Daarom vertelde ik jou ook niets over die erfenis. Ik wilde dat je van míj zou houden,’ bekende hij,


  ‘Dat deed ik ook, en dat doe ik nog steeds,’ zei ze zacht.


  Hij gaf een kneepje in haar hand. ‘Weet ik. Ik ben een bofkont, dat besef ik heel goed. Nee, dan Guido: als jongste zoon, zonder geweldige vooruitzichten, scheen het hem maar niet te willen lukken om een blijvende relatie op te bouwen.’


  ‘Ik snap het.’ Dat deed ze inderdaad. Toen ze pas voor Dante werkte, was ze eens naar het damestoilet gegaan. Een van de typistes beklaagde zich daar net over Guido’s ruwe gedrag. Ze toonde twee andere meisjes haar blauwe plekken. Toen ze Miranda zagen, hadden ze haastig gezwegen, omdat zij nu eenmaal Dante’s secretaresse was.


  Ze had er echter haar mond over gehouden. Het was aan de typiste om uit te maken of ze een klacht wilde indienen, had ze gedacht.


  ‘Ik moet bekennen dat ik hem één keer iets vreselijks heb aangedaan,’ mompelde Dante.


  Nu zou ze nog een stukje van de puzzel in handen krijgen, besefte ze. ‘Wat dan?’ vroeg ze.


  ‘Ik pikte zijn meisje in.’ Hij keek haar aan, zijn ogen smekend om begrip. ‘Ik wist echt niet dat hij verliefd op haar was. Daar had hij nooit iets over gezegd. Tijdens een familiepicknick konden we het zo goed met elkaar vinden, dat we daarna samen uitgingen. Guido ging echt door het lint. Hij dreigde zelfs dat hij me aan het mes zou rijgen. Ik wist niet wat me overkwam! Het duurde heel lang voor hij van me wilde aannemen dat ik het niet expres had gedaan.’


  ‘Dat neemt niet weg dat je nog steeds de vrouw waarvan hij hield, had ingepikt,’ zei ze.


  ‘Weet ik. Sindsdien heb ik aldoor geprobeerd het goed te maken. Hopelijk ontmoet hij ook heel snel een speciaal iemand.’


  ‘Je bent een goed mens,’ zei ze met onvaste stem.


  ‘Ach, ik doe mijn best. Zo, nu hebben we wel genoeg over mijn broer gekletst,’ verklaarde hij. ‘We regelen een dokter voor jou, terwijl Guido en ik de zaken doornemen. En als de zon straks nog wil verschijnen, gaan we daarna lekker bij het zwembad luieren. Hoe klinkt dat?’


  Ze wist een redelijk overtuigende glimlach te produceren. ‘Heerlijk.’ Ondertussen vroeg ze zich naarstig af hoe ze Guido tijdens de rest van zijn bezoek zou kunnen vermijden.


  


  ‘Je moet een feest geven,’ hoorde Miranda haar zwager zeggen, toen ze ten slotte bij het zwembad kwam.


  ‘Prima idee!’ antwoordde Dante. Daarop kreeg hij haar in het oog. Hij snelde meteen naar haar toe om haar te omhelzen.


  ‘Ik heb je gemist.’ Teder kuste hij haar op de lippen. ‘Kom erbij! We maken plannen voor een feest. Wat vind je ervan?’


  Zelfs in haar brave badpak, met daaroverheen nog een badjas, bezorgde Guido’s gestaar haar het gevoel dat ze naakt was. Verbeten wendde ze haar blik van hem af.


  ‘Een feest lijkt me enig,’ zei ze koel, terwijl ze een stoel uitkoos aan de andere kant van Dante, zodat hij tussen haar en Guido in zat. Ineens viel haar iets in: dit was een gouden kans om die test te kopen! ‘Dan ga ik lekker naar Como om iets nieuws te kopen!’


  ‘Vrouwen!’ verzuchtte Guido. ‘Ze laten nooit een kans voorbijgaan om ons geld uit te geven.’


  Etter, dacht ze. ‘Ik was anders van plan iets van mijn eigen geld te kopen,’ kaatste ze terug.


  ‘Geen sprake van! Je gebruikt de creditcard die ik je heb gegeven. Waar heb je dat ding anders voor? Koop maar iets moois, iets heel speciaals,’ zei Dante. ‘Nodig uit wie je wilt. Lizzie, vriendinnen, mensen van kantoor. Maak een lijstje, dan zorg ik dat ze allemaal een vliegticket krijgen. We maken er echt een knalfeest van. Geweldig idee, Guido.’


  ‘Dansen,’ teemde Guido. ‘Eén orkest in de balzaal en een kleinere band op het terras, zodat we buiten ook kunnen dansen. Lijkt je dat wat, Miranda? Dansen met je minnaar onder de sterren?’


  En met ‘minnaar’ bedoelde hij niet Dante, dacht ze, overspoeld door een nieuwe golf misselijkheid. Hield die naarling dan nooit op?


  ‘Wat vind je ervan, schat?’ Dante drukte een kus op haar lippen, terwijl zijn vingers aan de knoop van haar ceintuur trokken. ‘Zeg, je smelt zo nog. Ziezo, dat is beter.’


  ‘Het is inderdaad warm. Ik ga zo maar eens een frisse duik nemen.’


  ‘Ik ook!’ Guido sprong overeind en verdween een seconde later met een sierlijke duik in het helderblauwe water.


  Haar weerzin handig verbergend achter haar koele masker, keek ze naar zijn fratsen in het water. Waarom had ze zich die avond in vredesnaam met hem ingelaten? Ze mócht hem niet eens! Dat had ze nooit gedaan. Er ontbrak nog een stukje aan de puzzel, dat kon niet anders.


  ‘Dante, ik wil van die nachtmerrie af,’ zei ze traag. ‘De dokter heeft me slaappillen gegeven, maar die wil ik liever niet innemen. Hij adviseerde me ook te achterhalen waarom ik die droom steeds heb.’


  Dante’s mond vertrok. ‘Miranda, ik wil niet –’


  ‘Ik weet het: je wilt het gewoon vergeten.’ Zacht raakte ze zijn arm aan. ‘Maar ik kan dat niet. Ik zal pas vrij zijn wanneer ik exact weet wat er die avond is gebeurd.’


  ‘Zelfs als het iets is wat je liever niet had willen weten?’ mompelde hij.


  Haar hand gleed weg. Hij geloofde haar dus nog steeds niet voor de volle honderd procent. En wat voor toekomst konden ze samen opbouwen zonder vertrouwen?


  ‘Je moet me precies vertellen wat je die avond hebt gezien; meer vraag ik niet van je.’ Toen hij bleef zwijgen, drong ze bezwerend aan: ‘Alsjeblieft, Dante! Je zou me kunnen helpen.’


  ‘Kom er ook in!’ riep Guido.


  ‘Later!’ riep Dante naar zijn broer. Vervolgens zei hij, tegen haar: ‘Kom mee. We kunnen dit beter binnen bespreken. Je ziet er zo bleek en afgetobt uit, dat het de mensen zal gaan opvallen. Straks word je nog ziek als je zo slecht blijft slapen. En dat zou niet goed zijn voor jou of voor Carlo.’


  ‘Dank je,’ zei ze teleurgesteld, op matte toon. Hij leek dit alleen te doen omdat hij nog steeds doodsbang was voor praatjes. Misschien hield hij toch niet onvoorwaardelijk van haar; en met minder dan dat nam haar pijnlijke hart geen genoegen.


  Voor ze Dante volgde, wierp ze steels een blik op Guido. Tjonge, als blikken hadden kunnen doden… Nou, ik krijg je nog wel, zwoer ze in stilte.


  ‘Laten we in de bibliotheek gaan zitten,’ zei Dante kortaf, de deur voor haar openend, waarna hij die achter hen op slot deed.


  Hij trok haar mee naar de bank. Zij aan zij, zijn arm rond haar schouder geslagen, zaten ze daar een tijdje, hij somber voor zich uit starend, terwijl zij nerveus afwachtte.


  ‘Alsjeblieft, Dante, we kunnen dit niet vermijden,’ drong ze ten slotte aan.


  ‘Weet ik. Al heb ik het wel geprobeerd.’ Hij slaakte een diepe zucht. ‘Dat was de enige manier voor mij om ermee om te gaan.’


  ‘Ga door.’


  Hij schraapte zijn keel. ‘Ik was in Milaan geweest om de zaken van mijn overleden oom af te handelen, zoals je weet. Ik kwam eerder terug dan gepland, omdat ik naar huis wilde, naar jou.’


  ‘Wat lief van je!’


  ‘Nee, dat was het niet.’ Er verscheen een dof rood waas op zijn gespannen gezicht. ‘Ik had gehoord dat je Carlo verwaarloosde, omdat je het te druk had met je minnaar.’


  ‘Dus je hoopte me te betrappen,’ concludeerde ze bitter.


  ‘Ja,’ zei hij schor. ‘Ik moest het weten, want ik ging langzaam kapot aan de onzekerheid. Terwijl ik op weg was naar huis, belde Guido me op mijn mobiel –’


  ‘Guido?’ Ze veerde overeind, zo gespannen als een veer.


  ‘Ja. Hij zei… Hij zei dat ik zo snel mogelijk uit Italië moest vertrekken. Natuurlijk wist hij niet dat ik al in het land was. Hij was bij je langsgegaan en had je dronken aangetroffen in bed –’


  ‘Wacht eens even!’ riep ze. ‘Hoe kon Guido zomaar in onze flat komen?’


  ‘Ik had hem een sleutel gegeven. Voor noodgevallen,’ zei Dante korzelig. ‘Hij zei dat hij je ervan verdacht het met andere mannen te houden wanneer ik er niet was, en hij wilde je daarmee confronteren.’


  Woede golfde door haar heen. Wat een briljante leugen. ‘Ga door,’ zei ze kil.


  ‘Ik was al praktisch thuis, al wist hij dat natuurlijk niet. Wat ik aantrof, heb ik je al verteld. Vraag me niet dat nog eens te herhalen!’ zei hij bars.


  ‘Je hebt me nooit verteld dat Guido er was toen jij aankwam.’


  ‘Dat is maar goed ook, want jij was niet in staat om de deur te openen,’ grauwde hij.


  Ze kromp ineen. ‘Beschrijf hem eens,’ eiste ze. ‘Hoe was hij?’


  ‘Waarom in vredesnaam? Wat heeft dat –’


  ‘Het maakt wel degelijk iets uit! Voor mij! Ik wil het weten,’ zei ze fel.


  Hij schokschouderde ongeduldig. ‘Hij zag er geschokt uit. Door wat hij had aangetroffen, vermoed ik.’


  ‘Waar baseer je dat op?’ Ze vuurde haar vragen nu op hem af.


  ‘Omdat hij er een tikkeltje wanordelijk uitzag, als iemand die zich zojuist rot is geschrokken.’


  ‘Wat nog meer?’


  ‘En hij ademde heel snel, herinner ik me. Kon ook amper uit zijn woorden komen. Ja, hij geneerde zich natuurlijk dood. Ik herinner me dat hij steeds over zijn haren streek en dat hij constant whisky dronk om zijn zenuwen tot bedaren te brengen.’


  Omdat, dacht ze, vol kille woede, Dante eerder was gearriveerd dan Guido had verwacht. Misschien… Misschien had Guido haar achteraf toch niet verkracht. Omdat hij daar door Dante’s komst domweg de tijd niet voor had gehad. Was hij daarom zo geagiteerd geweest?


  ‘Wat zei hij precies?’ vroeg ze nerveus.


  ‘Hij was heel meelevend. Drong erop aan dat ik de eer van de familie zou redden door meteen met Carlo te vertrekken.’ Getergd kamde hij met zijn vingers door zijn haren. ‘Ik had het gevoel dat ik was overreden door een vrachtwagen, was finaal de kluts kwijt. Maar Guido hield zijn hoofd erbij. Regelde een vlucht voor me, hielp me met inpakken, schreef een e-mailtje voor jou –’


  ‘Schreef híj die e-mail?’


  ‘Allicht, ik kon amper denken,’ zei hij korzelig. ‘Ik vertelde hem wat erin –’


  ‘Dat…’ Haar stem brak. ‘Dat ik in mijn onderhoud kon voorzien door de hoer te spelen?’


  Zijn hoofd kwam met een ruk omhoog. ‘Zeg, wat denk je wel?’ zei hij verontwaardigd. ‘Zoiets zou ik nooit zeggen. Nooit!’


  ‘Ik heb de e-mail bewaard,’ zei ze met onvaste stem. ‘Voor het geval ik mijn zaak moest bepleiten voor de rechtbank. Ik kan hem je laten zien.’


  ‘Het spijt me,’ zei hij, neerstarend op zijn tot vuisten gebalde handen. ‘Guido was boos om wat je me had aangedaan, moet je maar denken. En ik liep totaal verdwaasd rond, terwijl jij daar op ons bed lag…’ Zijn stem stierf weg. ‘Miranda, ik kan niet meer. Wil het er niet meer over hebben.’


  ‘Het spijt me dat ik je dit moest aandoen, maar het heeft me wel geholpen. Dank je,’ zei ze gesmoord. Ze sloeg haar handen voor haar gezicht. Dus Guido had die e-mail geschreven, niet Dante. Guido had Dante snel weggewerkt, voor zij voldoende was bijgekomen om uit de doeken te doen wat er nu werkelijk was gebeurd. Hij was slecht, door en door slecht.


  ‘Lieve hemel!’ fluisterde ze gekweld.


  Na een korte aarzeling nam Dante haar in zijn armen. ‘Denk er niet meer aan,’ adviseerde hij bars, terwijl hij sussend over haar haren streek.


  ‘Ik was niet dronken, dat moet je geloven. Iemand heeft iets in mijn frisdrank gedaan. Alcohol, of misschien wel drugs.’ Ze duwde zijn als uit graniet gehouwen gezicht naar haar toe, zodat hij haar moest aankijken.


  ‘Miranda –’ grauwde hij.


  ‘Nee, laat me even uitpraten,’ smeekte ze. ‘Die praatjes dat ik Carlo verwaarloosde, geloofde je toch niet, is het wel?’


  ‘Nee. Behalve die –’


  ‘Die ene keer. Maar we zijn het er al over eens dat er die avond iets vreemds aan de hand was. Iets buiten mij om.’


  ‘Ik begrijp niet wat –’


  ‘Dante.’ Ze keek hem strak aan. Geloof me, zei haar blik. Vertrouw me. ‘Als díé beschuldiging vals was, waarom kan mijn ontrouw dan niet óók op leugens zijn gebaseerd? Want dat zijn het, niets dan leugens.’ Leg het verband, bad ze in stilte. Besef wat een leugenaar je broer is. ‘Ik ben je nooit ontrouw geweest, heb er zelfs nooit aan gedácht. Wat er die avond ook is gebeurd, ik had het niet gecreëerd.’


  ‘Maar er is wel degelijk iets gebeurd! We kunnen niet net doen alsof dat niet zo is.’ Getergd sprong hij overeind. ‘Ik wilde dit niet. Wilde het me niet herinneren. Jij met een andere man…’ Hij maakte een woedend gebaar. ‘Je hebt geen idee wat dat met me doet. Ik moet echt even weg.’


  ‘Waarnaartoe?’ riep ze, bezorgd om hem.


  ‘Geen idee! Zeg tegen Guido dat het me spijt.’


  Hij vluchtte weg, haar verslagen en verdrietig achterlatend. Dante mocht dan geloven dat ze het door de drank niet opzettelijk had gedaan, maar hij dacht nog steeds dat een andere man haar had bezeten. En daar kon hij niet mee omgaan.


  Als ze hem vertelde wat zijn broertje had uitgespookt, zou hij tot in het merg gekwetst zijn, en dat wilde ze niet. Maar helemaal niets doen, kon ze evenmin.


  Ziedend over Guido’s verraad, sprong ze overeind. Getergd begon ze door het vertrek te ijsberen, haar verontwaardiging en woede aanzwellend met elke stap. Ineens bleef ze stilstaan; ze was niet langer bang voor Guido. Hij was een misselijk ventje, meer niet.


  Vastberaden rende ze naar haar kamer om iets aan te trekken wat minder onthullend was. Het was tijd om de confrontatie met haar zwager aan te gaan.


  Gekleed in een wit shirt en een linnen rok, beende ze grimmig naar het zwembad, waar Guido lag te zonnen.


  Ze staarde neer op zijn met olie ingesmeerde lijf, vol walging dat dit… díng haar had aangeraakt.


  Doodkalm pakte ze de kan ijskoude limonade en goot de inhoud ervan over hem heen.


  ‘Dio! Che?’


  Ze greep hem bij zijn plakkerige haar, waaraan ze een nijdige ruk gaf. ‘Luister goed naar me,’ beval ze, haar ogen vol walging op hem gericht. ‘Ik weet wat je hebt gedaan en waar je mee bezig bent! En denk maar niet dat ik niet al je leugens en smerige plannetjes uiteindelijk boven water zal krijgen! Onderschat me niet, Guido! Ik mag dan kalm en beheerst lijken, maar wanneer het gaat om de mensen waarvan ik hou, ben ik een leeuwin! Kom tussen mij en Dante, of tussen mij en Carlo, en ik scheur je zonder pardon aan stukken! Onthou dat goed!’ Ze liet hem met een ruk los, alsof ze iets smerigs wegwierp.


  ‘Je wilt dus vechten, hè?’ sneerde hij. ‘Nou, maak je geen illusies. Ik kan je zó breken.’ Hij knipte met zijn vingers.


  ‘Onzin,’ zei ze hooghartig.


  Voor hij zou merken dat ze stond te trillen als een espenblad, liep ze snel van hem weg.


  Nu was het openlijk oorlog. Ze ademde diep in, en daarna langzaam uit. Ze moest overal op bedacht zijn.


  En zorgen dat ze zo snel mogelijk een zwangerschapstest te pakken kreeg.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Wat een tegenvaller: Dante wilde per se mee naar Como.


  ‘Maar je zult je dood vervelen in al die winkels!’ protesteerde Miranda nog eens tijdens het ontbijt.


  Zonder naar haar te kijken smeerde hij boter op een croissant. ‘Ik wil je voorstellen aan mijn staf in de zijdefabriek,’ zei hij op een toon die geen tegenspraak duldde. ‘Ze willen je graag ontmoeten. Het lijkt me grof om dan niet even langs te gaan.’


  Ze keek triest naar hem. De vorige avond hadden ze met elkaar gevrijd, maar het was anders geweest. Minder teder, wanhopiger.


  Ze had het gevoel dat ze op een slap koord balanceerde en dat Guido haar elk moment onderuit kon halen.


  ‘Het lijkt me enig om iedereen daar eens te ontmoeten,’ zei ze met vlakke stem, biddend dat ze een kans zou krijgen even weg te glippen naar een apotheek.


  Hoe meer mensen ze ontmoette, zo redeneerde ze, des te aannemelijker het werd dat Dante zou gaan inzien dat die anderen haar zagen als een eerlijk, integer persoon.


  Lichtjes raakte ze zijn hand aan. Hij schrok en trok de zijne schielijk terug. Gekwetst door zijn afwijzing, klemde ze haar kiezen op elkaar, vechtend om niet in paniek te raken.


  ‘Ik wil al je vrienden ontmoeten. En ik wil dat je de mijne ook weer eens ontmoet. Je vond ze toch aardig, is het niet? Met een paar ervan heb ik zelfs nog op school gezeten.’


  Hij keek vluchtig opzij naar haar. ‘Ze waren heel erg verknocht aan je, herinner ik me,’ gaf hij kortaf toe.


  Ze wilde net naar voren brengen dat er misschien een goede reden was dat haar vrienden haar zo lang trouw waren gebleven, toen Carlo hun aandacht opeiste.


  Niet lang daarna vertrokken ze naar Como. Ze praatte opzettelijk over koetjes en kalfjes terwijl ze langs de oostelijke oever van het meer reden.


  Dante gaf alleen zo nu en dan antwoord, en dan ook nog zo kort mogelijk.


  Bij de fabriek draaide hij echter als een blad aan de boom om.


  Voerde hij een show op, vroeg ze zich even angstig af. Iedereen was echter zo vriendelijk en enthousiast tijdens de rondleiding, dat ze haar angst al snel vergat.


  Het hoofd Verkoop bladerde trots door een boek met showmodellen. ‘We leveren aan alle grote modehuizen, ziet u wel? Kijk.’


  ‘Ik ben diep onder de indruk, Signor Gordati,’ zei ze oprecht. Daarna, ook al vond ze het naar om te doen, besloot ze gebruik te maken van het feit dat Dante in een ander kantoor aan het telefoneren was. ‘Vond u het niet moeilijk, de overschakeling naar een nieuwe baas, nadat u zo lang voor Il Conte Amadeo had gewerkt?’


  De man keek haar stralend aan. ‘Welnee, we zijn juist dolblij. Amadeo was als een vader voor ons. En we prijzen ons gelukkig, want we kennen uw man al heel wat jaartjes, en we houden van hem als van een broer.’


  Ze glimlachte, opgelucht dat ze ten onrechte aan Dante had getwijfeld. ‘En Guido?’ vroeg ze zacht.


  De stralende glimlach verdween op slag. ‘Volgens mij, contessa, is het de hoogste tijd voor de lunch.’


  Traag knikte ze. ‘U bent zowel loyaal als tactvol,’ zei ze, om de man gerust te stellen.


  Hij kuste haar hand. ‘En ik voel mij vereerd kennis met u gemaakt te hebben, contessa.’


  Ze keek op, recht in Dante’s ogen. Er lag een peinzende blik in.


  ‘Ze waren erg met je ingenomen,’ zei hij bijna bruusk terwijl ze van het parkeerterrein naar het plein voor de kathedraal liepen. ‘Je toonde met je vragen veel belangstelling. Dank je wel.’


  ‘Nergens voor nodig. Ik vond het echt heel interessant. Het is een fascinerend bedrijf.’


  Kom eens wat los, smeekte ze in stilte. Het gebeurde echter niet. Ook tijdens de lunch bleef hij beleefd en formeel. Daarna stond hij erop om haar te helpen bij het uitkiezen van een feestjurk, met als gevolg dat ze geen kans kreeg om weg te glippen.


  Het was al vrij laat toen ze terugreden langs het meer, ditmaal langs de westelijke oever. De bergen torenden uit boven het meer, hun toppen dreigend afstekend tegen de rode avondlucht.


  Het deed haar aan Dante denken. Hij was veranderd. Sinds hun gesprek was hij heel afstandelijk. Soms leek hij haar zelfs te ontlopen.


  


  Naarmate de dagen verstreken, leek Dante zich steeds meer in zichzelf terug te trekken. Behalve in bed. Hij vrijde nog steeds met haar, maar op een felle, gedreven manier, zonder een spoortje van de diepe genegenheid die haar ooit in extase had gebracht.


  De volgende morgen gedroeg hij zich dan als een beer met een zere poot. Hij weigerde haar aan te kijken, en hij deed ook nooit meer een poging haar te troosten wanneer ze wakker schrok uit die nachtmerrie. In reactie daarop begon zij haar gevoelens ook steeds dieper weg te stoppen. Het was haar enige verdediging tegen de pijn.


  ‘Is Dante er niet?’ informeerde Guido.


  Ze keek even op van het boek waaruit ze Carlo voorlas. ‘Nog aan het werk,’ zei ze kortaf.


  Met een treiterige grijns op zijn gehate gezicht boog hij zich naar voren om Carlo te kietelen. Het jongetje klampte zich met een hoog gilletje aan haar vast.


  Tot haar afschuw zag ze Guido’s vinger ineens brutaal in haar decolleté verdwijnen. Ze kokhalsde, en het duurde even voor ze voldoende van de schok hersteld was om zijn pols te grijpen en die weg te duwen.


  Inmiddels keek hij naar de deuropening – waar Dante stond, alsof hij in steen was veranderd. De vlammen sloegen haar uit toen ze de woeste gloed in zijn donkere ogen zag. Hij draaide zich met een ruk om en vertrok zonder een woord te zeggen.


  Als haar zoon er niet bij was geweest, had ze Guido recht in zijn triomfantelijke snuit geslagen. Nu kon ze niets doen.


  ‘Eruit!’ beval ze dreigend.


  ‘Misschien geen slecht idee,’ zei hij grinnikend. ‘Ik moet snel in actie komen, voor me gevraagd wordt te vertrekken.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Daar kom je wel achter.’


  Bleek van schrik keek ze hem na tot hij de deur achter zich had gesloten. Daarna knuffelde ze haar zoon uitbundig tot hij gierde van de pret.


  Haar hoofd tolde. Sinds Guido hier was, had hij elke kans benut om haar aan te raken. En zodra Dante dan verscheen, sprong hij overdreven schuldbewust bij haar vandaan. Zo hoopte hij hen nog verder uit elkaar te drijven, besefte ze. En dat lukte hem nog ook.


  Zodra Carlo sliep, ging ze op zoek naar Dante. Ze vond hem bij het tempeltje aan de oever van het meer, leunend tegen een van de elegante pilaartjes.


  Er stond geen zuchtje wind die avond. Het meer leek net zwart lakleer, waarin de lichtjes van de dorpjes flauw weerspiegeld werden.


  ‘Dante,’ zei ze zacht.


  Hij schrok. ‘Ik ben hiernaartoe gegaan om alleen te zijn.’


  Ze liet zich niet afschrikken. Dit was te belangrijk. ‘En ik ben hier gekomen om je iets te vragen.’ Ze deed een stapje naar hem toe. ‘Stuur Guido weg. Hij valt me lastig, en dat bevalt me helemaal niet.’


  Hij zond haar een kille blik. ‘O? Ik vond dat het er heel anders uitzag.’


  Miranda begreep er niets van. Waarom was hij in vredesnaam boos op haar?


  ‘Je denkt dat ik hem heb aangemoedigd,’ raadde ze.


  Er leek iets op te vlammen in de donkere ogen. ‘Hij heeft het me daarnet uitgelegd. Hij kietelde Carlo, en toen greep jij zijn hand –’


  ‘Nee! Zo is het niet gegaan! Ik duwde zijn hand juist wég!’


  ‘Basta!’ Hij draaide haar bruusk de rug toe, zichtbaar trillend van woede. ‘Hij beklaagt zich al over je sinds hij hier is. Jij…’ Hij zweeg.


  Ze wachtte af, niet in staat een woord uit te brengen, omdat de pijn haar keel leek dicht te knijpen.


  ‘Ik wil dat je teruggaat naar je eigen kamer,’ zei hij ten slotte kil.


  ‘Waarom, Dante?’ wist ze moeizaam uit te brengen.


  ‘Je kent mijn naam dus wel!’ beet hij haar toe.


  Haar hand vloog geschrokken naar haar keel. ‘Waar heb je het over?’


  Traag liep hij naar haar toe, zijn ogen fonkelend. ‘Zo tragisch. Zo mooi. Zo kwetsbaar en onschuldig. Een paar dagen geleden zou ik nog met hart en ziel voor je zijn bezweken als je zo voor me poseerde.’


  ‘Maar nu niet meer,’ zei ze met lage stem.


  ‘Nee. Niet wanneer je mijn broers naam fluistert in je slaap.’ Even keek hij vol haat op haar neer, waarna hij nijdig weg beende.


  ‘Nee!’ fluisterde ze vol ontzetting.


  Hoewel de pijn bijna ondragelijk was, barstte ze niet in snikken uit. Als ze begon te huilen, zou ze misschien nooit meer kunnen ophouden. Dus beet ze op haar lip tot ze bloed proefde.


  Haar zus en haar vrienden konden nu elk moment hier zijn, en ze moest zich gedragen alsof er niets aan de hand was, zelfs al was haar wereld zojuist ingestort.


  Dit was dus Guido’s wraak: Dante laten geloven dat ze had geflirt met zijn eigen broer.


  ‘Val dood, Guido!’ tierde ze, de hete tranen die over haar wang biggelden nijdig wegboenend.


  Hij was slim, dat moest ze hem nageven. Hij had zich aan alle kanten ingedekt. Dante zou haar nu nooit meer geloven.


  Traag begon ze terug naar het huis te lopen. Dante zou haar evenmin het voordeel van de twijfel gunnen als ze hem vertelde dat ze zwanger was. Hij zou meteen aannemen dat het kind van Guido was. En het ergste was dat hij nog gelijk kon hebben ook.


  Dante vertrouwde haar niet. Huiverend bedekte ze haar gezicht met haar handen, overspoeld door wanhoop.


  ‘O, wanneer zal ik weten of ik zwanger ben?’ bracht ze kreunend uit.


  Morgen was er geen tijd voor een tripje naar Como. Dan zou ze Lizzie en haar vrienden gezelschap moeten houden.


  Door een waas van tranen keek ze naar de elegante façade van het landhuis. Ze zouden allemaal denken dat ze met haar neus in de boter was gevallen. Een knappe echtgenoot, een schattig kind en een sprookjespaleis, vol waardevol antiek en prachtige schilderijen.


  Ze zouden het Venetiaanse glas bewonderen, de fresco’s op de muren en plafonds en de fraai uitgesneden leuning van de trap. En ’s avonds, onder de zijden lakens voorzien van een geborduurde Severini-orchidee, zouden ze haar benijden.


  Terwijl voor haar al die rijkdom, hoe indrukwekkend ook, niets betekende zonder Dante’s liefde en vertrouwen.


  Het enige wat ze ooit had gewild, was bemind worden. Was dat nu werkelijk te veel gevraagd?


  


  ‘Lizzie!’


  Vol ontzetting staarde Miranda naar het tafereeltje voor haar. Ze moest iets zeggen, haar zus waarschuwen.


  Het was de middag voor het feest. Iedereen hield siësta, alleen zij en Dante troffen nog de laatste voorbereidingen. Zoals toezicht houden bij het ophangen van de feestverlichting in de tuin.


  Lizzie en Guido waren ook nog actief; ze kusten elkaar alsof hun leven ervan afhing.


  ‘Lizzie!’ riep ze nogmaals, dit keer iets harder.


  Haar zus zag haar, gaf Guido grinnikend een duwtje, en rende daarna naar haar toe. ‘Is het hier niet schitterend? Ik ben zo blij voor je. Goed. Wat was er?’ vroeg ze monter, haar ogen sprankelend van opwinding.


  ‘Mijn jurk,’ loog Miranda, haar stem opzettelijk verheffend, zodat Guido geen argwaan zou gaan koesteren. ‘Ik heb je advies nodig. De ene is heel flitsend en opvallend, de andere juist elegant en simpel.’


  ‘Ik snap het volkomen.’ Lizzie haakte onder het lopen haar arm door die van haar zus. ‘Je bent zeker op van de zenuwen, hè? Al die belangrijke –’


  ‘Liz, ik moet je iets vertellen,’ fluisterde Miranda impulsief, ‘ook al zul je het niet leuk vinden.’


  ‘Wat zie je ineens bleek!’ zei Lizzie bezorgd. ‘Zit je soms in de nesten?’


  ‘Wacht tot we in mijn kamer zijn,’ zei Miranda geagiteerd. ‘Ik heb je zoveel te vertellen.’


  Lizzie onderbrak haar niet eenmaal, terwijl zij het hele verhaal eruit gooide, van begin tot eind.


  ‘Ik weet dat je me niet gelooft,’ besloot ze snikkend. ‘Je bent dol op Guido, en –’


  ‘Lieverd toch!’ Voor haar doen ongewoon ingetogen, sloeg Lizzie haar armen om haar oudere zus heen. ‘Hij is knap en rijk, en ja, we hebben elkaar een paar keer gekust, maar echt dol ben ik nooit op hem geweest. En nu moet ik hem al helemaal niet meer. Het spijt me zo dat je dit moest doormaken. Waarom heb je me niet in vertrouwen genomen? Er is geen vrouw waarvan ik meer hou of die ik meer bewonder dan jou. Als jij zegt dat het waar is, dan is dat zo. Jij liegt niet, dat weet ik.’


  ‘Was Dante maar net zo loyaal als jij,’ verzuchtte Miranda.


  ‘Schat, hij is jaloers, en niet zo’n beetje ook. En wees eerlijk, het moet er hebben uitgezien alsof hij je had betrapt na een pracht van een orgie. Tja, en als jij dan ook nog eens zijn broers naam in je slaap begint te fluisteren… Alleen een heilige zou niet aan je hebben getwijfeld, en hij is een warmbloedige Italiaan, vol vuur en passie. Volgens mij doet hij zijn uiterste best om het te begrijpen, het te accepteren. Uiteindelijk komt het vast wel goed. Geloof me, Dante is stapelgek op je.’


  ‘Je moet me geen valse hoop geven. Dat zeg je alleen –’


  ‘Nee. Het is waar. Ik heb gezien hoe hij gisteravond naar je keek. Hij wil je geloven, maar het wil hem niet lukken om dat beeld uit zijn hoofd te krijgen.’


  Miranda huiverde. ‘Mij lukt dat evenmin! En ik weet gewoon niet meer wat ik moet doen!’


  ‘Je moet hem vertellen dat Guido een rol speelt in je nachtmerrie,’ zei Lizzie beslist.


  ‘Dat kan ik niet maken! Hij is dol op zijn broer.’


  ‘Voel jij je wel helemaal lekker?’ Ongeduldig schudde Lizzie aan haar arm. ‘Het is juist tijd dat de schellen hem eens van de ogen vallen: zijn broer deugt niet. Je hebt al veel te vaak je mond gehouden. Nu is het tijd om hem eens open te doen!’


  ‘Nog niet,’ zei Miranda sip. ‘We zijn allebei nog te emotioneel, te veel overstuur. Misschien na Guido’s vertrek…’ Verdrietig stierf haar stem weg.


  Lizzie knuffelde haar troostend. ‘Niet de moed opgeven. Daarvoor hou je te veel van hem. Op den duur trekt hij wel bij, dat zul je zien.’


  Miranda huiverde. ‘En als ik nu zwanger blijk te zijn?’ jammerde ze.


  ‘Vast niet,’ zei Lizzie stellig. ‘Ik zal zo’n test voor je kopen in Bellagio. Nu meteen. Ik moest trouwens toch naar de apotheek. Oorontsteking; ik moet nog een tijdje antibiotica slikken.’ Ze maakte een grimas. ‘Vanavond sta ik dus droog. O, en Guido zei dat hij direct na het feest teruggaat naar Londen, dus dan hebben jij en Dante het rijk alleen om aan jullie huwelijk te werken.’


  ‘Dank je. Zonder jou was ik vast ingestort,’ zei Miranda met een waterig glimlachje.


  Lizzie knuffelde haar nogmaals. ‘Ik moet jóú bedanken. Door jou heb ik een onbezorgde jeugd gehad. En nu jij problemen hebt, kan ik eindelijk eens iets terugdoen.’


  De twee zussen omhelsden elkaar met een nieuwe warmte, voortkomend uit een beter begrip. Vreemd, dacht Miranda, dat er iets goeds kon voortkomen uit zoveel ellende.


  ‘Ik moet gaan. Er zijn nog een heleboel dingen die ik moet nalopen voor het feest,’ zei ze.


  ‘Mooi zo. De afleiding zal je goeddoen,’ meende Lizzie. ‘Vooruit, wegwezen!’


  Miranda sloeg zich door de rest van de middag heen, maar het kostte haar veel moeite. Tegen de tijd dat Carlo in zijn bedje lag, voelde ze zich uitgeput. En de voorstelling moest nog beginnen.


  Met een bezwaard hart liet ze de saffierblauwe japon over haar hoofd glijden. De zware zijde viel ruisend naar beneden, vanuit een strak lijfje dat subtiel de aandacht vestigde op haar borsten. Aan de achterkant werd hij pas echt spannend, want haar rug was tot aan haar middel bloot. Een tikkeltje gewaagd, maar Dante was er weg van geweest. En zij had zich er net een koningin in gevoeld.


  Toen ze haar make-up en haren had gedaan, keek ze keurend in de spiegel. Ja. Ze knikte voldaan; zó had ze het gewild: sexy en elegant.


  Dante stond in zijn kamer voor het raam, gekleed in een smoking die de hand van een vaardig kleermaker verried.


  ‘Kan ik ermee door?’ vroeg ze met bedrieglijke kalmte.


  ‘Perfect,’ zei hij kortaf. ‘Maar dat zilveren kettinkje kan echt niet.’ Hij liep naar de muursafe, opende die, en haalde er een doosje uit tevoorschijn.


  Toen hij het opende, viel haar mond open. ‘Dante!’


  ‘Dit was vroeger van de moeder van mijn oom. Pas het eens.’


  Vol ontzag bevestigde ze de bloemvormige hangers, bezet met saffieren en diamantjes, in haar oren. Het collier zag eruit als een fragiele bloemenketting, en elk bloemhart was een perfecte saffier.


  ‘Het is beeldschoon,’ fluisterde ze.


  Na een korte aarzeling kwam hij achter haar staan om haar te helpen het collier vast te maken. Zijn vingers streken koel over haar verhitte huid, die overal waar hij haar aanraakte, begon te tintelen.


  ‘Dante,’ mompelde ze.


  ‘De hoogste tijd om naar beneden te gaan,’ zei hij scherp, bij haar vandaan stappend. ‘Miranda, we moeten straks doen alsof we dol op elkaar zijn. Maar denk niet dat ik er ook maar iets van meen.’


  De klap kwam hard aan. ‘Het doet me verdriet dat je me niet vertrouwt,’ zei ze zacht.


  ‘Vind je dat gek? Na wat ik heb gezien en gehoord?’


  Zo waardig mogelijk zei ze: ‘Zullen we gaan?’


  ‘Het doet jou niets, is het wel?’ grauwde hij. ‘Ons huwelijk is verwoest, het levensgeluk van ons kind staat op de tocht, en jij hebt me veroordeeld tot een leven met een doortrapte, leugenachtige sloerie.’


  ‘Onze gasten zijn er zo,’ hielp ze hem vertwijfeld herinneren. ‘We mogen ze niet laten wachten.’


  ‘Natuurlijk.’


  Hij hield haar zijn arm voor, en zij liet haar hand erin glijden. ‘Laten we gaan,’ zei ze schor.


  Terwijl ze in de richting van de muziek liepen, vroeg ze zich af hoe ze in hemelsnaam de komende vijf of zes uur moest doorkomen.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  De warmte en genegenheid van hun gasten deed haar enorm goed. Tot haar verbazing amuseerde ze zich zelfs.


  Tot de eerste dans.


  Ze stond te praten met Felipe en een paar van Dante’s zakenrelaties, toen ze Dante over de dansvloer naar haar toe zag lopen. Zijn blik was strak op haar gericht: donker, indringend en zo intens sexy dat er een kleine rilling langs haar ruggengraat voer.


  Een onweerstaanbare kracht leek haar naar hem toe te trekken.


  Hij stak zijn hand uit. ‘Sorry, heren, maar ik moet mijn vrouw even lenen. Voor de eerste dans,’ zei hij op vreemd schorre toon.


  Zwijgend legde ze haar bevende hand in de zijne. Meteen krulden zijn vingers zich er warm omheen. En toen lag ze in zijn armen, de muziek aanzwellend om hen heen, terwijl hij een paar snelle draaien uitvoerde die haar een duizelig gevoel van opwinding bezorgden.


  ‘Je moet tegen me praten,’ zei hij bijna nors.


  Ze zei het eerste wat er in haar opkwam: ‘Het is zalig om met je te dansen.’


  Haar lichaam leek een eigen wil te krijgen; het zonk tegen hem aan. Op de een of andere manier belandde haar hoofd op zijn schouder, en de warmte van zijn hand op haar blote rug leek tot in haar kern door te dringen. Ze gaf zich met gesloten ogen aan hem over, haar vingers tegen zijn borstkas gedrukt, waar zijn hart klopte als een bezetene.


  Hij schoof iets dichter naar haar toe, en haar adem stokte even van verlangen.


  ‘Ja,’ mompelde hij, ‘ik kan niet verbloemen dat ik naar je verlang, al vervloek ik de dag waarop je geboren bent! En welke man zou nu niet naar je verlangen? Je bent de vleesgeworden verleiding. De ijskoningin, die elke man uitdaagt om haar te doen smelten.’


  Hij sprak over haar alsof ze een ding was, niet een mens met gevoelens. ‘Ik wil meer dan alleen seks,’ protesteerde ze.


  ‘Jammer, maar meer krijg je niet van me.’ Hij knabbelde zacht aan haar oor, en ze slaakte een zacht kreetje van verrukking. ‘Elke keer dat ik je aanraak – wat ik helaas niet kan laten – denk ik aan die ander. Die je omhelst, je kust… je ként.’


  ‘O, Dante! Zeg dat toch niet.’


  Hij had echter zijn gezicht tegen haar nek gedrukt en mompelde gebroken zinnen in gekweld Italiaans.


  Een koele luchtstroom streek langs de warme huid van haar rug. Opkijkend zag ze dat ze op het terras waren. Dante verstarde, zijn blik strak op een punt in de verte gericht. Nieuwsgierig volgde ze zijn blik, om te ontdekken dat hij naar Guido keek, beneden hen in de tuin.


  Haar hand vloog geschrokken naar haar mond: Lizzie lag in Guido’s armen, en ze wrong zich in allerlei bochten om zijn mond te ontwijken. Ineens hief ze haar hand op, om die met een pets op Guido’s gezicht te laten neerkomen. Vervolgens beende ze nijdig weg naar het terras, haar jurk omhooghoudend, zodat ze sneller kon lopen.


  ‘Lizzie! Lieverd!’ Bezorgd snelde Miranda naar haar zus. ‘Is alles in orde?’


  Lizzie knikte. Guido keek vuil naar hen, de blik in zijn ogen zo moordzuchtig dat Miranda er tot op het bot van verkilde. Een moment later was hij verdwenen in het huis, en zij wendde zich weer tot haar zus, die de vurige afdrukken van Guido’s vingers op haar arm bekeek.


  ‘Ik ben blij dat ik hem een mep heb verkocht!’ verklaarde Lizzie. ‘En denk maar niet dat ik hem heb aangemoedigd,’ vervolgde ze, zich tot de grimmige Dante wendend. ‘Want dat denk jij, hè? Dat het mijn schuld is. Nou, het wordt tijd dat jij eens met een paar mensen praat over dat lekkere broertje van je.’


  ‘Lizzie, alsjeblieft,’ begon Miranda nerveus.


  ‘Nee. Dit moet gezegd worden,’ zei haar zus fel. ‘Vraag het maar aan de vrouwen op zijn kantoor, Dante. Aan de mannen trouwens ook. Hij heeft losse handjes. En hij is een leugenaar. Hou je broer niet steeds de hand boven het hoofd en zie eindelijk eens de waarheid onder ogen. Vraag jezelf af wie je zou moeten vertrouwen: je vrouw of je broer. Luister naar je instinct, idioot!’


  Er voer een schok door Dante heen, alsof ze ook hem een mep had verkocht. Het had hem inderdaad geschokt om zijn broer Lizzie zo ruw te zien behandelen. Daarbij was Lizzie zeker niet de eerste vrouw die zich beklaagde over Guido’s gedag.


  Kon Guido degene zijn die Miranda die avond dronken had gevoerd? Zijn broer was duidelijk in paniek geweest, en hij had er intens schuldig uitgezien…


  Ach wat, Guido kon Miranda onmogelijk hebben gedwongen een hele fles champagne op te drinken. Dat moest ze zelf hebben gedaan. In haar slaapkamer nota bene!


  Gekweld sloot hij zijn ogen. Beelden van Miranda, sensueel kronkelend onder zijn broer, bleven hem echter kwellen. Dat zou de vreemde spanning tussen die twee kunnen verklaren. Net als het feit dat ze Guido’s naam riep in de nacht.


  Het voelde alsof iemand een gloeiend mes omdraaide in zijn buik. Hij smoorde een kreun. Ze beweerde dat ze van hem hield, maar Guido hield vol dat ze dat enkel deed omdat hij degene was met het geld en de titel. Misschien had hij zichzelf gewoon wat wijsgemaakt toen hij meende liefde te zien in haar ogen. Er werden zoveel mannen ingepakt door een uitgekookte vrouw.


  Hij kon het haar niet eens kwalijk nemen. Ze had een hondenleven gehad. Logisch dat ze nu hunkerde naar een beetje luxe.


  Misschien trof hem ook schuld. Hij had nauwelijks tijd voor haar gehad in de periode voor zijn ooms dood. Als hij niet aan het werk was, was hij bij zijn oom. Zij was in die periode afstandelijker tegen hem geweest dan ooit. Guido had hem uitgelegd waarom: ze hield het met andere mannen. Waarvan Guido er een was, naar het zich nu liet aanzien.


  Hij klemde zijn kiezen op elkaar. Zijn emoties, al danig overbelast door de zorgwekkende toestand van zijn oom, konden er destijds echt niets meer bij hebben. Daarom had hij zich eveneens koel opgesteld.


  ‘Dante!’ Lizzie gaf een ongeduldig rukje aan zijn arm. ‘Wat mankeert jou?’ vroeg ze boos. ‘Je broer is een door zijn hormonen geregeerd ettertje dat niets anders doet dan liegen! En ik mag hangen als ik het leven van mijn zus laat verwoesten door zo’n jaloerse luis! Ze heeft haar jeugd voor me opgeofferd,’ vervolgde ze fel. ‘Ze is onbaatzuchtig en lief, en ze verdient beter dan jou! Haar hele leven moest ze haar gevoelens verstoppen. Jij verpest alles. Je dwingt haar om terug te kruipen in haar schulp, omdat ze zoveel van je houdt dat ze doodsbang is dat je haar zult afwijzen!’


  Dante knipperde met zijn ogen. Lizzies loyaliteit, hoe bewonderenswaardig ook, was niet in staat de beelden van Miranda en haar minnaar te verdrijven. Die bleven hem kwellen, zoals ze elk wakend moment van de dag deden.


  Lizzie keek hem nog steeds strak aan, haar ogen fonkelend, haar gezicht verhit.


  Er verscheen een frons op zijn gezicht. ‘Ben je soms dronken?’ vroeg hij argwanend.


  ‘Helaas niet, nee,’ verzuchtte Lizzie spijtig.


  ‘Ze heeft alleen sinaasappelsap gedronken, omdat ze antibiotica slikt,’ legde Miranda uit. ‘Wat je ziet, wordt dus alleen veroorzaakt door pure verontwaardiging.’


  Zijn blik flitste naar Miranda. Ze was zo onwezenlijk mooi, dat iets binnen in hem leek te knappen.


  Hier moest een eind aan komen. Nu. Eerst zou hij de confrontatie aangaan met zijn broer. Guido mocht hem eens haarfijn vertellen wat er die avond precies was gebeurd. En daarna… Zijn kaken verstrakten. Daarna kwam Miranda aan de beurt. Hij moest weten waarom ze elke nacht Guido’s naam riep.


  Zwijgend draaide hij zich om en ging op jacht.


  Met een bezwaard hart keek Miranda hem na. ‘Dank je voor je steun,’ mompelde ze. ‘Al zal het niets uithalen. Waar het zijn broer betreft, is hij stekeblind. Ik weet gewoon niet wat ik moet beginnen. Wat een puinhoop!’


  Lizzie klopte op haar schouder. ‘Hij draait heus wel bij, geloof me. Ik heb er in elk geval van genoten om eens flink uit te halen naar Guido. Die mep was zowel voor mij als voor jou. O, dat was ik bijna vergeten! Ik heb die test voor je! Hier.’ Ze klopte op haar avondtasje.


  ‘Ik… Ik kan het niet!’ hakkelde Miranda paniekerig.


  ‘Natuurlijk wel. Ik ga met je mee. Is er een snellere manier om bij je kamer te komen?’


  Zwijgend leidde Miranda haar zus om het huis heen naar de trap voor het personeel.


  ‘Ik ben bang,’ bekende ze zodra ze in haar suite waren.


  ‘Kom op, even doorzetten. Dan ben je in elk geval van die onzekerheid af.’ Lizzie duwde haar met zachte dwang naar de badkamer.


  Nadat Miranda de gebruiksaanwijzing had gelezen, dwong ze zichzelf de test uit te voeren. Daarna wachtte ze op de uitslag, schijnbaar een eeuwigheid lang.


  En toen die eindelijk verscheen, werden haar ogen groot van schrik.


  Positief!


  ‘Wat ga je nu doen?’ vroeg Lizzie vol medeleven.


  ‘Wat ik altijd doe,’ antwoordde Miranda. ‘Me erdoorheen slaan.’


  


  Dante stikte bijna van frustratie. Een halfuur had hij zijn gasten nu al verwaarloosd. Voor niets, want zijn broer leek wel van de aardbodem te zijn verdwenen. Het zou dus moeten wachten. Maar van uitstel zou geen afstel komen, nam hij zich grimmig voor. Hij zou dit uitpraten met Guido, hoe dan ook.


  Hij keerde terug naar zijn gasten, gemeenplaatsen met hen uitwisselend alsof er niets aan de hand was.


  ‘Dante! Mijn complimenten, jongen. Je vrouw is echt een plaatje,’ mompelde een mannenstem naast hem.


  ‘Zo denk ik er ook over,’ antwoordde hij beleefd, zijn blik strak gericht op Miranda, die net de trap af kwam. Zijn hart leek op te springen, zoals het altijd deed wanneer hij haar zag.


  Lizzie, in haar vlammend rode baljurk, die vlak achter Miranda liep, zag hij nauwelijks. Hij had alleen ogen voor zijn vrouw, die sierlijk als een zwaan naar de balzaal gleed. Zijn ijskoningin, zo griezelig beheerst dat ze bijna ongenaakbaar leek, en zo onwezenlijk mooi dat het haast pijn deed om naar haar te kijken.


  ‘Ja,’ hoorde hij zichzelf ineens bekennen, ‘ik ben inderdaad een geluksvogel. Want ik hou van haar met heel mijn hart.’ Het was nog waar ook, besefte hij met een schok.


  Zijn pijn ebde weg, en zijn twijfels verdwenen. Het verleden deed er niet meer toe, besefte hij. Hij hield van haar, en hij moest haar vertrouwen als zij zei dat ze ook van hem hield. Het hier en nu, dat was het enige wat telde. Hun huwelijk redden. Zijn liefde was groot genoeg om alles te overwinnen.


  Stralend wendde hij zich tot zijn geamuseerde – en lichtelijk afgunstige – gasten.


  ‘Permesso,’ zei hij schor. ‘Dit moet ik haar vertellen, nu meteen.’


  Vrouwen zuchtten, mannen schraapten hun keel, terwijl hij tussen de dansende paren door naar haar toe liep. Ze leek op hem te wachten, dacht hij gelukkig.


  Een oude vriend hield hem even staande, en ineens ving hij een glimp op van Guido, die zo te zien iemand zocht.


  Na een korte aarzeling besloot hij eerst zijn broer aan de tand te voelen. Hij en Miranda hadden per slot van rekening nog hun hele leven de tijd voor elkaar. Hij zou haar meenemen naar de tuin… Hij glimlachte. Hij zou haar bedelven onder kussen, haar om vergiffenis smeken, haar vertellen hoeveel hij van haar hield.


  Hij zei zijn vriend gedag, waarna hij koers zette naar zijn broer, die links van een brede pilaar stond, alsof hij zich voor iemand verstopte.


  Fronsend bleef hij staan toen hij Guido iets uit zijn zak zag halen. Vervolgens zag hij hem een poedertje strooien in een glas sinaasappelsap dat onbeheerd op een tafeltje stond.


  Een vrouwenhand pakte het glas op. Vanwege de pilaar kon hij haar gezicht niet zien, maar in die helderrode jurk kon je je onmogelijk vergissen. Sissend ademde hij uit: Guido had iets in Lizzies drankje gedaan!


  Tot in het merg geschokt begon hij naar zijn schoonzus te lopen. Het lege glas werd weer op het tafeltje gezet, en hij kon wel gillen van ellende, maar wist zich te beheersen. Dit mocht niet uitlekken, daarvoor was het veel te beschamend. Tot zijn frustratie kwam hij haast niet vooruit, omdat het bomvol was op de dansvloer, met mensen die allemaal met hem wilden praten.


  De afgrijselijke waarheid, in zijn volle omvang, deed zijn hoofd tollen. Wanhopig verdubbelde hij zijn inspanningen om zijn argeloze schoonzus te bereiken.


  ‘Dante! Je ziet er vreselijk uit! Wat is er?’


  Hij draaide zich met een ruk om naar Miranda. ‘Lizzie,’ zei hij gespannen. ‘Ze is in gevaar.’


  Geschrokken volgde Miranda Dante’s blik, en ze zag nog net dat Lizzie als een blok in Guido’s armen viel.


  ‘Ik snap het niet! Ze kan onmogelijk dronken zijn!’ zei ze, terwijl ze zich naast Dante door de menigte worstelde.


  ‘Ze is gedrogeerd, vermoed ik.’ Vol machteloze woede keek hij naar Guido, die Lizzie meetrok naar de deur.


  Miranda verbleekte. ‘Toch niet…’ vroeg ze angstig.


  ‘Ik ben bang van wel,’ zei hij met onvaste stem, zelf ook intens bleek. Zijn broer was door en door slecht!


  Eindelijk bereikten ze de rand van de menigte. Miranda begon te rennen; hij trok zijn mobieltje tevoorschijn om een ambulance te regelen.


  ‘Guido!’ riep Miranda.


  Hij draaide zich met een ruk om, en ze schrok van de woede op zijn gezicht. Een tel later had hij zich echter al weer hersteld.


  ‘Niets aan de hand. Ik regel dit wel,’ zei hij snel. ‘Ze is dronken. Ik breng haar wel even naar haar kamer. Ga maar weer naar jullie gasten. Oké, Liz?’


  Lizzie keek lodderig omhoog naar zijn gezicht. ‘Okiedokie,’ lalde ze. Daarna begaven haar benen het.


  ‘Hoeveel heb je eigenlijk achterovergeslagen?’ vroeg Guido vol ontzag. ‘Wat een portret, hè? Weet ze dan niet dat het in dit land ongepast is om in het openbaar dronken te worden?’


  Dante slikte moeizaam. Zo gladjes. Wat rolden de leugens makkelijk van zijn broers tong! Hij had het gevoel dat er een enorme steen op zijn borst drukte. Al zijn hoop voor Guido, zijn liefde, loyaliteit en toewijding, in één klap gereduceerd tot een hoopje stof.


  ‘Ze is niet dronken,’ snauwde hij, ‘ze is ziek geweest, en vanwege haar medicijnen heeft ze niets anders dan vruchtensap gedronken. Ik heb een ambulance laten komen. Daar moesten we maar op wachten in de bibliotheek.’


  Er vloog een verschrikte trek over Guido’s gezicht, maar Dante’s superieure kracht en onderdrukte woede lieten hem geen andere keus dan te gehoorzamen.


  ‘Ze is wél dronken!’ protesteerde hij, zodra ze in de bibliotheek waren. ‘Zeg die ambulance af. Denk toch aan de publiciteit, de praatjes! Ik zal zolang wel op haar letten.’


  Dante slaagde erin zijn mond te houden, tot ze de bewusteloze Lizzie op de sofa hadden gelegd. Daarna liep hij naar zijn broer. Zijn hand schoot zo snel uit, dat hij het flesje al uit Guido’s zak had gevist voor deze goed en wel besefte wat er gebeurde.


  Terwijl hij het label las, ademde hij sissend in. Zwart en stormachtig richtte zijn minachtende blik zich vervolgens op de angstige Guido.


  ‘Ik had gelijk. Jij walgelijke ellendeling! Dit is een verkrachtingsdrug, is het niet?’ Dreigend deed hij een stap naar zijn doodsbange broer toe.


  Miranda’s hand verstilde op Lizzies haren. Dit moest háár ook zijn overkomen, besefte ze met een schok. Ondertussen vuurde Dante in bijtend Italiaans vragen op zijn broer af, die daarop bijna jammerend antwoordde. Omdat ze het toch niet kon volgen, concentreerde ze zich weer op Lizzie.


  ‘Je bent een gevaar voor alle vrouwen!’ snauwde Dante.


  ‘Dit was eenmalig!’ protesteerde Guido wanhopig. ‘Twee vrouwen die jou aanbaden…’


  ‘En de volgende vrouw die je afwijst, krijgt zij ook wat in haar glas, zodat je je aan haar kunt vergrijpen? Ik kan dit niet negeren, dat weet je. Allemachtig, Guido, heb je er ook maar enig idee van wat je ons hebt aangedaan? Miranda’s leven geruïneerd. Het mijne. Carlo’s. Ons huwelijk op de klippen. Je bent mijn broer, mijn vlees en bloed, maar ik zal er niet voor terugdeinzen om te doen wat ik moet doen. Kom mee. Je bent te ver gegaan om het nog onder de mat te vegen.’


  Na een korte worsteling wist hij de arm van zijn broer op diens rug te draaien. Zonder zich aan de smeekbedes van zijn broer te storen, duwde hij hem vervolgens naar de gang.


  Miranda streek sussend en met trillende hand over Lizzies bleke gezicht. Vanbinnen had ze het ijskoud, want ze had Dante horen zeggen dat hun huwelijk op de klippen was gelopen. Hij vond dus dat er geen hoop meer was. Vechtend tegen haar tranen probeerde ze zich op Lizzie te concentreren.


  Ze schrok toen de deur met een luide klik geopend werd. Er weerklonken voetstappen achter haar, en even later knielde Dante naast haar neer.


  ‘Waar is Guido?’ vroeg ze scherp.


  ‘Bij Luca en de tuinman,’ zei hij kortaf. ‘De politie is gebeld. Ik wil hem achter de tralies hebben.’


  Ze zette grote ogen op. ‘Dante –’


  Verslagen schudde hij zijn hoofd. ‘Lizzie, hoe gaat het met haar?’ vroeg hij.


  Ze drong niet verder aan, omdat ze wist dat hij tijd nodig had om deze klap te verwerken.


  ‘Het gaat wel. Al zal ik blij zijn wanneer de ambulance er is. Het is oké, lieverd,’ mompelde ze zacht tegen haar zus. ‘Ik ben bij je.’


  ‘Ze kan je niet horen. Kijk dan, ze is bewusteloos.’


  ‘Ze kan me wél horen! Elk woord!’ bracht ze er fel tegenin. ‘Dat kon ik ook!’


  ‘Guido…’ Zijn stem stierf weg. ‘Hij gaf toe dat hij datzelfde spul ook in jouw drankje had gedaan. Ik weet nu dat je totaal onschuldig was.’


  De tranen sprongen haar in de ogen, maar ze knipperde ze snel weer weg. Dat Dante haar nu geloofde, veranderde immers niets aan de feiten: ze droeg nog steeds het kind van een verkrachter in zich. Ze schokschouderde om aan te geven dat het er niet toe deed.


  ‘Miranda –’ bracht hij moeizaam uit.


  Bezwerend stak ze haar hand op. ‘Niet nu. Mijn zus heeft me nodig. Het komt allemaal goed, Lizzie,’ zei ze zacht. ‘Hoofdpijn, een beetje misselijkheid, maar geen slechte herinneringen, want je bent veilig. Ik ben bij je. Ga maar slapen. Rustig nu maar. Slaap.’


  


  Toen ze terugkwamen uit het ziekenhuis, waar Lizzie inmiddels rustig lag te slapen, was het feest nog in volle gang.


  ‘O, nee!’ Miranda kreunde. ‘Ik kan nu echt niemand onder ogen komen.’


  ‘Dat hoeft ook niet,’ zei Dante grimmig.


  In de afgelopen twee uur hadden ze nauwelijks met elkaar gesproken. Zonder elkaar aan te raken, als twee vreemden, liepen ze traag de trap op. Miranda had het gevoel dat haar hart brak. Dit kon haar laatste nacht in de villa zijn. Misschien zou Dante het goedvinden dat ze hier in de buurt bleef wonen, zodat ze Carlo af en toe nog eens kon zien…


  ‘Ik… Het spijt me,’ zei hij kortaf, de deur van haar suite voor haar openhoudend.


  Blindelings liep ze langs hem heen. Op het moment dat ze de deur hoorde dichtgaan, ademde ze sidderend in. Nu kon ze eindelijk haar emoties de vrije loop laten. Een zwak gerucht achter haar deed haar echter geschrokken omdraaien. Hij bleek nog steeds bij de deur te staan, zijn schouders stram van de spanning.


  ‘Ja. Ik begrijp hoe je je moet voelen,’ zei ze snel. De wetenschap dat zijn vrouw was verkracht door zijn eigen broer moest een diepe wond hebben geslagen; dat kon niet anders. Dante was een trotse man, met een sterk ontwikkeld eergevoel. De goede naam van zijn familie betekende alles voor hem.


  En die goede naam was nu te grabbel gegooid.


  ‘Volgens mij niet,’ zei hij. ‘Ik kan het mezelf nooit vergeven.’


  ‘Jezelf?’ Niet-begrijpend keek ze hem aan.


  ‘Ik ben verantwoordelijk voor wat er is gebeurd,’ zei hij, zijn gezicht strak en koud. ‘Ik sloot mijn ogen voor Guido’s twijfelachtige gedrag. Geloofde hem eerder dan anderen, inclusief jou, mijn vrouw. Misschien is het een schrale troost voor je om te weten dat ik hier langzaam aan kapotga. Ik kan mezelf nooit vergeven voor wat hij en ik je hebben aangedaan.’ Hij keek haar somber aan, zijn ogen zwart als kool. ‘Je moet de naam Severini wel haten.’


  ‘Heeft… Guido je alles verteld?’ vroeg ze.


  ‘Alles,’ zei hij grimmig.


  Hij had er geen idee van dat de hardste klap nog moest komen, dacht ze vol wanhoop. Wanneer hij te horen kreeg dat zijn vrouw in verwachting was van zijn broer! Ze smoorde een zacht gekerm, en hij verstarde. Wat zou er nu door hem heen gaan? En wanneer ze hem vertelde over haar zwangerschap – en dat zou ze wel moeten…


  Wanneer ze aan de toekomst dacht, voelde ze niets dan kille angst. Zou ze ooit wel iets voelen voor Guido’s kind? Of zou het arme wurm liefdeloos moeten opgroeien, omdat het was geboren uit zo’n verachtelijke daad?


  Kreunend sloeg ze haar handen voor haar gezicht.


  ‘Ik begrijp het niet. Waarom wilde hij Lizzie kwetsen? Waarom mij?’


  Er leek een donderwolk voor Dante’s gezicht te schuiven. ‘Lizzie wees hem af. Dat was voor hem de druppel. Hij wilde het haar betaald zetten.’


  ‘Nou, dan koos hij wel een overdreven –’


  ‘Zijn gevoelens zíjn ook overdreven. Je zus had gelijk: hij is altijd stikjaloers op me geweest. Haat me al sinds we kinderen waren. Wat hij… met jou deed, zei hij, was niet persoonlijk bedoeld. Het enige wat hij ermee wilde bereiken, was mij te kwetsen.’


  Niet persoonlijk! Manmoedig slikte ze de dingen die ze wilde zeggen in. Wat had het voor zin?


  ‘Ik snap het.’


  Hoezeer ze er ook naar verlangde om zijn wang te strelen, zijn pijn te verzachten, ze deed het niet. Haar zwangerschap stond nog steeds tussen hen in, en dus moest ze zich voor hem afschermen. Want anders zou ze nog gek worden van verdriet.


  ‘Guido wilde mijn huwelijk kapotmaken. Daarom fluisterde hij me die leugens in over je ontrouw, deed hij net alsof je hem achternaliep. Hij…’ Hij kauwde even op zijn lip, voor hij moeizaam vervolgde: ‘Hij gaf toe dat hij dat gore goedje ook in jouw glas frisdrank had gedaan. Hij dacht dat ik nog in Italië was en dat hij dus voldoende tijd zou hebben om…’


  ‘Om me te verkrachten!’ vulde ze aan, het gehate woord eindelijk uitsprekend.


  Ze kneep haar ogen stijf dicht. Wanneer ze aan die vunzige handen dacht die haar aanraakten, dat lichaam dat tegen het hare drukte…


  En ze droeg zijn smerige zaad in haar lichaam. Terwijl ze zo vurig had verlangd naar Dante’s kind, een broertje of zusje voor Carlo. O, wat moest ze in vredesnaam beginnen?


  ‘Hij kon zijn plan gelukkig niet uitvoeren. Maar dat wist je natuurlijk al,’ zei hij met schorre stem.


  ‘Wat zei je?’ vroeg ze, hem met grote ogen aanstarend.


  ‘Dat hij zijn plan niet kon uitvoeren. Toen hij ontdekte dat ik al bijna thuis was, kleedde hij zich vliegensvlug weer aan, zei hij. En ik geloof hem, want hij deed er heel bitter over dat het hem niet was gelukt. Hij heeft je dus niet verkracht, Miranda.’


  ‘Dat… Dat wist ik niet!’


  ‘Denk na. Probeer je eens te herinneren hoe je je naderhand voelde.’


  Er viel een lange stilte. Ze wilde er niet aan denken, maar deed dat toch.


  ‘Ik voelde me… misselijk. Had blauwe plekken,’ zei ze ten slotte.


  ‘De nachtmerrie. Hoe eindigde die? Probeer het je te herinneren,’ drong hij zacht aan.


  ‘Dat wil ik niet,’ fluisterde ze.


  ‘Je moet. Nu. Deze ene keer. Daarna kun je het vergeten.’


  Met gesloten ogen speelde ze de film af in haar hoofd, ditmaal helemaal tot het eind. Guido lag op haar – in zijn onderbroek, en niet naakt, zoals ze had gedacht. Zijn ene hand betastte haar, terwijl hij met zijn andere aan zijn onderbroek trok. Huiverend opende ze haar ogen weer.


  Ze slaakte een sidderende zucht van opluchting. ‘Nu weet ik alles weer. Hij pakte zijn mobieltje, voerde een gesprek, terwijl hij…’ Blozend beet ze op haar lip. ‘Terwijl hij zijn onderbroek uittrok. En opeens rolde hij van me af!’ Ze begon te trillen. ‘O, lieve help, volgens mij spreekt hij de waarheid. Als dit waar is –’


  ‘Dat is het. Daar ben ik van overtuigd.’


  Dit was heerlijk nieuws. Waarom nam hij haar nu niet in zijn armen? En waarom keken zijn ogen haar nog steeds dof van verdriet aan? Dit zou een vreugdevol moment moeten zijn. In plaats daarvan drong het vol afschuw tot haar door dat hij kennelijk niet getrouwd wilde zijn met een vrouw die door zijn broer was uitgekleed en betast. Hun huwelijk was op de klippen gelopen, zo had hij het genoemd. En kennelijk vond hij het geen reddingspoging meer waard. Uiteindelijk had ze hem dus toch verloren.


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Miranda’s schouders zakten verslagen af. In haar hart wilde ze niets liever dan razen en tieren, maar ze wist dat het niets zou uithalen. Dante kon nu eenmaal niets veranderen aan zijn gevoelens. Je hield van iemand of dat deed je niet. En Dante’s liefde was niet sterk genoeg gebleken om dit trauma te verwerken.


  ‘Miranda.’ Dante’s stem was nauwelijks meer dan een gekweld gefluister. ‘Ik vind dit zo vreselijk. Ik zou jou en Lizzie op mijn blote knieën om vergiffenis moeten smeken.’ Met gebogen hoofd wendde hij zich af. ‘Mijn familie heeft jullie onteerd,’ mompelde hij. ‘Vrouwen moeten gekoesterd en beschermd worden, maar jij en Lizzie zijn op de meest schandelijke wijze aangevallen, onder mijn dak nota bene. Dat maakt mij verantwoordelijk, en die schuld zal ik de rest van mijn leven met me mee moeten torsen. Ik heb je zoveel onrecht gedaan, je zoveel pijn bezorgd door je niet te vertrouwen, je niet te geloven. Je moet me wel intens haten, dat snap ik best. Aan mijn spijtbetuiging, hoe oprecht ook, heb je ook niet veel. Het enige wat ik voor je kan doen is ervoor zorgen dat het je aan niets ontbreekt. Veel is het niet, dat weet ik. Ik wou dat ik de klok kon terugdraaien. Mijn stomme trots inslikken. Mijn ogen openen voor mijn broers fouten. Maar daar is het te laat voor. Dat weet ik. Er is te veel gebeurd, en het zal nooit meer worden zoals het was tussen ons. Het is voorbij. Dat zie ik heus wel in. Ik ben niet achterlijk.’


  Ze had zich vergist, besefte ze, starend naar zijn stramme rug. Hij walgde niet van haar, hij walgde van zichzelf. Werd verteerd door schuldgevoelens. Kon dat de reden zijn dat hij haar niet in zijn armen nam?


  ‘O, Dante,’ fluisterde ze vol verlangen.


  Hij kromp ineen alsof ze hem had geslagen. ‘Niet doen!’ grauwde hij. ‘Ik verdien je vriendelijkheid niet! Besef je wel hoe diep ik me schaam voor mijn gedrag?’


  ‘Ja. Daar heb ik een aardig idee van,’ zei ze zacht.


  Hij hunkerde ernaar om haar in zijn armen te nemen, dat voelde ze in haar botten. Ze moest het wagen. Nog een laatste risico nemen met haar kwetsbare hart. Het enige wat ze kon verliezen was haar trots – en wat had ze daaraan zonder zijn liefde?


  Ze liep naar hem toe. Legde haar hand op zijn borst. Zag dat hij verbeten zijn kiezen op elkaar klemde, dat hij resoluut haar blik vermeed.


  Geschrokken deinsde hij naar achteren. ‘Raak me niet aan. Dat kan ik niet verdragen,’ mompelde hij. ‘Ga gewoon. Mijn advocaat –’


  ‘Dante.’


  Zijn handen trilden, net als zijn mond. O, ja. Ze wist alles over zelfbeheersing. Herkende de tekenen die verrieden wat erachter school. De oppervlakkige ademhaling. De stramheid van het lichaam.


  Haar hand gleed weer naar zijn borst, en ze voelde zijn hart zo woest bonzen dat het leek of het uit de borstkas wilde ontsnappen.


  ‘Dante,’ zei ze nogmaals, vol tederheid en liefde.


  Moeizaam slikte hij, alsof hij een enorme brok in zijn keel had.


  Zij slikte eveneens. ‘Guido heeft geprobeerd me te verkrachten. En dat is hem niet gelukt. Het is jouw schuld niet. Jij bent niet verantwoordelijk voor hem.’


  ‘Dat ben ik wel. Ik gaf hem de ruimte. Negeerde de tekenen dat hij hulp nodig had.’ Hij beet op zijn lip en vervolgde grimmig: ‘Hij zal zijn straf niet ontlopen. Daar zal ik voor zorgen. En… ik maak het openbaar. Niemand zal hem hier nog accepteren. Wanneer zijn vonnis erop zit, zal hij naar het buitenland moeten gaan, maar ook daar zal ik hem in de gaten blijven houden. Geen vrouw mag ooit nog hetzelfde als jou overkomen. Ongelofelijk, mijn broer is een beest!’


  ‘Hij mag dan familie van je zijn, maar hij neemt zijn eigen beslissingen.’ Haar vingers gleden naar zijn hals, waar een adertje woest klopte. ‘Maar jij, wat ben jij van plan te doen?’


  Hij keek haar aan met ogen die vol pijn stonden. ‘Weet ik niet. Me op mijn werk storten, veronderstel ik. Jij mag het huis hebben. En Carlo uiteraard. Ik wil hem wel af en toe zien. Maar ik zal je niet lastigvallen. Ik zoek wel iets in Como. Het… Het zal je aan niets ontbreken. Dat beloof ik.’


  Het was hartverscheurend om aan te zien hoe hij leed. En niet vanwege het verlies van zijn eer, zijn huis, of zelfs Carlo. Dat zag ze aan de manier waarop hij naar haar keek, hongerig, alsof hij elk detail in zijn geheugen wilde griffen voor later.


  ‘Ik zal niet hebben wat ik het liefst wil. En jij evenmin,’ zei ze, hem strak aankijkend.


  Hij kromp ineen. ‘Ik verdien helemaal niets.’


  ‘Maar jij bent net zo goed een onschuldig slachtoffer als ik.’


  ‘Toe zeg!’ grauwde hij. ‘Ik heb je in de kou gezet, je niet vertrouwd.’


  ‘Daar dacht je een goede reden voor te hebben,’ zei ze zacht.


  ‘Ik dacht helemaal niet na.’ Hij streek met zijn vingers door zijn haar. ‘Jij hebt geleden omdat ik te stom was om de waarheid te zien. Nu is het mijn beurt om door een hel te gaan, om gestraft te worden.’


  ‘Zonde hoor, als je voor hetzelfde geld in het paradijs zou kunnen zijn.’ Ze deed nog een stapje naar hem toe.


  Kreunend sloeg hij zijn armen om haar heen, alsof hij niet anders kón. ‘Miranda, kwel me niet zo! Je hebt geen idee –’


  ‘Ja, dat heb ik wel.’ Ze ging op haar tenen staan om een kusje te kunnen drukken op zijn samengeperste lippen. Toen hij zich niet ontspande, keek ze hem vertwijfeld aan. ‘Ik probeer je iets te vertellen, maar jij lijkt wel blind en doof!’ riep ze. ‘Ik hou van je! Jij houdt van mij! Wat is eigenlijk het probleem?’


  ‘Dat bestaat niet.’ Hij keek haar hulpeloos aan. ‘Niet na alles wat er is gebeurd.’


  ‘Dante, jij voelt je je broeders hoeder. En dus trek je je elk zwak punt van hem persoonlijk aan. Dat begrijp ik, want bij Lizzie had ik hetzelfde. Haar grilligheid was op de een of andere manier mijn schuld. Fout! Ze zijn volwassen, verantwoordelijk voor hun eigen daden. Misschien hebben we fouten gemaakt, ze te veel verwend. Ik weet het niet. Maar uiteindelijk bepalen zij hun eigen lot. Je broer maakt zijn eigen keuzes. Híj zou gebukt moeten gaan onder schuldgevoelens; jíj niet. Jij bent al genoeg gestraft.’ Haar stem werd zachter. ‘Je bent door een hel gegaan, net als ik. Maar ik vertik het om Guido te laten winnen. Begrijp je dat?’


  ‘Winnen?’ Niet-begrijpend keek hij haar aan.


  ‘Hij wilde ons uit elkaar drijven,’ zei ze. ‘Maar dat laten we toch zeker niet gebeuren? Daarvoor is onze liefde te sterk. De nachtmerrie is voorbij, Dante. Laten we de bladzijde omslaan. Samen.’


  Er viel een lange stilte. Hij slikte. Bevochtigde zijn lippen. Beet erop en schudde zijn hoofd. ‘Ik… Ik…’ Verder kwam hij niet.


  ‘O, in vredesnaam!’ Ze glimlachte teder naar hem ‘Doe net alsof ik een kakkerlak ben en kus me, jij idioot!’


  Met een zacht gekreun drukte hij zijn mond op de hare. Warm. Onderzoekend. Zoet. Ze zuchtte van geluk. Nu zou alles goed komen.


  ‘Maar –’


  ‘Geen gemaar!’ zei ze streng, haar vingers ineenhakend achter zijn hoofd. Ze trok hem naar zich toe voor een vurige kus, omdat ze elkaar bijna kwijt waren geweest, om hun band weer te herstellen.


  ‘Ik kan het amper geloven. Vergeef je me echt, mijn liefste?’ vroeg hij kreunend.


  ‘Waarvoor? Er waren zoveel bewijzen tegen me, dat elke warmbloedige man door het lint was gegaan. Er valt dus niets te vergeven.’


  ‘Dit is meer dan waarop ik durfde hopen. Als ik aan de toekomst dacht, zag ik een kille, liefdeloze leegte voor mee. Je nooit meer zien, alleen nog contact via Carlo. Ook al wist ik dat het mijn lot was, toch brak mijn hart elke keer dat ik eraan dacht,’ zei hij zacht. ‘Ik hou zoveel van je, en dat heb ik altijd gedaan. Jij bent mijn licht, mijn ziel, mijn reden om te leven.’


  ‘Wat lief!’ verzuchtte ze. ‘Dat is exact hetzelfde als wat ik voor jou voel.’


  Hij kuste haar lang en traag. ‘Je bent een wonder. Gul, groothartig, liefdevol. Ik ben de gelukkigste man op aarde.’ Met één vinger streelde hij langs haar wang. ‘Weet je, wat dacht je ervan om voor de tweede keer te trouwen, hier in Bellagio?’


  ‘Met linten en strikken en vlaggen?’ riep ze gretig. ‘En met foto’s bij het meer en…’


  ‘Alle toeters en bellen. We maken er het grootste feest van dat Bellagio ooit heeft gezien,’ zei hij teder. ‘Ik kan het nog steeds niet geloven. Weet je, ik bleef maar naar je verlangen, ook al begreep ik absoluut niet waarom. Het heeft me heel wat zweet gekost om me koud en hard te blijven opstellen.’


  ‘Je was heel overtuigend!’ Meewarig glimlachte ze. ‘Maar ik begrijp wel wat je bedoelt. Ik heb ook mijn best gedaan om je te haten, maar mijn hart wilde het domweg niet accepteren.’


  ‘Misschien moeten we in de toekomst alleen nog maar naar ons hart luisteren.’ Hij drukte haar even strak tegen zich aan. ‘Het geluk lacht me nu weer toe,’ zei hij zacht. ‘Wij drietjes.’


  ‘O!’ riep ze ineens.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij bezorgd. ‘Heb je ergens pijn?’


  Wij drietjes, had hij gezegd. Wat stom! Hoe had ze dat kunnen vergeten? Ze sloot haar ogen.


  ‘Miranda!’


  Ze voelde dat ze gedragen werd, heel teder, waarna hij met haar op zijn knieën ging zitten.


  ‘Vertel me wat er aan de hand is, en dan doe ik er wat aan. Je mag nooit meer pijn hebben, of verdriet, of –’


  ‘Ik ben een dwaas geweest,’ flapte ze eruit, terwijl ze hem met grote ogen aankeek. ‘Ik besefte net pas…’


  ‘Wat?’ vroeg hij gespannen. ‘Je bedoelt toch niet… dat we achteraf toch niet samen kunnen zijn, hè?’


  ‘Nee! Het is juist heerlijk nieuws. Je zult er heel, heel erg blij mee zijn. Geloof me.’


  ‘Waarmee? Ik begrijp je niet!’ klaagde hij.


  Ze kuste hem tot hij zich kreunend ontspande en haar kussen hongerig beantwoordde. Daarna nestelde ze zich tegen hem aan, veilig en warm in zijn armen.


  Hoe had ze dit in vredesnaam kunnen vergeten? Het was net pas tot haar doorgedrongen. Het kind dat ze bij zich droeg… moest van Dante zijn. Met een vreugdekreetje sloeg ze haar armen rond zijn nek, en uitgelaten knuffelde ze hem.


  ‘Ik heb nog steeds geen flauw idee waarover je het hebt,’ fluisterde hij in haar oor.


  Lachend keek ze op in zijn donkere ogen, en ze voelde een enorme brok in haar keel schieten. Dit was de man van wie ze hield, en dat zou hij weten, elke dag van zijn leven. Nooit zou ze zich meer inhouden. Ze kon ronduit voor haar gevoelens uitkomen, zich kwetsbaar opstellen, omdat ze nu wist dat hij zoveel van haar hield dat hij haar nooit opzettelijk zou kwetsen.


  ‘Ik heb geweldig nieuws voor je, mijn schat,’ mompelde ze met een stralende glimlach. ‘Het beste nieuws van de wereld.’ Haar hand gleed naar haar buik.


  Hij leek te verstarren. ‘Toch niet… Bedoel je…’


  Ze kuste hem. ‘Ja, ik ben zwanger. Je wordt weer vader, en Carlo krijgt er een broertje of zusje bij.’


  Hij ademde sidderend in, en zijn ogen glinsterden verdacht, net voor hij haar teder in zijn armen sloot.


  ‘Een nieuw leven,’ zei hij schor, zijn hand in een beschermend gebaar op haar buik drukkend.


  Ze had het gevoel dat ze in een cocon zaten vol warmte en liefde. Hij duwde haar kin omhoog en kuste haar lang en traag, tot haar hoofd duizelde van geluk.


  ‘Ik kan je niet zeggen hoeveel ik van je hou,’ zei hij zacht. ‘Jij bent de spil van mijn bestaan, jij en onze kinderen. Mijn hele hart behoort jou toe, klopt enkel voor jou.’


  Met een gelukzalige zucht gaf ze zich over aan zijn vurige omhelzing. Ze waren weer samen. Voor altijd. Hun lichamen, hun zielen en hun levens voor altijd met elkaar verstrengeld. Hun liefde was hierdoor gesterkt, en niets of niemand zou ooit nog tussen hen komen.


  ‘Bed,’ zei hij schor.


  ‘Bed,’ beaamde ze.


  Hun liefdesspel die nacht was bijna magisch. Het wiste het verleden uit en bezegelde de toekomst.


  Daarna sliepen ze, zorgeloos en vol vertrouwen dat de toekomst hun niets dan goeds zou brengen. En al was Carlo de volgende morgen ietwat verbaasd dat zijn ouders als kinderen zo blij waren, hem hoorde je niet klagen. Zijn mama en papa waren weer bij elkaar, en dat was het enige wat voor hem telde. Dus speelde hij leuk mee, met tikkertje en verstoppertje. Hij liet zich zelfs gewillig half smoren omdat ze hem steeds maar wilden knuffelen. Zijn mama’s ogen vulden zich steeds met tranen. Zijn papa bleef haar maar kussen. Volwassenen konden zo raar doen, dacht hij. Tevreden kroop hij tussen hen in bij het zwembad, zich afvragend of dit een goed moment was om eens om een broertje of zusje te vragen.


  


  


  



  Meer lezen? Wat dacht u van…


  


  


  


  HQN Roman


  Beet! van Kristan Higgins


  Colonel is knap, lief en gezellig. Hij is trouw, sportief, toegewijd en bescheiden. En als hij niet een hond maar een man zou zijn, zou Maggie Beaumont onmiddellijk met hem trouwen. Helaas: waar ze het met haar huisdier niet beter had kunnen treffen, wil het met de mannen absoluut niet lukken. Steeds wordt ze verliefd op de verkeerde, steeds wordt ze teleurgesteld.


  


  Wat het nog moeilijker maakt, is dat haar perfecte tweelingzus wel een perfecte man en een perfecte dochter heeft, en dat haar moeder haar steeds aan dat feit herinnert. Maggie besluit het heft in eigen hand te nemen en op zoek te gaan. Er moet toch een menselijke Colonel bestaan? Een man die aardig is, die ook naar een gezin verlangt, die naar haar wil luisteren en zijn gevoelens met haar wil delen?


  


  Maar dan wordt ze (heerlijk!) gekust door Malone. Stugge, zwijgzame, norse Malone. Nee hè, weer de verkeerde?


  


  


  Voor altijd thuis van Linda Lael Miller


  (Big Sky)


  


  Rodeokoningin, populairste meisje van de klas, aanvoerster van de cheerleaders... Joslyn Kirk was het als tiener allemaal. Totdat bleek dat haar rijke stiefvader de inwoners van Parable had opgelicht, en ze samen met haar moeder in het holst van de nacht de benen moest nemen. Maar nu is ze terug - met een missie. Ze is vastbesloten het verleden goed te maken en alle slachtoffers van haar stiefvader schadeloos te stellen. En daarbij kan ze zich niet laten afleiden door de aantrekkelijke sheriff van het stadje, Slade Barlow.


  


  Slade is niet van plan zich in te laten met de mooie Joslyn. Vroeger zag ze hem niet staan, dus waarom nu wel? Bovendien heeft hij op het moment meer dan genoeg aan zijn hoofd. Niet alleen heeft hij zijn handen vol aan zijn puberende stiefdochter, tot zijn grote verbazing blijkt zijn vader, die hem tijdens zijn leven nooit wilde erkennen, hem de helft van Whisper Creek Ranch te hebben nagelaten. Toch kost het hem de grootste om bij Joslyn uit de buurt te blijven...


  


  


  Prelude


  Voor de volle winst van Abby Gaines


  Ze zijn aan elkaar gewaagd, Garrett Calder en Rachel Frye, creative officers op een vooraanstaand New Yorks reclamebureau en elkaars grootste concurrent. Wanneer er binnen het bedrijf een vacature voor een partnerschap vrijkomt en beiden die functie ambiëren, laait de strijd in alle hevigheid op. Constant proberen ze elkaar vliegen af te vangen, waarbij zelfs spionage wordt ingezet als wapen. Garrett staat bekend als de Haai; Rachel is minder gewiekst, maar wil minstens zo graag winnen.


  


  Ondertussen leren ze elkaar steeds beter kennen en groeit er naast de rivaliteit een enorme aantrekkingskracht. Hun relatie maakt de strijd echter des te gecompliceerder, want hoe houd je zaken en privé gescheiden? Het kan niet uitblijven dat er iemand gekwetst gaat worden.


  


  Nadat Garrett vals spel blijkt te hebben gespeeld, verlaat Rachel hem. Dan ziet hij in welke cruciale fout hij heeft gemaakt en wordt hij voor een belangrijke keuze gesteld...


  Colofon
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